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PREFACE 



The text of the present edition of the Harzreise foUows 
that of Elster in the third volume of Heine's Sämtliche Werke, 
which is itself based on the second edition of the Reisebüder, 
Erster Teüy Hamburg, 1830. The somewhat radical prun- 
ing to which the text has been subjected is justiüed, it would 
seem, in a work in which there need be no fear of destroy- 
ing an organic unity. The Introduction seeks to give as 
complete a sketch of Heine's career as the limits imposed 
wonld allow. Both for it and for the Notes, Efeter's edi- 
tion has b^n freely drawn upon. Other direct indebted- 
ness has been acknowledged in the place where it is 
incurred. Some of the points in which the commentary 
differs from the hitherto accepted view will be foimd ex- 
pounded more fully in the Modem Language Notes for 
January and February, 1908. In the preparation of the 
Vocabulary I have had the assistance of my colleague, Dr. 
W. Kurrelmeyer. 

B. J. V. 



"Vi 



19653^ 






.s-^ 



^- 



/ 



• o 



I 

„• • > ■ A ■ • > * 

INTRODUCTION 
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Heinrich Heine — or\rather Harry Heine* — was bom* 
December 13, 1797, at Düss^dorf on the Rhine, of Jewish parents. 
His father, Samson Heine, was a merchant in moderate cir- 
cumstances, dealing in English velveteens. Salomon Heine, a 
younger brother of his father, had in early youth settled in Ham- 
burg, where as a banker he gradually amassed an enormous for- 
tune. On his mother's side, Heine's inmiediate parentage was 
of a more intellectual cast: Peira, or Betty, van Geldern was the 
daughter of a Jewish physician, Gottschalk van Geldern, whose 
oldest son Joseph likewise early achieved a reputation as phy- 
sician. A second son, Simon, with whom Betty lived at the 
time of her marriage, and who was not without a share in Harry's 
early training, made some pretension to literary attainments. 
Betty herseif was a woman of great mental alertness and con- 
siderable education, who followed the careers of her three sons 
with an intelligent interest. As his numerous letters to her 
testify, Heine throughout life feit a deep love and tendemess 
for his mother. The father before his marriage had served as 
quartermaster in the campaigns in Flanders, and qualities of 
the typical military man are evident in his make-up. Hand- 
some, fond of dress and the showy side of life, of horses, of 
gaming and of women, he developed little energy or ability in 

1 The name Harry, given in honor of a Mr. Harry, an English bosiness friend, 
was formally changed to Heinrich at the time of baptism. On the title-pages of his 
published works the poet sought to avdd both names by writing merely the initial H. 

2 As between 1797 and 1799 there has been a prolonged contioversy, bat opinioa 
now distinctly favors the earlier date. 



VI INTRODUCnON 

the puisuit of business. The mother was of another, stronger if 
not finer, mould. Capable and disceming, efficient in devising 
means whenever the f uture of her children was at stake, she was, 
with all her appreciation of literature and music, an intensely 
pmcücal natuie. Temperamentally at least, the son's heritage 
clearly descended from the father. 

Düsseldorf was the capital of the duchy of Berg and with the 
latter feil into the hands of Napoleon in March, 1806, remaining 
imder French control imtil November, 1813. French rule was 
not without its blessings to the people, and more particularly 
the Jews, of Düsseldorf. Serfdom and feudal tenure of land 
were abolished, laws emphasizing dass distinctions revoked, 
the Code NapöUon made the law of the land. Furthermore, in 
1808, the disabilities of the Jews were wholly removed, and Jew 
and Gentile became peers in every sphere of activity. It is 
doubtless here that the first germ of that extravagant admira- 
tion of Napoleon,^ so characteristic of Heine, is to be sought: 
in origin it is radal; in its growth, the natural outcome of a 
temperament which, in its antagonism to all the little and com- 
monplace, developed a marked tendenqr towards hero-worship. 

In the period of French occupation falls also the foimding of 
the Düsseldorf Lyc6e in the buildings of the old Franciscan 
school.' Heine seems to have entered the institution about 1808. 
Most of his teachers were Catholic priests, a drcumstance that 
did not, however, imply religious conviction. Thus the rector 
Schallmayer, an espedal friend of the family, was a pronounced 
freethinker. 

Heine's mother had destined him for an offidal post in the 
State Service under Napoleon. With the latter's downfall and 
the reaction against the Jews that immediately set in, these plans 
underwent a revision. Harry was now laimched upon a com- 
merdal career and in 1815 set out for Frankfurt to serve an 
apprenticeship in a banking house. Frankfurt had a large 

1 Cf. the footnote on page g8. * Cf. Hanreise, p. 17, 1. xx. 
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Jewi^ population and was a oentre of the anti-Semitic move- 
ment, a fact to which some bitter lines of the Harzreis^ allude. 
The Frankfurt venture proved a miserable failure, and Harry 
was, in the simmier of 1816, sent to Hamburg in the hope that 
tmder his unde's eyes he might show greater eagemess to emu- 
late the latter's career. In 1818 his imcle even fumished him 
with funds to establish a business of hb own under the legend 
Harry Heine u. Komp.^ but the firm was short-lived, being 
forced into liquidation the very next year. Harry had mean- 
while promptly fallen in love with his beautiful cousin Amalie,' 
but his love-affair also sufFered shipwreck: Amalie tumed a deaf 
ear to his suit and in 182 1 accepted the band of another* 

It was now agreed, with the aid of the uncle, to send Heine 
to the universityto study law, and in December, 1819, he managed, 
not without difficulty, to matriculate at the University of Bonn. 
In both the faculties of law and philosophy this young and vigor- 
ous imiversity had a number of notable men, among whom Ernst 
Moritz Arndt* and August Wilhelm von Schlegel demand special 
mention. At Bonn, Heine, whose bent toward literature had 
even some years earlier found lyric expression, availed himself / 
of the opportunity of foUowing, aside from his legal studies, | 
lectures on German literature and history. From Schlegel | 
especially he received helpful and encouraging criticism, and it 1 
was at Bonn that he first feit himself poet and began his tragedy ; 
Almansor,* 

In accordance with German custom the young Studiosus juris 
migrated to the University of Göttingen in the autumn of 1820. 
The change did not prove a happy one. In comparison with 
Bonn, Göttingen seemed dreary, the university narrow and 
pedantic, and the Hanoverian squires, who set the tone, unbear- 
able in their dass pride and ignorance. German literature and 
history continued to exert their fascination upon Heine; the 



* Cf. p. 71, 1. 18. • Ci. Harzreise, p. 88, L n. 

I Hanteise, p. 66, 1. 17. * HanreÜMy 9. s^ L 1« 
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former as represented by Georg Friedrich Benecke — a scholar 
of note and worth, the latter by Georg Sartorius, to whom Heine 
pays a feeling tribute in the concluding portion of the Harzreise} 

The stay at Göttingen was presently brought to an abrupt end. 
For an infraction of the law against dueling — to avenge an in- 
sült he had challenged a fellow-student — Heine was, in January, 
182 1, suspended for a half-year. About the same time, for a cause 
that is not altogether clear, he was expelled from the Göttingen 
"Burschenschaft." Whatever sympathy Heine may originally 
have had with "Burschenschaft" ideas and ideals — he had 
joined the Organization at Bonn — his Opposition to its narrow 
views on ** Deutschtum" and patriotism becomes marked from 
this time on and finds expression also m the Harzreise} 

From Göttingen Heine went to Berlin, then a new university 
but already taking rank with the foremost. Again he drew 
inspiration, not from the lectures on jurisprudence, but from the 
courses in literature and philosophy. He sat at the feet of Hegd 
and it was to his teaching that later in life, after retuming to a 
deistic belief, he attributed his breaking loose from the moorings 
of religion. Socially also the new life was a revelation. In the 
brilliant salon of Rahel Vamhagen he met the celebrities and «; 
notabilities of the day, and it was at Berlin that he first won recog- ^ 
nition as poet through the publication, in December, 182 1, of a j 
group of poems, Gedichte von H, Heine. This was foUowed, 
in April, 1823, by the Tragödien nebst einem lyrischen Inter- j 
mezzo, At least two of Heine's finest poems, Die Grenadiere and \ 
Die Wallfahrt nach Kevlaar, belong to this early period. Of 
the two tragedies, Ratdiff and Almansor, neither is important. 

Meanwhile Heine's parents had, in 1822, removed to Lüneburg, 
and in May, 1823, Heine paid them a brief visit. His health in 
Berlin had left much to be desired, and an appeal to the uncle 
in person resulted in the latter's fumishing the necessary funds 
for a six weeks* sojoum at Cuxhaven on the North Sea. Heine 

1 Page a«, 11. 8-34. s Pages 65, 1. i3ff.; 74, Note i. 
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afierwards repeatedly visited the North Sea, and it was during 
these Visits that the two cycles of Nordseebilder were written, 
among the most unique and beautiful, not only of the products 
of Heine's muse, but of sea poetry in general. 

Retuming to Hamburg in September, Heine spent some weeks 
with his uncle, and it was at this time that his love for Therese,i 
Amalie's sister, sprang into blossbm, destined like his earlier 
passion not to come to fruition. 

With promise of renewed financial support from his unde, 
Heine retumed, in January, 1824, to his legal studies at Göttingen. 
While poetry continued to engage his attention, preparation for 
the examination was taken somewhat more seriously. But 
Göttingen proved as dull as ever, and to vary the monotony of 
existence two trips were xmdertaken during this year, the first 
at Easter to Berlin, and the secx>nd in the autunm to the Hartz. 
It is of this latter that the Harzreise has left an imperishable 
record. This foot-tour led the poet through the entire Hartz 
region, the Lower as well as the Upper Hartz, although the 
Harzreise deals almost wholly with tÜe latter. He also availed 
himself of the opportxmity to visit Weimar, and paid his respects 
o Goethe. Of this meeting Heine has nowhere given a serious 
dccount, but it seems that owing in part to his own lack of tact 
the reception was not very cordial. 

Before proceeding to his degree, Heine finally decided upon 
taking a step that he had for some time been contemplating, 
his reception by baptism into the Lutheran church. The cere- 
mony was performed on Jime 28, 1825, at Heiligenstadt, in the 
neighborhood of Göttingen. Except for the fact that Heine no 
longer adhered to the tenets of the Jewish faith in which he had 
been reared, this apostasy was in no wise based on conviction, 
but wholly regarded as a question of expediency: without it the 
obtaining of an official appointment was out of question. Never 
a moral coward, Heine made no secret of his motive, and it thus 

1 Hanreisef p. 87, l. 13 and Note. 
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came about that he lost caste with both sides: a renegade to the 
Jew, he was to the Gentile a time-serving h3^ciite, but still 
the Jew. Ultimately the figore of Christ becomes to Heine 
that of a liberating heio of humanity, cme of a trinity with 
Prometheus and Napoleon. 

The final tests for the degree took place in July, and while the 
result was by no means brilliant the degree was granted. Göt- 
tingen was bid farewell without a pang, and the ensning montfas 
were spent recuperatiag at Nordemey. Plans for qnalifying as 
Privatdozent at the University of Berlin and for settling as advo- 
cate in Hamburg, were considered for a time but so(hi abandooed. 
His suit for the band of Therese Heine was stÜl hopeful of 
bringing to successful issue, but evil reports on his manner of 
life in Hamburg still further prejudiced him in his unde's eyes. 

In May, 1826, the first volume of the Reisebilder was issoed 
in Hamburg, by the firm Hoffmann and Campe, who from this 
time on remained Heine's regulär publishers. Aside from two 
groups of lyrics, including the first cycle of Nordsednlder^ the 
voliune contained the Harzreise. The latter had already, dur- 
ing January and February, 1826, been printed, in a somewhat 
mutilated form, in the Gesellschafter^ a Berlin periodical. A 
second volume of the Reisebüder was issued April, 1827. It 
contaiaed both prose and verse, the former represented more 
particxilarlyi by Heine's apotheosis of Napoleon. The effect of 
this volume the author decided to await in England. The visit 
proved a bitter disappointment. As a liberal political thinker 
he foimd much to admire in English institutions and political 
life; as poet he exclaims: ''Send a philosopher to London, but 
for heaven's sake not a poet!" What impressed him most was 
the mechanicalness, the materialism and the colorless monotony 
of British existence. It was the country of men-like machines> 
and machine-like men. 

A Single inddent connected with this English visit is worth 

1 In Nordsee, Dritte AUeihmg, and Idee$t, Dm Buch Le Grand. 
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notmg in detail for the li^t it throws oa die relations faetween 
unde and nephew. Salomon faad given him a draft on Rothschild 
for ;ß40o. Ulis was not to be cashed but was to serve merdy 
for 9{e)}tafentation, i.e. as an effective introduction. However, 
Heine on his arrival in London instantly presented his letter of 
credit and pocketed the entire amount. The larger part of the 
smn was spent during the five months of the trip, and some £120 
were sent for safe-keeping to Vamhagen in Berlin, to serve a 
future emergency. When remonstrances were presently made, 
the nephew replied with great audacity and impudence, capping 
it all with the Statement: ..fBelgt ^u, Onfel, bai ^fte cm ^ir ift, 
ba$ ^ meinen klonten tragft." 

Retuming to Gennany by way of Holland, Heine, in October, 
1S27, received an offer from the famous publisher Cotta to be- 
come the editor of the Munich Neue Aügemeine Politische An- 
malen. The duties of this positicm he assumed January i, 1828. 
On his joumey to Mimich he touched also at Frankfurt, spend- 
ing several days with Börne, a visit of which he has given an 
amusing account in his essay on Börne. 

In Munich Heine strove to establish influential connections 
with governmental drcles, and for a time lived in hopes of ob- 
taining a professorship at the üniversity of Munich. Notwith- 
standing an evident wiUingness to trim his political sails to the 
prevailing wind, his past record as liberal and free-lance stood in 
his way and he failed of the prize, if such in this case it was. He 
had meanwhile given up the editorship of the Annais and crossed 
the Alps to Italy. The impressions of this visit are recorded in 
the third volume of the Reisebüder. As on his trip to England, 
ignorance of the vemacular greatly detracted from both the 
enjo3rment and profit of the trip. The end of the year 1828 saw 
Heine back in Hamburg, distressed at the death of his father, 
news of which had reached him on his retum joumey. 

The next year was largely spent in Berlin and its environs, 
working on the new volume of the Reisebüder, Platen'& Ä.tfcwdE^ 
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upon Heine and consorts in Der Ramanüsche Ödiptts, a comedy 
in the Aristophanic vein, appeared at this time. Platen's 
bludgeon was no match for Heine's rapier, and scumlous 
though Heine's reply in Reisebüder III (Die Bäder van Lucca) 
was, his adversary was silenced. 

The July revolution in Paris, in 1830, was destined to work a 
great change also in Heine's future. To Gennan liberals Paris 
now became a Jerusalem, the Rhine the river Jordan across 
which beckoned the Land of Promise that the goddess of Liberty 
had prepared for the elect of all nations. Heine obeyed the 
call. The joumey was made in May, 1831, and except for brief 
Visits to Hamburg in the autunm of 1843 and 1844, this seif- 
imposed exile was destined to be pennanent. 

From the outset Heine feit at home in Paris, — like a fish in 
the water, to use his own expression. The German colony, of 
considerable size, included also Ludwig Börne. The relations 
between these two were at first cordial, but soon became strained 
and at last openly hostile. In part this was a conflict between 
the radical and the liberal, but in the last analysis it is trace- 
able to a düference in mental make-up: Heine's artistic tem- 
perament shrahk from the ultimate consequences, social and 
political, of the ra<Hcal program. Heine did not deign to reply 
to Böme's attacks^uring the latter's lifetime, but shortly 
after his death he issued, in 1840, his Ludwig Börne: Eine 
Denkschrift^ which, while perhaps tolerably correct in its esti- 
mate of Börne as writer and political thinker, contained also a 
wholly imcalled-for and malidous attack upon the woman in 
the case, a Frau Strauss. These insinuations Heine himself sub- 
sequently feit impelled to retract. As it was, they drew from 
Herr Strauss a challenge to a duel, which was fought on Sep- 
tember 7, 1841, without being attended with serious conse- 
quences to either contestant. 

Financially Heine's Situation in Paris was, or should have been, 
fairly satisfactory. His uncle made him an annual allowance 
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of 4cxx> francs, which in 1838 was increased to 4800 francs. 
From 1836 or 1837 to 1848 he also enjoyed a pension of 4800 
francs from the French govemment. This latter came from 
the secret fund, and when the revolution of 1848 led to the 
publication of the list of pensioners, a great hue and cry was 
raised among the Gennan radicals, that one who in his corre- 
spondence from Paris had posed as an objective critic of the 
French govemment should actually have been the recipient of 
its boimty. Even now this fact is frequently urged by those 
who are inclined to condone the other shortcomings in Heine's 
moral character. 

In October, 1834, Heine, who in Paris had not relaxed his 
pursuit of pleasure, was captivated by the charms of Crescentia 
Eugenie Mirat, a yoimg milliner's apprentice. A liaison foi- 
lowed, and although there was a break in their relations the 
foUowing year, the breach was soon healed, and from December, 
1835, he lodked upon their relationship as permanent and re- 
garded Mathilde — this was the name he had adopted instead 
of the preposterous Crescentia — as his wife. A legal marriage 
was contracted some years later, on August 31, 1841, just pre- 
vious to the duel with Herr Strauss, when Heine was anxious 
to assure Mathilde's future beyond peradventure. Heine was 
passionately devoted to this impulsive, irresponsible, affection- 
ate, gay "child of nature." Although fond of amusement, not 
a gpod housekeeper, and quite as great a spendthrift as he him- 
self , she on the whole made the poet, if not a good helpmate, at 
least a cheering and congenial companion and materially helped 
to lighten the suflFerings of his later years. 

In December, 1835, a resolution of the Federal Diet aimed at 
"Voung Germany," as the group of writers to which Börne and 
Heine belonged came to be called, bound the German govem- 
ments to prevent by all lawfxil means the circulation of the works 
of members of the group. Heine was the first amonp those 
named and the decree seems actually to have uitetfexft.4 ^^tJsv 
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the dissemination of bis liteiai)!^ out|)^ At any rate, Heine 
subsequently pleaded this in justification of bis acceptance, at 
approximately the same time, of the secret French pension, "the 
munificent ahns that the Frec^ nation bestowed upon so many 
thousands of strangers who through their zeal for the cause of 
the Revolution have more pr less gloriously con^>romised them- 
selves in their native land." 

In 1836 began Heine's quarrel with the Swabian Scbool, 
which on his side cubninated in the prose Sckwabenspiegd 
(1838). Through all his later writings, however, daring and 
witty sallies against this group of poets abound. 

A stay in the P3rrenees during the summer of 1841 is reflected 
in the brilliant satirical poem Atta Troll, Somewhat similarly, 
Deutschland^ ein Wintermärchen, is the poetical precipitate of 
his retum to Germany in October, 1843. 

Meanwhile Heine's health, at no time good, had be^i rapidly 
failing. Always a neurasthenic, racked by nervous headaches, 
the more serious Symptoms of spinal disease set in, in 1832, with 
a partial paralysis of the left band. In 1837 his right eye be- 
came affected and his sight much impaired. The death of bis 
unde in December, 1844, gave rise to a controversy which, pio- 
longed until May, 1846, greatly aggravated the poet's condition.* 
After the middle of 1848 Walking became entirely impossible 
and he was reduced to the State of a complete paralytic. 
The month of May of that year of revolution saw bim for the 
last time on the streets of his beloved Paris. He teils us how 
he took refuge in the Louvre from the crowd and the turmoil, 

^ The unde had left him the beggarly sum of 8000 francs and had made no Pro- 
vision for the continuance of his annual allowance, whereas Heine insisted that he 
had had the verbal promise of his unde that the pension should continue for life. 
Tlie diief hdr, his cousin Karl Heine, proposed a compromise that was wholly un- 
acceptable. Hdne threatened to seek redress in the courts, but saner connsel pre- 
vailed and the alarming aggravation of his malady finally induced Karl Heine to 
accede to the poet's wishes. Everything was satisfactorily arranged, Hdne's pension 
bdng ultimatdy even increased and Provision made for Mathilde in the event of 
his death. 
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and broke down and i^ cp at tae feet of the Venus of Milo, the 
goddess of beauty — a striking pendant to the scene so vividly 
described in the Harzreise.^ 

A man like Heine, with so keeu a relish for life and the joys 
of life, might well have been overwhelmed by such an affliction. 
But here his spirit showed its true temper and would not be 
broken. In the midst of this final phase of his malady, from 
his mattiess-grave (ä^atra^engnrft) as it'has come to be called, 
at a moment when his very existence had assumed mythical 
aspccts, he surprised the world by the publication, in 1853, of 
his RamanzerOy a group of lyrics that contain some of his truest 
and greatest poems, stnking notes deeper and stronger than any 
that had yet come from Öeine's Ups, notes that in their in- 
tensity grip the very soul of the reader. 

The poet's attitude towards religion had also undergone a 
gradual change. He had retumed to the belief in a personal 
god. His interminable illness brought him to a realization of 
his own insignificance: he no longer feit himself as a Hegelian 
„gtöcibeiniger. ®ott," a "divine biped," but as the „armer tob* 
fconfer Svibt" that he was. This deistic faith at no time, how- 
ever, assumed very definite form and did not greatly affect the 
character of his later woi^. 

Heine's death took place in the early moming of Febniary 17, 
1856. He lies buried in Paris, at Montmartre, where a simple 
monument with the superscription ** Henri Heine" marks his 
resting-place. 

We cannot here essay a final estimate of Heine as man 
and poet; the less so as the assizes of literature, whose Jurisdic- 
tion alone Heine was ready to acknowledge, cannot as yet be 
said to have agreed upon a verdict. Some of the obstacles that 
have stood and still stand in the way of an objective evaluation 
of his work may, however, be pointed out. Since Heine lived 
and died, values in the political, and to a less extent in the 

1 Page 19, L zo. 
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religious and moral worlds, have undergone a vast change. 
Cosmopolitanism and hmnanitarianism have, as Gennan watch- 
words, yidded to nationalism and patriotism. Under the hege- 
mony of that very Prussia which was Heine's abomination, a 
united Germany has entered upon a stnig^e for mastery with 
other great nations of the world, and it is hence small wonder 
that subjects once tolerant of treatment in a frivolous vein should 
now have assumed a wholly serious aspect. Outward moral 
Standards, the moral amenities of life, have also, " Youngest Ger- 
many" to the contrary notwithstanding, undergone a decided 
change for the better. 

The reproach of being un-German has often been flung at 
Heine. In a measure this charge is doubtless suggested by 
his Jewish descent. Whatever other justification it has lies 
in the sneering, scx>ffing attitude he so frequently assumes in 
dealing with what others hold sacred, an attitude that at times 
seems nothing short of frcdj. Germans, even Gennan free- 
thinkers, have, as Scherer remarks, never been scoflfers. If his 
wit — Heine is undoubtedly one of the world's great wits — and 
his ludd style be un-German, that is a matter for conunent in 
connection with German character rather than with Heine. 

The Charge of insincerity, of posing, that is frequently made 
against Heine, is in the main imwarranted. In his poems he 
doubtless gives us himself, possibly with an element of wilful ex- 
aggeration and over-statement, but still himself. The force of the 
criticism directed against Heine's personality is in fact derived 
very largely from this source. In one respect at least it would 
seem that this very sincerity, this fidelity to things as he saw 
them, led him beyond the bounds of true art. We refer to what 
is usuaUy called ©tintmungdbred^ung in Heine. If historically 
this traces its origin to the "Irony" of the romanticists, the 
smile of superiority of the ego to its product, and is psychologi- 
cally to be attributed to a dualism existing in the poet*s own 
character, the fact should not be lost to sight that its artistic 
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raison d^iire is a realistic one — the existence of the sublime 
and the ridiculous, of the ideal and its travesty, side by side in 
nature. In this sense all creation resolves itself into the product 
of a grandiose "irony** on the part of the creator. 

As a writer of prose Heine has for lucidity, grace, biting satire 
and sparkling wit, no equal among German meh of letters. The 
Harzreise, though perhaps not in all respects attaining the height 
of some of his later work, is an excellent example of his prose 
style. In its whimsicality, its "sentimental" view of nature, 
its swift changes of mood, it is clearly reminiscent of Sterne, 
and Sterne, "the spoiled child of the Muses," Heine held to be 
the compeer of Shakespeare. 
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m^i» ift bauentb, aU ber S^ed^fel; ni^i» Befianbig, 
atö bet 2:0b. Seber @(|Iag bed ^eraeitiS fc^tägt und eine 
SSunbe, unb baS Seben toäre ein etoigeS Serbinten, totm 
m($t bie ^id^tbtnft toate. ®ie Jetoäjrt. und, toaS nnd bie 
S^tttnr berfagt'r eine ßolbcne geit, bie nic^t roftet, eine« 
Srül^Iing, ber ni(|t abbUII^ toollenlofed ®lü({ unb etoige 
Sugenb.i S3örne. 



2 









\ 



\ 



li^H 



Sd^mar^e IRdde, feibne ©trumpfe, 
Söeifee, PfUd^c JDlanfd|cttcn, c-'«^ 
©anftc 0icben, (Smbrafftcrcn* — 
Wi^r menn fie nitr ^erjen l^dtten! 

^erjen in ber ÜBruft, unb Siebe, 5 

SBarnie Siebe in \^vx |>erjcri — 
m), mic^ tötet i^r ®efinge 
SJott erlognen Siebeöfd^merjen. 

5(nf bie Serge toitt ic^ ftelgen, 
5So bie frommen^ glitten fielen, lo 

3Bo bie »ruft \x6) frei erfc^liciet, 
Unb W freien Süfte loei^n. 

5luf bie S3erge loitt x6) fteigen, 
Söo bie bunfeln Stannen ragen, 
SBäd^e raufc^en, SBögel fingen, 15 

Unb bie ftoljen SSoIfen jagen. 

Sebet tool^I, il^r glatten ©öfef^ 
©latte Ferren! ®Iatte fjrdiien! 
Sluf bie S5erge toiff id^ fteigen, 
Sad^enb anf.end^ nieberfd^auetu 20 

2)ie ©tabt ©öttingctt,' Berül^mt burd^ il^re SBürfte unb 
Uniücrfität, gcl^ört bem ÄiJnige bon ^annoüer* unb ent« 
]§ält 999 g^uerftetten,® biöerfe ^ird^en, eine ©terntoarte, 
einen Sorjer,* eine ajibliotl^cl unb einen 9iot§Ietter,'^ too 
ba§ ajier fel^r gut ift. ®er öorbetfliegenbc Sad^ l^eifet 25 
j^bie Seine" unb btent bc§ @ommer§ jum 33oben; bai^ 
SBaffcr ift fel^r lalt unb an eittifteti Ox\!e&. Sji Vt^^iv., *^^ 

3 
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Sübcr* tüirlKd^ einen großen 2lnlauf nel^men mufete, al8 
er l^tnüberfprong. Sic ©tabt fclbft ift fd^ön nnb gefällt 
einem am b.eften, n)enn mon fte mit bem 3iüdEen onfiel^t. 
@ie mng f(3^on fel^r lange [teilen; benn id^ erinnere mid^, 
5 aU id^ bor fünf Solaren ^ bort immatrifniiert nnb balb 
barauf lonfiliiert tonrbe, l^atte fie fd^on ba^felbe graue, 
altlluge Slnfel^en nnb loar, fd^on bottftttnbig eingerid|tet mit 
©d^nurren,« Sßubeln,* ©iffcrtationen, S^^banfont^, SBöfd^e^ 
rinnen, Äompenbien, JJaubenfcraten, ©uelfenorben,* 5ßro* 

10 motion^Iutfd^en,' 5ßfeifenföpfeMßofräten, Suftijtäten, Diele* 
gationgröteti,'' 5ßrofajen® uni\^nberen gajen. y-@inige 
be]^au|)ten ft^or, bie ©tabt 8|lp.r Ait/ber SSöIIertoon:* 
berung* erbaut toorben, ieb3Äb(iktfd^a ,^tgim.Jabe ba* 
matö ein ungebunbenc0^° ®Jrw^^ feiner STOitgüeber barin 

IS 5urüdEgeIaj]fen, unb baöon ffinrnten dH bie SSanbalen," 
griefen, ©(Itoaben, 2^eutonen,%od^fen, S:]^üringer u. f. to., 
bie nod^ l^cutjutage in ©öttingcn, .^orbentoeig unb gefd^ie* 
ben bnrd^ gorben" ber SKü^en uni> ber 5ßfeifenquäfte, 
über bie aBeenbcrffe«|e^* einiger jiel^en, auf ben blutigen 

2o SBal^Iftötten ber SRafenmfipe;^ be§ 3iitfd&cnfrug§ unb JBoö* 

• ben§ fid^ ettjig untereinanber l^erumfd^Iagcn, in ©itten unb 

©ebrätt d^en nod^ immer n)ie jur Seit ber SSöIIerttjanberung 

bal^inleben unb teil§ burd^ il^re Duces," toeld^e ^aupU 

l^äl^ne l^ei^en, teil§ burd^ il^r uralte^ ^ ©efe^bud^, ttjeld^eg 

25 Somment^"^ ]^ei§t unb in ben legibus barbarorum" eine 
©teile berbient, regiert toerben. 
^m alTgemeineit Werben bie Semo^net ®öttinften§ ein* 
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geteilt In ©tubenten, ^Tofetj^reti, ^J^tlifter* unb »ie^, 
toeld^c t)ier ©tänbe bod& nid&ti^ »entfler at§* ftrcng ge«' 
fd^tcbctt fittb. S)er SSicl^ftanb tft ber bebcutenbfte. I)ie 
SRantcn aller ©tubenten unb otter orbcntüd^en unb unor« 
benttid^en • $ßrofeff oren l^ier l^eTäujä^Icn, wäre ju lüeittöuftig ; * 5 
oud^ finb mir in bicfcm Sfttgenblid nid^t attc ©tubenten* 
namen im ©ebäd^tniffe, unb unter ben 5ßrofcfforen finb 
mand^e, bie nod^ gar feinen Slamen l^aben.* 3)ie Qdfjti 
ber ©öttinger 5ß]^Uifter ntuß fcl^r gro^ fein, tt)ic ©anb, 
ober beffer gefagt,' .mie ftot^ am SKeer ; toa^rüü^, loenn 10 
id§ fie b€^ SKorgcng, mit il^rcn fd^mu^igen ©cfid&tern unb 
weisen Sted^nungen,® t)or ben $ßforten be§ alabemifd^ 
©erid^teS aufgepftanjt fal§, fo mod^te id^ laum begreifen, 
toie Oott nur® fo t)iel Sümt)enpdä erj(|affcn lonnte. 

StuSfül^rUd^ereSjiber bie ©tabt ©öttingen töfet ftd^ fel^r 15 
bequem nad^Iefen in ber 2:ot)ograj)]^ie^^ berfelben t>on ^. 
5. $. SRarj. Dbjtoar id^ gegen ben Serfafjer, ber mein 
Slrjt ipar .unb mir öiel Siebe? erjeigte, bie l^eiligften 
SSerpftid^tungen l^ege, fo lann i(^ bod^ fein SBerf nid^t un^ 
bebingt empfel^Ien, unb» id^ muß tabeln, bafe er iciter 20 
falfd^cn 3Reinung, aU l^ätten bie ®öttingerinnen allju 
große Süße, nid^t ftreng genug toiberfprid^t." ^a, id^ l^abe 
mid^ fogar feit ^al^r'unb 2^ag^^ mit einer ernften SBiber* 
legung biefer SKeinung befd^äftigt, id^ l^abe be^^alb öer^» 
gleid^enbe Slnatomie gehört, ^' bie feltenften SBerle auf ber 25 
Sibtiotl^el e^jerpiert, auf ber SBeenberftraße ftunbenlang 
bie güjöe ber t)orüberget)enbeu ^omtioi \\^3S\^x^, ^sssx^ "^ "^^ 
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fl tttttbfletell rtett pl^anblung, f o ^ bic 3icf ultotc biefcr ©tu:^ 
'bien cntl^altett toirb, f|)rcd^c td^ 1) öpji bcn Süfeen übcrs= 
l^aupt, 2) bon ben gü^en bei bcn^Iten, 3) öon ben 
güfectt ber ®fefantctt, 4) öon bcn gü^cn ber ©öttittgcriti* 
5 nen, 5) ftellc id^ atteg jufapimcn, xoa^ über btefe Sü^e 
auf UHrid^g (Satten ^ Jd&on gejagt toorben, unb enblidb . 
6), öjcnn id^ nur fo gro§e§ $ßapter auftreiben lann, füge ^ 
id^ nod^ l^inju einige ^upfe rtafefa mit bem galfimile göt* 
tingifd&er Samenfü^e. 
10 ®« ttjar nöd^ fe^r frül^, at^ id^ (Söttingen berlie^, unb 

4 

ber geleierte*** lag aett)i§ nod^ im SJette unb träumte tt)ie 
geöJölinlid^ : er toonble in einem fd^önen (Sarten, auf beffen 
Seetcn laute r »ei^e, mit gitaten befd^riebene 5ßapierd^en 
toad^fen, bie im ©onnenlid^te üeblid^ gläujen, unb öon 

IS benen er l^ier unb ba mehrere ^jftüdft unb mul^fatn in ein 
neueg 93eet öerpflanjt, toäl^renb bie Stad^tigaHen mit il^ren 
füfeeften S^önen fein atte§ §er j erfreuen . ' 

SSor bem SBeenber jtore begegneten mir jmei eingebornc 
Heine ©d^ulfnaben, »oöon ber eine jum anbern fagtc : 

2o „SKit bem 2^eobor tt)itt id^ gar nid^t mel^r umgel^en, er 
ift ein Sumpenlerl, benn geftern mußte er nid^t mal,* toic 
ber (Senitiö öon mensa* ]^ei|t." ©o unbebeutenb biefe 
SBorte Hingen, fo muß id^ fie bod^ lieber erjöl^Ien, ja, 
id^ möd^te fie afö ©tabtmotto gleid^ auf ba^ %ox fd^reiben 

25 laffen; benn bie Sangen piepen, tt)ie bie Sitten pfeifen,* 
unb jene SBorte bejeid^nen ganj ben engen, trodtncn 
Siotijenftolj ber l^od^getal^rtcn'' ©eorgia Slugufta. 
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8tttf bcr ©l^auffec xot^it frifd^c SRorgcntuft, unb bic 
SJögcI fangen gar frcubig, unb aud^ mir würbe aHntäl^ttd^ 
toiebcr frif(| unb frcubig ju SWutc. ®tne fold^e ßrquti* 
lung tat not. 3d^ toar bie le^te ^txi^ nid^t auS bem 
^ßanbeltenftatt ^ l^erau^gefornmen, römtfd^e Äafuiften l^atten 5 
ntir bcn ®eift wie mit einem grauen ©pinntoeb überjogen, 
mein ^erj war wie eingeflemmt jtoifd^en ben eifernen 
5ßaragrap]^en felbftfüd^tiger Sled&tgf^fteme^ beftänbig Hang 
e§ mir no(ä^ in ben D^ren wie „^^ribonian,^ S^ftinian, 
^ermogenian* unb Summerjal^n,^* unb ein järtlid^eg 8iebc§* 10 
paar, ia^ unter einem SJaume fa§, l^ielt id& gar für eine 
fiorpu^iuriöauSgabe mit öerfd^Iungenen ^änben. 3luf ber 
Sanbftrafee fing e§ an, lebenbig ju werben.. 3KiI(|* 
möbd^en jogen vorüber ; auS^ ©feltretbcr mit t^ren grauen 
Sögtingen. * hinter SBeenbe begegneten mir ber ©d^äfer 15 
unb 3)ori§.* 3)iefe§ ift nid^t bag ib^ttifd^e 5|Jaar, woöon 
©e^ner^ fingt, fonbem e§ finb wo^Ibeftallte* Unit)erfi== 
tät§|)ebette, bie wad^fam aufpaffen muffen, ba§ fid^ leine 
©tubenten in Sodben buettieren, unb baf feine neuen 
Sbecn, bie nod^ immer einige Sejennien bor ®öttingen 20 
Quarantäne l^alten muffen, öon einem fpeluüerenben ^ßri* 
öatbojentcn"^ eingefd^muggelt werben, ©d^äfer grüßte mid^ 
fel^r lollegiatifd^ ; benn er ift ebenfalls ©d^riftftetter unb 
l^at meiner in feinen l^albjöl^rigen ©d^riftcn® oft erwägt; 
wie er mid^ benn . aud^ au^erbem oft citiert* l^at unb, 25 
C.wenn er mid^ nid^t ju §aufe fanb, immer fo gütig war,) 
bie ©itation mit ^eibe auf meine ©tubentür ju fd^reibe«.. 
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Sn ped^buttflcr 9?ad^t tarn x^ an ju Dgcrobc.^ @^ 
fel^Ite mir ber Slppcttt junt ®ffctt, unb td^ legte mid^ gleid^ 
ju 93ette. S^ ö)ar mübc toie ein ^unb unb fd^Hcf lüic 
ein ®ott.* ^m Xvanmt lata id^ toieber nad^ ©öttingen 
S jurüdE, UTib jtüar* tiad^ ber borttgen SJibliotl^e!. Sd& ftanb 
in einer ®dEc be§ jurifttfd^en ©aal§,* burd^ftöberte alte 
S)tffertationen, vertiefte ntid^ im Sefen, unb ate id^ auf* 
l^örte, bemerltc id^ ju meiner SSertüunberung, ba§ e§ 9tad^t 
»ar unb l^erabl^ängenbe Sriftattleud^ter ben ©aat erl^cllten. 

10 S)ie nal^e Sird^englodEc fd^IUg eben jtDötf, bic ©aattüre 
öffnete fid^ langfam, unb l^crein trat eine ftolje, gigantifd^e 
grau, d^rfurd^t^boll begleitet t)on ben SWitgtiebern unb 
Stnl^öngern ber juriftifd^en gafuttät. \'®a§ SHefenmeib, ob^ 
gleid^ fd^on bejal^rt, trug bennod§ im Slntli^ bi.c 3üge 

IS einer ftr engen ©d^önl^eit, jeber il^rer SMidfe t)erriet bie 
l^ol^e Sitanin,*^ bic gewaltige 2:]^emiS,* @(^tt)crt unb SBage 
l^ielt fie nad^täffig jufammen in ber einen ^anb, in ber 
anbern ^iett fie eine ^ergamentrolle, jtüei junge Doctores 
juris* trugen bie @d^te|)pe i^re§ grau öerbtid^enen ®e* 

20 manbeg ; an il^rer redeten ©eite fprang minbig l^in unb 
^er ber bünne §ofrat 9iufticu§,'' ber S^turg^ §annoöer§, 
unb beHamierte aug feinem neuen ®efe^enttt)urf ; an il^rer 
tin!en ©eitc ^nmptlitf gar galant unb tool^Igelaunt, il^r 
Cavaliere servente,' ber gel^eime ^uftijrat ©ujaciuS,^^ 

25 uub ri§ jBeüänbig. juriftifd^e SBi^e, unb ladete felbft barüber 
fo l^crjüdö, ba§ fogar bie ernfte ®öttin fid^ mel^rmate 
lö^dnb ju i^m l^erabbeugte, mit ber großen ^ßergament:* 
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rotte \f)m auf bic ©d^uttcr Uop^t, utib freunblid^ pficrtc: 
„Älcinct, lofer ©d^all, ber bie Säume bou oben l^erab 
befd^neibct!"^ ^ebcr bon ben übrigen Ferren trat je^t 
cbenfatt§ nö^er unb l^atte ettt)a§ J^injubemerlen unb l^inju^ 
löd^etn, etioa ein neu ergrübelte^ ©^ftemd^en, ober ^^potl^e^* 5 
d^en, ober öl^nlid^e^ SKi^gebürtd^en be§ eigenen Söpfd^en^.* 
S)urd& bie geöffnete ©aattüre traten aud^ nod^ mel^rere 
frentbe Herten l^eretn, bie ftd^ alä bie anbcrn großen 
Scanner be§ ittuftren* Drbeng lunbgaben, meifteng edfige, 
lauernbe ®efellen, bie mit breiter ©elbftäufriebenl^eit gleid^ lo 

• 

brauf Io§ befinierten* unb biftinguierten unb über jebeg 
Siteld^en eineS 5ßanbeftentitelg bi^putierten. Unb immer 
lamen nod^ neue ®eftalten leerem, alte Sied^tggetel^rten, 
in öerfd^oHenen 2:rad&ten, mit »eifeen Slttongeperüden unb 
löngft bergeffenen ©eftd^tern, unb fel^r erftaunt, ba§ man 15 
fie, bie ^od^berül^mten be§ öerftoffenen S^^Tl^unbert^, 
nid^t fonberlid^ regarbierte; unb biefe ftimmten nun ein, 
auf il^re SBeife, in ba§ attgemeine ©d^toa^en unb ©d^riüen 
unb ©döreien, baS, toie SReere^branbung, immer der* 
toirrt^r unb lauter, bie l^ol^e ®öttin umraufd^te, bi§ biefe 20 
^ie ©ebulb öertor, unb in einem Jone beg entfe^Iid^ften 
9iiefenf(^mer5eg plö^Iid^ auffd^rie: „@d^tt)eigt! ©d^ioeigt! 
Sd^ l^öre bie ©timme be§ teuren $ßromet]^eu§,^ bie ^'6^^ 
nenbe firaft unb bie ftumme (Sewalt fd^mieben ben ©d^ulb= ^ 
lofen an ben 3KarterfeIfen, unb att euer (Sefd^ttJöfe unb 9$ 
(Sejönfe fann nid^t feine SBunben lullten unb feine Seffetn i 
jerbred^en!" @o rief bie Oöttin, unb JJränenbäd^e <;tüx\? 
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tctt au§ il^rcn Stugcn, bic gatijc SSerfantmlung l^cutte mic 
öon 2:obcgangft ergriffen, bie 3)eÄe be§ ©aate§ fragte, 
bic SBüd^er taumelten l^erab t)on t^ren S5rettern, i)crgeben§ 
trat ber alte ^DÜlnd^l^aufen^ auä feinem Sial^men l^eröor, 

5 um Stulpe ju gebieten, e§ tobte unb freifd^te immer XoM^ 
ber, — unb fort au§ biefem brängenben loHl^auglärm 
rettete id^ mid^ in ben l^iftorifd^en ^q^qX, nad^ jener 
©nabenfteHe, tt)o bie l^eiligen Silber be§ betoeberifd^en 
SlpoIIg unb ber mebiccifd^en SSenug nebeneinanber ftel^r:. 

10 unb id^ ftürjte ju ben güfeen ber ©d^önl^eit^göttin, in 
il^rem SlnblidE^ öcrga§ id^ all baö toüfte 2:reiben, bem i(| 
entronnen, meine Stugen tran!en cntjüdft ba§ ®benma§ 
unb bie ett)ige Sicblid^!eit il^re« l^od^gebenebeiten* Seibeg, 
gried^ifd^c Jftul^c jog burd^ meine ©eele, unb über mein 

15 §aupt, tüie l|immüfd^en ©egen, go§ feine fü^eften S^ra* 
Hänge* 5ß^öbug SlpoUo. 

©rtpad^enb l^örte id^ nod& immer ein freunbtid^e§ Slinf p.n. 
S)ie gerben jogen auf bie SBeibe, unb e^ läuteten i§re 
(SIödEd^en.^ S)ie liebe, gotbene ©onne fd^ien burd^ baS 

20 genfter unb beleud^tete bie ©d^ilbereien an ben "^ j _ 

' — "w 
be« '^vccmtx^. ©§ »aren Silber auä bem Sefrw.... 

friege,* toorauf treu bargeftellt ftanb, loie tt)ir alle gelben* 

toaren, bann aud^ ^inrid&tungöfcenen au§ bjer Sieöotution^s: 

jeit, Subtt)ig XYI. auf ber ®uiIIotine unb äl^iiid^etl 

25 Sopfabfd^neibereien, bie man gar nid^t anfeilen lann, o^nc 

®ott JU banfcn, bafe man rul^ig im Sette liegt unb guten 

Saffee trinit, unb ben Äopf nod^ fo red^t lomfortabel auf 

ben ©(futtern fi^en i^at.^ 
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Jlad^bcm id^ Saffec gctrunlcn, mid^ angcjogen, btc Sn« 
fd^riftcn auf bcn genfterfd^eibcn gcicfcn, unb allc§ im 
SBirtSl^aufe bcrid^tigt l^attc, bcriicfe id& Ofterobc. 

3)icfe ©tabt l^at fo unb fo diel ^äufcr, tjerfd^iebcnc 
(SinttJOl^ncT, Worunter aud^ mtf)rtxt ©eclcn, toit in (Sott* 5 
fd^tte „lafd^cnbud^ für ^aräreifcnbc'' genauer nad^julefen 
ift. @]§e . id^ bie Sanbftrafec einfd^tug, beftieg id^ bie 
S^rümmcr ber uralten Dfterobcr ^rg. ©ie bcftcl^en nur 
Ttod^ au§ ber ^ätftc eineö großen, bitf maurigen, toie tjon 
ÄrebSfd^ftbcn angefreffenen 2:urm§. Der SBeg nad^ ^lauS- 10 
tal führte mid^ miebcr bergauf, unb bon einer ber erften 
^51|en fd^aute id^ nod^mat§ l^inab in ba§ Xai, tt)o Dfterobe 
mit feinen roten ®öd^em au3 ben grünen 2:annenipälbcrn 
l^öorgudft toie eine SRooSrofe. 3)ie ©onne gab eine gar ^^' 
liebe, linblid^e^ Seleud^tung. SSon^ ber erl^altenen 2:urm* 15 
l^ölfte erblidft man l^ier bie imponierenbe 3iüdEfeite. .^^ 

^ad^bem id^ eine ©tredEe' getoanbert, traf id^ jufammen 
mit einem r^ifenben ^anbloerlSburfd&en,* ber t)on SJraun* 
fd^meig fam unb mir aU ein bortige^* (äerüd^t erjä^Ite, 
ber^j^jSge ^erjog^ fei auf bem ®ege nad6 bem gelobten 20 
Ö(inti«*.don ben dürfen gefangen toorben unb fönne nur 
gegen ein grofee^ Söfegelb frei lommen. 3)ie gro^e 9leife 
be§ j.^erjogg mag biefe ©age beranla^t l^aben. S)a§ 
SJoC^l^at nod^ immer ben trabitioneü fabell^aften ^htzn^ 
gang, ber fid^ fo liebtid^ au^fprid^t in feinem „^er§og 25 
^nft.''* 3)er ©rjäl^Ier jener SReuigfeit mar ein ©d^nei* 
bgrgefell, ein nieblid^er, Keiner {unger äRenfd^, fo bünn. 
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ba§ bic ©tcrnc buri^fdöitnmern formten, tote bur(ä& DfftanS* 
5?ebclgeifter, unb im ganjen eine t)oI!§tümlid6 barode 
SRifd^ung t)on Saune unb SBc^mut. S)icfeg äußerte ftd^ 
befonber^ • in bcr brottig rül^renben SBeifc, toontit er ba§ 

5 tt)unberbarc SSoIf^ttcb fang: „Sin ^öfer auf bem '^^yxm 
fa§; fumm, fumm!"' ®a§ ift f(ä^ön bei un§ 3)eutfd^en: 
feiner ift fo öcrrüdt, ba§ er nid^t einen nod^ SSerrüdteren 
fänbe, ber il^n tjerftel^t. SRur ein ©eutfd^er fann jencg 
Sieb nad^enH)ftnben, unb fid^ babei totlad^cn unb totlDcinen. 

lo SBie tief ba§ Ooct^efd^e« SBort ing Seben beS SJotfS 

gebrungen, bemerfte id^ aud^ l^ier. SWein bünncr SBeg* 

^^^ genoffe trillerte ebenfalls jutoeiten t)or fid^ l^in: „Seiböoff 

unb freuböoll, ©ebanfen finb frei!"* ©old^c Korruption 

be§ a:ejte§ ift beim SSoIfe ettoag ®ett)ö^nlid^e§. @r fang 

IS aud& ein Sieb, too „Sottd^en bei bem (Srabe i^rcS 
SBertl^erä"^ trauert. ®er ©d^neiber jerfto^ öor ©enti« 

mentalitöt bei ben SBorten: 

„©infam »ein' \^ an ber Slofenftelle, 
SBo un8 oft ber fpäte 9Konb belaufet! 
20 Sammcmb irr' id) an bcr ©ilbcrqucüc, 

%\t unö XviSiMi ^onnc ^ugerauj^t.'' 

Slber balb barauf ging er in SWuttoillen über unb 

erjäl^tte mir: ,,33Bir l^aben einen ^reu^en in ber iperberge* 

ju Raffet, ber eben fold^e Sieber felbft mad&t; er fann 

25 feinen fetigen ©tid^ nö^en; ^at er einen Orofd^en in ber 

Jafd^e, fo l^at er für gwei Orofd^en Surft, unb wenn er 

im Jran ift, l^ält er ben §immel für ein btaueS Slamifot, 

unb lüeint tt)ie eine S)ad6traufc, unb fingt ein Sieb mit bcr 



\ 
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* 

boppetten $ßocfic!" SJon festerem Slu^brud loünfd^tc id^ 
eine ©rflörung, aber mein ©d^netbcrlein, mit feinen Qk^ 
genl^ainer^ Setnd^cn, l^üpfte ]§in nnb l^er unb rief beftän^ 
big: „5)ie boppelte $ßoefie ift bic hopptltt 5ßoefie!" ®nbli§ 
brad^te id^ e§ l^eraug, ha% er boppett gereimte ©ebid^te, V^ 
namentüd^^ ©tanjen im ©innc l^attc. — Unter be§, bur(| 
bic grp^e Sctoegung unb burd^ ben lonträren SBinb, tt)ar 
Aber SRitter öon ber füabtl fel^r mübc geworben. @r 
mad^te freilid^ nod^ einige grofee Slnftalten jum ®e^en unb 
bramarbafierte: „S^fet will id^ ben SBeg jwifd^en bie lo 
Seine nel^men!"' bod^ balb Sagte er, ba§ er fid^ 93Iafen i£e-^^^^ 
unter bie gü^e gegangen, unb bie SBett biel ju weitläuftig 
fei; unb enblid^, bei einem Saumftamme, tiefe er fid^ fadste cf ^^1 
nieberfinten, bewegte fein jarteg ^äupttcin tnie ein be* 
trübtet Sdmmerfd^Wänäd^en, unb Wcl^mütig löd^elnb rief 15 
er: „3)a bin id^ armeä ©d^inbluberd^en fd^on wieber 
marobe!"* / 

S)ie Serge Würben l^ier nod^ fteiler, bie $:annenwälber 
wogten unten wie ein grünet SKeer, unb am blauen 
^immel oben fd^ifften bie weisen SBotfen. ®ie SBUb^eit 20 
ber ®egenb war burd^ i^re ®in]^eit unb ®irtfad^]^eit gteid^« 
fam gejöl^mt. S33ie ein guter ®id^ter, liebt bie 9?atur 
leine fd^roffen Übergänge. S)ie SBoKen, fo bijarr geftaltet 
fie aud^ juweilen erfd^einen, tragen ein wcifee^, ober bod^ 
ein milbeg, mit bem blouen §immet unb ber grünen @rbe 25 
l^armonifd^ forrefponbierenbe§ ffiolorit, fo bafe alle garben 
einer ®egenb Wie leife SKufif ineiuaxvbtt \4;;cwäc\^^, ^össjs^ 
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icber SRaturanbücf IranH)fftiIIcnb unb gentütberul^igcnb 
wirft. — S)cr fcligc ^offtnann^ toürbe bic SBoIfen bunt* 
fd^cdig bemalt^ l^aben. — (Bbtn töic ein flrofeer S)id^ter, 
toei§ bic SRotur aud^ mit ben toenigftcn SWitteln bic Qvö^^ 
5 tcn ©ffcfte l^ertjorjubringcn. , 3)a finb nur eine ©onnc, 
©öumc, Slumcn, SBaffcr unb Siebe. Sreilid^, fcl^It tefetere 
im ^erjcn beö 33ef(j^auer§, fo mag ba§ ®anit tool^I einen 
fd^Icd^ten Slmblid gctoäl^rcn, unb bie ©onne l^at bann bto§ 
fo unb fo biet SKeUen im ®urd^mcffer, unb bie Säume 

lo finb gut jum (Sinl^eiäcn, unb bie Slumen »erben nad^ 
ben ©taubfciben Ilafftfiäiert, unb ba§ SBaffcr ift na§. 

®in Heiner Swngc, ber für feinen Iranlen D^eim im 
SBatbe SReifig fu(ä^te, geigte mir ba« ®orf Serbad^, beffen 
Heine glitten, mit grauen Säd^ern, fid^ über eine l^albe 

15 ©tunbe* burd^ bd« Xai l^injiel^en. „®ort," fagte er, 
„tüol^nen bumme ^opfleute* unb meifee SRol^ren", — mit 
te^terem Stauten ttjcrben bie 3lIbino§^ öom SSoIfe benannt. 
S>er Heine ^unge ftanb mit 'ben Säumen in gar eigenem 
®inöcrä^ni§; er grüßte fie wie gute SefanntCr unb fie 

20 fd^iencn raufd^iub feinen ©rufe ju ertoibern. ®r t)fiff Wie 
ein S^ifiör ringsum antworteten jwitfd^ernb bie anbern 
SJögel, unb el^e id^ mid& beffen tjcrfal^, war er mit feinen 
nadtten güfed^en unb feinem ^ünbel Steiftg in§ SBatbs: 
bidEid^t fortgefprungen. r2)ie Äinber, bad&t^ id&, finb jünger 

25 aU Wir, lönnen ftd^ nod^ erinnern, wie fie ebenfatt^ 
Säume ober SSSget waren, unb finb alfo nod& im ftanbe, 
bteftlhtn JU öerftel^en; unferein^ aber ift fd^on alt unb 
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l^at ju ötet ©orgeti^urtSpTubcnj unb fd^Icd^te-^Bcrfc* im | v'" 
Soplj 3>cnc Sciti tt)o cö anbcri^ toar, trat mir bei. 
meinem ©ntrttt in -ÄlauStal toieber red^t lebl^aft in§ 
®cbö(ä^tni§. )/3n biefeS nette S9eröftäbtj|en, toeld&eS man 
nid^t frül^er erblidt, ate bis man^botjor fielet, gelangte 5 
i(%, atö eben bie ©lodfe jtöölf fd^Iug unb bie Sinber 
jubetnb aus ber @(^nle famen. S)ie lieben ftnaben, faft 
alle rotbädig, blauäugig unb flad^Sl^aarigr^ fprangen unb 
iaud^jten, unb wedEten in mir bie ttel^mMg l^eitere @rin* 
nerung, tt)ie id^ cinft felbft, als ein IleineS 95übd&en, in 10 
einer bumpffat^oltfd^en Älofterfd^ule* ju ®üffelbarf ben 
ganjen lieben SSormittag* ^on ber l^öljernen San! nid^t 
aufftel^en burfte, unb jo öiel Satein, 5ßrüget unb ®eo* 
grapl^ie auSftel^en mufte, unb bann ebenfalls unmäßig 
iaud^jte unb jubelte, totmt bie alte SrauäiSfancrglodEe 15 
enblid^ jmölf fd^lug. 

Sn ber „Srone"* ju ÄlauStal l^iclt id^ SKittag. 3d^ 
befam frül^lingSgrüne ^eterfilienfuppe, öeild^cnblauen ^0% 
einen Salbsbraten, gro^ n)ie ber Kl)imboraffo in SÖliniatur, 
fowie aud^ eine 9lrt geröud^erter geringe, bie SJfidEinge 20 
l^ei^en, nad^ bem 9?amen il^reS SrftnberS, SBit^elm Südfing, 
ber 144T geftorbcn,* unb um jener ©rfinbung lüillen i)on 
fiarl V. fo öerel^rt tt)urbe, ba§ • berfelbe anno 1556 öon 
SKibbelburg nad^ SBiedlieb"^ in ä^clanb reifte, blo§ um 
bort baS ®rab biefeS . großen SKanneS ju fe^en. SSie 25 
l^errlid^ fd^mcdEt bod^' fold^ ein ©erid^t, n^enn man bie 
l^iftorifd^en Stotijen baju njei^ unb eS felbft ber^et^ttl ^^ax 



18 2)tc ^arjrcifc 

bcr Saffcc nad^ 2:if§e tourbe mir dcrieibct, inbem fid^ ein 
iuTiger SWeiifd^ biSfurficrenb ju mir fe^te unb fo cntfcfelid^ 
fd^tüabrottierte, bafe bic SWild^ auf bem Sifd^e fauer tourbe. 
®3 lt)ar ein junger ^anbtung^bejliffener^ mit fünfunb* 
5 J^öanjig bunten SBeften unb ebenf odiet golbenen 5|Jct[d^aften, 
Siingcn, Sfruftnabeln u. f. to, @r fal^ aug ttlie ein 2lffc, 
bcr eine rote S^tfe angezogen l^at unb nun ju.fid^ felbcr 
fagt: „ffileiber mad^enSeute."^ ®ine ganjc SWengc ©l^araben 
toufete er auöiüenbig, fowie aud^ Slnelboten, bie er immer 

10 ba anbrad^tc, too fie am menigften paßten. ®r fragte mid&, 
toag e^ in ©öttingen 9?eue§ gäbe, unb id^ erjölilte il^m, 
ba§ öor meiner Slbreife don bort ein 3)efret be? afabemifd^en 
©enat§ erfd^ienen, toorin bei* brei 2:aler ©träfe Verboten 
njirb, ben ^unben bie ©c^ioänje abjufd^neiben, inbem bie 

IS totten ipunbe in ben ^unb^tagen bie ©d^loönje jloifd^en 
ben ©einen tragen, unb man fie baburd^ t)on ben nid^ttoffen 
unterfd^eibet, toa^ boc^* nid^t gefd^el^en fönnte, loenn fie 
gar leine ©d^tüänje ^ben. — 9?ac^ 2:ifd&c mad^te id& mid& 
auf ben SBeg, bie ©ruben, bie @ilberl|ütten unb bie 

20 äßünje JU befud^en. 

Sn ben ©ilberl^ütten l^abe id^, toie oft im Seben, ben 
©ilberblidt^ öcrfel^It. S«. ber SWünje traf id^ eg fd&on 
bcffer unb lonnte jufel^en, toie bag ®clb gemad^t mirb. 

• greilid^, meiter ^ab^ id^ e§ aud^ nie bringen fönnen.* $yd^ 

25 l^atte bei f old^er (Selegenl^eit immer ba§ 3^fc^^^»^ ii^b id& 
glaube, toenn mal®' bie Saler öom ^immet l^erunterregnetcn, 
f bef äme id^ babon nur Söd^er in ben £o|)f, toäl^renb bie 
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^nbcr 3^tael* bic ftlbcrnc SKanna mit luftigem SKutc 
cinfammcitt njürbcn. 3Kit einem ®cfü]§Ie, toorin gar fomifd^ 
®]^tfurd^t uttb SRül^rung gcmifd^t toarctt, bctrad^tetc id^ bic 
.tieugebornen blanfen %^x, nal^m einen, ber eben wxa 
5ßrägftodEe l^xa, in bie ^anb, unb fprad^ ju il^m: „Swiiflct s 
2:ater, »etd^e ©d^iifale ttXooxXtn bid^! SBie t)iet OuteS 
nnb toie öiel Söfe§ wirft bu ftiften! SBie wirft bu ba^ 
Saftcr befd&ü^en unb bie 2:ugenb^ fliden! SBie wirft bu 
geliebt unb bann wiebcr bertoünfd^t werben! SBie wirft bu 
fd^wetgcn, lügen unb morben l^elfen ! SBie wirft bu raftIo§ ic 
uml^crirren, burd^ reine unb fd^mu^ige ^änbc, ial^r^un« 
bertelang, big bu enblid^, fd^utbbelaben unb fünbenmüb', 
öerfammett wirft ju ben ©einigen im ©d^ofee 3lbra]^amg, 
ber bid^ einfd^melät unb Iftutert unb umbilbet ju einem 
neuen befferen ©ein." 15 

S)ag Sefal^rcn ber ä>nei öor jüglid^ften SlauStaler ®ruben, 
ber ,,®orot]^ea" unb „Saroüna," fanb id& fcl^r intereffant, 
unb id^ mug augfül^rlid^ baüon erjöl^Ien. 

©ne l^albe ©tunbe t)or ber ©tabt gelangt man ju jwei 
großen fd^wörjlid^en ©cbäuben. ®ort wirb man gleid^ Don 20 
ben Sergleuten in ©mpfang genommen. ®iefe tragen 
bunlte, gewöl^nlid^ fta^Iblaue, weite, biS über ben ©aud^ 
l^erabl^ängcnbe S^^cn, ^ofen öon öl^nüd^er ga^be, ein 
leinten aufgebunbene^ ©d^urjfett* unb Heine grüne 'gitjl^üte, 
gang raubt og, wie ein abgefappter S'egcl. Sn eine fold^e 25 
Sfe^'t; blofe ol^ne §intcrtebcr, wirb ber Sefud^enbe ebenfalls 
eingeHeibet, unb ein S5ergmann, ein ©teilet, \3L<x<i^^^xcc ^ 
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-^ ' 
fein (Srubettttd^t angejättbetr fül^rt il^ nad^ eiser imnlelit 

ßffttttttg, bic tote ein Saminfcgelod^^ au^ficl^t, ficigt bü an 

bie SBruft \)xnab, gibt ätegeln, nrie man ftd^ an ben Seitern 

feftjul^aften l^abe, nnb bittet angftIo§ ju folgen. 3)ie ©ad^c . 

5 felbft ift nid^tg »cniger* ate gcfäl^rlid^; abtt man glanbt 

ed nid^t im Anfang, koenn man gar nid^tS t>om Serg^ 

toerl^ttefen bcrftel^t. & gibt* fd^on eine eigene ©mpfin^ 

bnng, ba| man fid^ ani^jie^en nnb bie bunfle Delinquenten« 

trad^t anjie^en mug. Unb nnn fott man auf aEen t)ieren 

10 l^inabtlettern, unb bad bnnlle Sod^ ift fo bunlel, nnb ®ott 
tDt\% ttrie lang bie Sciter fein mag. Slber balb merft. 
man bod^, ba§ eS nid^t eine einjigc, in bic fd^toarje 
(SlDigfeit ^inablaufenbe Seiter ift, fonbem bajs eg mel^rere 
öon* fftnfjc^n big 5tt)anjig @pr offen finb, beren jebe onf 

15 ein Heiner örett fül^rt, »oranf man ftcl^en lann, mtb 
ttjorin ttjiebcr ein nene^ Sod^ nad^ einer neuen Seiter 
l^inableitet. Qä^ toar jucrft in bie Carolina geftiegen. 2)ic 
Seiterfproffen finb lotig •nafe.* Unb ijon einer Seitcr jur 
anbern gcl^t'3 l^inab, unb ber ©teiger öoran, nnb bicfer 

20 beteuert immer, e8 fei gar nid^t gefäl^rlid^, nur muffe man 
fid^ mit ben ©änben feft an ben ©^)roffen l^alten, nnb nid^t 
nad^ ben %ü^tn feigen, unb nid^t fd^minbüg »erben, unb 
nur beileibe ni(%t auf baS ©eitcnbrett treten, wo je^t bog 
fd^nurrenbe Sonnenfeil l^eraufgel^t, unb too bor rterjel^n 

»S Sogen ein unöorfid^tiger SRenfd^ ^inuntergeftürjt nnb leiber 
ben ^a\^ gebrod&cn. (S)a unten* ift ein öcrmorrencS 
9iaufd|en unb ©ummen, man ftö^t beftänbig an 93alfen unb 
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©eile, bie in SScttjegung fmb, um bic Sonnen mit gcHopftcn 
(Irjctt ober ba^ l^cröorgcftntcrte SBaffcr l^eraufjutoinbcn. 
QutotiUn gelangt man anä^ in burd^gel^auene @önge, 
©tollen genannt, mo man ba§ (Stj load^fen fielet, unb too 
ber einfame Sergmann ben ganjen 2:ag fi^t unb mül^fam s 
mit bem Jammer bie ©rjftüde auS ber SBanb ]^erau§Hopft._ 
f8i^ in bie unterfie 2:iefe, too man, toie einige behaupten, 
fd^on l^ören lann, toie bie Seute in ämcrila „Hurrah 
Lafayettel"^ fd^reien, bin id^ nid^t gclommen; unter uniS 
gcfagt,^ bort, big tool^in id^ fam, fd^icn e§ mir bereitiS tief lo 
genug : — immcrtoä^renbeS öraufen unb ©aufen, unl^eimlid^c 
SKafd^inenbetoegung, unterirbifd^eS DueHengeriefet, öon allen 
©eiten ]^erabtriefenbe§ SBaffer, qualmig auffteigenbe ©rb* 
bünftc, unb ba3 ©rubenlid^t immer bleid^er l^ineinflimmernb 
in bie einfame Siad^t. SBirllid^, e§ toar betäubenb, ba§ 15 
Sttmen tourbc mir fd^toer, unb mit ERül^e l^ielt id^ mid^ an ; 
ben gütfd^rigen Seiterfproffen. 3^3^ ^öbe leinen Slnftug Don ^ 
fpgenännter 2lngft empfunben, aber, feltfam genug, bort 
unten in ber SEiefe erinnerte id& mid^, ba§ id& im borigen 
Sfl^rc,* ungefdl^r um biefelbe ßeit, einen ©türm auf ber 20 
Slorbfee erlebte, unb id^ meinte je^t, e§ fei bod^ eigentüd^ 
red&t traulid^ angenel^m, toenn ba§ ©dftiff l^in unb l^er 
fd^aulclt, bie SBinbc il^re S^rompeterftücEd^cn loSblafen, 
jtoifd^enbrein ber luftige 3KatrofenIörmen erfd^aHt, unb 
allei^ frifd^ überfd^aucrt toirb bon ®otte§ lieber, freier Suft. 25 
^a, SuftI — SRad^ ßuft fd^nappenb ftieg id^ einige S)ufeenb 
Seitern toieber in bie $ö^, unb mein ©teilet ^ilt^xtt ^snä^ 
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burd^ einen fd^ntalen, fcl^r langen, in ben Serg gel^auencxi 
®ang nad^ bcr ®rnbe S)orot]^ca. ^icr ift e§ luftiger unb 
frifd^er, unb bie Seitern ftnb reiner, aber aud^ länger unb 
fteiler aU in ber Carolina, ipier tourbe mir aud^ beffer 
5 ju SRute, befonber§ ba id^ toieber ©puren lebenbigcr 
SKenfd^en gemalerte, ^n ber 2^icfe geigten fid^ nämlid^ 
ma.ttbelnbe ©d^immer; Sergteute mit il^ren ©rubenlid^tem 
lamen ottmäl^Iid^ in bie ipöl^e mit bem ®ru§e ,,®lüdEaÄf+"^ 
unb mit bcmfclben SBiebergruge bon unferer ©cite ftiegen 

lo fie an un§ vorüber ; unb toit eine befreunbet rul^ige, unb 
bod^ jugteid^ quälenb rätfell^afte (Erinnerung, trafen mid^, 
mit il^ren tieffinnig Haren SSIidfen, bie crnftfrommen, ettt)aS 
blaffen unb öom ©rubenlid^t gel^eimniSöoH beteud^tetcn 
©efiiftter biefer jungen unb alten Sttänner, bie in il^ren 

^5 bunleln, einfamen 93ergfd^ad^ten ben ganjen 2^ag gearbeitet 
1 l^atten, unb fid^ je^t l^inauffe^nten na(% bem lieben 2:age§üd^t, 
i unb nad^ ben 2lugen öon SBeib unb Sinb. 

SKein Kicerone^ felbft mar eine freujel^rlid^e, pubelbeutfd^e* 
Statur. SKit innerer greubigfeit jeigte er mir jene ©tolle, 

20 mo ber iperjog Don ©ambribge,* al§ er bie (Srube befal^ren, 
mit feinem gangen ©efolge gefpeift l^at, unb too nod^ bcr 
lange plgernc ©peifetifd^ ftel^t, fomie aud^ ber gro^e ©tul^l 
t)on (Srg, vorauf ber ^erjog gefeffen. S)iefer bleibe^ jum 
ett)igcn Slnbenfen ftel^en, fagte ber gute Bergmann, unb 

25 mit geuer ergäl^Ite er, lüie Diele geftlid^feiten bamalS 
ftattgefunben, tt)ie ber gange ©toEen mit Sid^tern, Slumen 
unb ßaubtüerf berjiert gctt)efen, mie ein SJergfnappc bie 
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8iÜ)tx gef^)icIt unb gcfungcn, toic bcr Vergnügte, Itc6c, bide. 
^cr jog fcl^r Diele ©efunbl^eiten au^getrunfen ^abt, unb tDic 
üielc Serglcutc, unb er felbft ganj befonbcrS, fid^ gern 
»ürbcn totfd^Iagen laffen für ben lieben, bidfen ©erjog unb 
ba§ ganje ©au^ ^annoöer.i — Snnig rül^rt c^ mxS) j[ebe§mal, 5 
lüenn id^ fe^e, tt)ie fid^ bicfeg ©efül^I ber Untertan^trcue in 
feinen cinfad^cn Siaturlauten auSfprid^t. @§ ift ein f fd^öne^ 
©efül^II Unb eg ift ein fo mal^r^aft beutfd&eS ®efü^I! 
Slnberc SSöIfer mögen gemanbter fein, unb »ifeiger unb \ 
crgö^üd^er, aber leinet ift fo treu loie ba« treue beutfd^e 10 
SSoIf. SBüfete id^ nid&t, ba§ bie Sreue fo alt ift wie bie 
SBelt, fo mürbe id^ glauben, ein beutfd^e§ .^erj ^be fie 
crfunben. ©eutfd^e Streue! fic ift leine ntoberne Slbreffen^ 
flo^Iel.^ 2ln euren ©Öfen, il^r beutfd^en gürften, ^Ute 
man fingen unb mieber fingen ba§ Sieb öon bem getreuen 15 
®dEart^ unb bem böfen Surgunb, ber i^m bie lieben Sinber 
töten laffen, unb il^n al^bann bod^ nod^ immer treu befunben r 
]^at. S^t ^obt bag treuefte Soll, unb i^r irrt, »cnn il^r > ^ 
glaubt,* ber alte, berflänbige, treue ©unb fei plö^tid^ tott \ 
geworben unb fd^noppe nad^ euern geheiligten* SBaben. 20 

SBie bie beutfd^e Streue, l^atte un§ j[e^t ba^ Heine 
©rubenlid^t, ol^ne biel ©effadter, ftiH unb fidler geleitet 
burd^ ba§ Sab^rint)^ ber ©d^ad^ten unb ©tollen; wir 
ftiegen l^eröor au5 ber bumpfigen Sergnad^t, ba§ ©onnen« 
Kd^t ftrap— ©lüdEauf! 25 

S)ie meiften Bergarbeiter too^ntn in Slau^tal unb in 
bem bamit bcrbunbenen SBcrgftäbtd^en gellet^d^. '^^ 
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/ Bcfttd^tc meistere bicfcr madetit Scutc, bctrö^tctc il^rc 

i Heine l^öugtid&c (Sinrid^tutifl, l^örte cmtge il^rer Siebet, bic 

fte mit ber Sit^^r, il^rem Siebüng^inftrumcnte, gar ^übji^ 

/begleiten, tte| mir alte Sergmärd^en ton il^nen crjäl^Ien, 

, ^ unb aud^ bie ®cbete l^erfagen, bte ^e in ©emcinfd^aft iu 

j litten pflegen, el^e fic in ben bunleln ©ii^ad^t l^inunter« 
fteigen, unb mand^eS gute ®e6et l^abe id^ mitgebetet, 
(gin alter ©tcigcr meinte fogar, id§ follte bei il^nen btei* 

* ben unb ^Bergmann »erben; nnb aU id^ bennod^ äbfd^ieb 

10 nal^m, gab er mir einen Sluftrag an feinen ©ruber, bcr 
in ber M^t öon ' Oo^Iar lüo^nt, unb bielc Süffe für 
feine liebe Siid^te. 

@o ftillftel^enb rul^ig ond^^ bag Seben bief^r ßcutc 
erfd^eint, fo tft eiJ bennod^ ein »ol^rl^afteg, lebenbigeS 

15 Sebctt. ®ie fteinalte, jitternbe grau, bie, bem großen 
©d^ranfe gegenüber, l^interm Dfen fajs, mag bort fd^on 
ein SSierteljal^rl^unbert long gefeffen l^oben, unb il^r Senfen 
unb gül^Icn ift geioi^ innig bermad^fen mit aßen (Bden 
biefc^ Dfen§ unb allen ©d^ni^eleien biefeg ©d^ranleg. 

20 IXnb ©darauf unb Ofen leben, benn ein äKenfd^ l^at il^nen 

einen 2^cil feiner @eele cingeftöfet. ^^ 

9?ur burd^ fold^ tiefet Slnfd^auung Sieben, burd^ bic 
„Unmittclborfeit" entftanb bie beutfd^e SKärd^enfabel,* beren 
®igentümlid&fcit borin befielet, ba§ nid^t nur bie 2:ierc 

25 unb 5ßflanäen, fonbern aud^ gong tebloS fd^einenbe ®egen* 
ftänbe fpred^en unb l^anbetn.* ©innigem, l^armlofen SJoIfe, 
in ber ftitten, umfricbetcn ^eimlid^Icit feiner niebern Scrg» 
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ober SSklbl^üttcn offenbarte fid^ bja^ innere Sebcn fold^r 
Oegenftänbe, biefe gemannen einen notmenbigcn, lonfeqnen* 
ten ß^aralter, eine füfee SKifd^ung bon pl^anlaftifd^er Saune 
uttb rein menfd^Iid^er ©efinnimg ; unb fo fe^en mir im 3Rör« 
d^en, munberbar unb bod^ aU menn t§ fid^ bon felbft s 
öerflänbe: Stöl^nabel unb ©terfnabeP lommen bon ber 
©döneiberl^erberge unb öerirren fid^ im 3>unleln ; ©trol^l^alm 
unb Sollte ^ moUenüber ben Sad^ fej^en unb berunglüdEen ; 
©d^ippe unb 93efen^ ftel^en auf ber 2^re^)pe unb jaulen unb • 
fd^mei^en fid^ ; ber befragte ©piegeP jeigt ba§ S5ilb ber fd^Ön* iq 
ften Srau; fogar bie ©lut^tropfen^ fangen an ju fpred^cn, 
bange, bunlle SBorte be§ beforglid^ften 3KitIeib§. — 2lu0 bem* 
felben ®runbe^ ift unfer Seben in ber Äinbl^eit fo unenblid^ 
bebeutenb, in jener 3cit ift un§ alleg gleid^ mid^tig, mir l^ören 
otteS, mir feigen aöe^, bei allen ©nbrüdEen ift ®leid^mä§igleit, 15 
ftatt ba§* mir fpäterl^in abfid^ttid^er merben, un§ mit bem 
(ginjelnen auSfd^Iie^ttd^er befd^äftigen, ba^ Ilare ®oIb ber , 
Slnfd^auung für ba§ 5ßapiergelb ber SJüd^erbefinitionen ■ 
mül^fam einmed^feln unb an Sebengbreite geminnen, toa^ \ 
mir an £eben§tiefe öerüeren. S^fct finb mir au^gemad^fene, 30 
bornel^me Seute; mir bejiel^en oft neue SBol^nungen, bie 
Sl'^agb räumt täglid^ auf unb t)eränbert nad^ ©utbünfen 
bie ©teHung ber Sttöbeln, bie ung menig intereffieren, ba 
fie entmeber neu finb, ober ^eute bem ^ang, morgen bem 
3faaf* gel^ören; felbft unfere SIeiber bleiben un§ fremb, 35 
mif'miffen faum, miebiet ^öpfe an bem SiodEe fi^en, ben 
mir eben je^t auf bem ßeibe tragen; mir med^feln ia ^o 
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oft aU mögltd^ mit ÄIcibungSftüdtcn, feinet berfelBcn bleibt 
im Qu^ammtn^anQC mit unfercr inneren unb öu^ercn ®c:= 
fd^id^te; — !aum bcrmögen mir un§ ju erinnern, wie jene 
braune SBcftc auSfal^, bie un§ cinft fo bicl ©eläd^ter jur« 

5 flcjogen l^ot, unb auf bcrcn breiten Streifen bennod^ bie 
liebe ^anb ber ©eüebten fo lieblich rul^te!^ 

2)ie alte gtau, bem großen ©(ä^ron! gegenüber, l^interm 
Dfen, trug einen geblümten fHod bon berfd^ollenem Stn^t, 
bag a^rautlleib il^rer feiigen SRutter. Ql^r Urenfcl, ein 

) aU Sergmann gefleibcter, blonber, blipugiger ^abc, 
fafe ju il^ren güfeen unb jäl^Ite bie SJIumen il^reS SiodeS, 
unb fte mag il^m bon biefem 9tocfe »ol^I f(|on biele ®e* 
fd^id^tc^en erjäl^It l^oben, biete crnftl^afte, l^übfd^e ®efd^i(%ten, 
bie ber Sunge gemi§ nid^t fo batb bergißt, bie i^m nod^ 

j oft borfd^meben »erben, ttJenn er balb, aU ein erioad^s 
fener SKann, in ben nöd^tlid^en ©tollen ber Carolina ein* 
fam orbeitet, unb bie er bietteid^t mieber erjä^It,* menn 
bie tiebe ©roßmutter längft tot ifl, unb er felber, ein 
filberl^aariger, ertofd^encr ®rei§, im Greife feiner ®nfel 

) fifct, bem großen ©d^ranfe gegenüber, l^interm Dfen.* 

3;d^ blieb bie 9?ad^t ebenfalls in ber Srone, mo unter* 

beffen aud& ber ^ofrat 93.* au§ ©öttingen angefommen 

UJar. Sd^ l^atte bag Vergnügen, bem alten §errn meine 

Stufujartung ju mod^en. 9ttg id^ mid^ in§ grembenbud^ 

; cinfd^rieb unb im SKonat Suti blöttertc, fanb id^ aud^ ben 
bielteuem 9?amcn Slbalbert bon Kl^amiffo, ben Siograp^en 
bcg unfterblid^en ©d^tcmil^I.* 2)cr SBirt erjäl^Itc mir, 
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bicfcr ^err fei in cincin unbcfd^reibbar fd^Icd^ten SSäcttcr 
angcfommett utib in einem ebcnfo fd^Icd^teti SBetter loiebcr 
abgercift. 

®en attberti äRorgen crleid^tertc i(% mcitten Stanjen, 
bag eingcpadEte 5ßaar ©ticfel tDorf ic^ über Sorb, utib i^ s 
]^ob auf^ meine gü§c unb ging nod^ ®o5lar. 3^ I^tn 
bal^in, o^c ju »iffen tt)ie. 9iur fo öicl lann id^ mi^ 
erinnern: i^ fc^Ienberte loieber bergouf, bergab; fd^ante 
l^innnter in mand^eiJ l^übfd^e Söiefcntal; filbcrne SBaffer 
brauften, füge SBalbbögel jtoitfd^crtcn, bie iperbenglödtd^cn lo 
lönteten, bie mannigfaltig grünen SBäume ttjnrben bon ber 
lieben ©onne golbig angeftral^It, nnb oben ö)or bie blan* 
feibene S)edEe be^ ^immtU fo bnrc^fid^tig, ba^ man tief 
l^ineinfd^auen fonnte, bi§ in« Slllerl^eittgfte, tt)o bie ©ngcl 
jn ben Sttfeen ®otte§ fi^en. Sc^ ober lebte nod^ in bem 15 
Sranm ber borigen 9?ad^t, ben ic^ nid^t an§ meiner ©eele 
öerfd^end^en lonnte. ®§ loar ba§ alte Sttärd^en,^ »ie ein 
Sftitter l^inabfteigt in einen tiefen 93rnnnen, tt)o nnten bie 
fd^önfte 5ßrinjeffin ju einem ftarren S^^^erfd^Iafe ber* 
tonnfd^t ift. 3^ f^bft mar ber 3titter, nnb ber SJrunnen 20 
bie bnnHe ^lanStaler ®rnbe, nnb ptö^üd^ erfd^ienen öielc 
Sid^ter, ou§ allen ©eitenlöd^ern ftürjten bie load^fdmen 
3iocrgIein, fd^nitten jornige ©efid^ter, l^ieben nad^ mir 
mit il^ren Inrjen ©d^mertern, btiefen geffenb in§ ©orn, 
ba^ immer mel^r unb me^re* l^erjueilten, unb e« »adtelten 25 
entfc^Iid^ i^re breiten ipöupter.* SBie id^ barauf*^ ju* 
fd^Iug, unb bai^ Slut l§erau§f(o§, mcrite id& er(t, ba% <t^ 
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Mc Totbi^ttibtn, langbärtigcu 2)ifteHöpfc toarcti, bic \^ 
bcn Za^ Dorlier an bcr Sanbftrafe mit bcm ©todtc ab^t^ 
fc^Iagctt l^attc. ®a tDarcn ftc anä) glcid^ attc t)crfd^cud^t, 
unb id^ gclongtc in einen l^ellcn $ßrad^faal ; in bcr Witt 
5 ftanb, tocife berfd^Ieiert, unb tt)ie eine Sübfäutc ftorr unb 
regungslos, bie ^erjgeliebte, unb ic^ fü^te il^ren SRunb, 
unb, beim lebenbigen ®ott! ic^ fül^Itc ben befdigenbcn 
^aud^ i^rer @eele unb baS fü^e Seben ber Ueblid^en 
Sippen, es toax mir, alS l^örte id&, tt)ic Oott rief : ^(£S 

lo mcrbc ßid^t!''^ blenbenb fd^o^ l^erab ein ©trai^I beS 
ett)igen ßid^tS; aber in bemfelben Slugenblidt tourbe cS 
toieber 9lad^t, unb aKeS rann d^aotifd^ jufammen in ein 
»ilbeS, iDüfteS Stteer. ©in milbeS, wüfteS SReer! llber 
baS gärenbe SBaffer jagten ängftlid^ bie ©eflienfter ber 

IS SSerftorbenen, il^re meinen S^otenl^embe flatterten im SBinbtr 
l^inter il^nen l^er, l^e^cnb, mit flatfd^enber 5ßeitfd^er lief 
ein buntfd^ediger ^artelin, unb biefer ttjar ic^ fplbft — 
unb plö^Iid^ auS ben bun!eln SSeUen redten bie äKeers^ 
Ungetüme il^re mi^gcftalteten ^äupter unb langten nac^ 

ao mir mit ausgebreiteten Srallen, unb bor (gntfe^en er* 
mad^t^ id^. 

Sie bod^' julneilen bie atterfd&önften SKärd^en berbor* 
ben »erben ! ©igentlid^ mn^ ber SRitter , »enn er bie 
fd^Iafenbe ^rin^effin gefunben ]§at, ein @tüdE anS il^rem 

2$ f oftbaren (Sd^teier ^ercuSfd^neiben ; unb tt)cnn bnrd^ feine 
Äül^nl^eit il^r S^^^erfd^Iaf gebrod^en ift, unb fie ttneber in 
i^rem $alaft auf bem golbenen ©tul^te fi^t, mug ber Sflitter 
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5U il^r treten unb fpred^en : ,,3Reme oEerfilönfte ^rutieffin, 
fcnnft bu tnid^?" Unb bann anttoortet ftc : ,,3Kein aSitx^ 
tapfcrftcr 3titter, id^ fennc bid& niiä^f' Unb biefcr jeigt 
-il^r aBbann ba§ an§ i^rem ©d^tcier l^eraui^gcfd^nittenc 
©tüd, ba§ iuft^ in benfctben micber l^ineinpa^t, nnb beibc 5 
umarmen fid^ jörtüd^, unb bie trompeten blafcn, unb bic 
^od^jeit toirb gefeiert. 

®§ ift mirlttc^ ein eigene^ * SKi^gefd^idt , bo§ meine Sie^ \ v* 
begträumc feiten ein fo fd^öneS ®nbe nel^men. i 

®er 9tame ®ogIar* Ilingt fo erfreulid^, unb eS fnüpfen 10 
fid^ baran fo biele uralte Saifererinnerungen, ba§ id^ eine 
impofante, ftattUd^e ©tabt ertoartete. Aber fo gel^t c^, 
tt)enn man bie ©erül^mten in ber Siä^e befielet 1 3d& fanb 
ein 9?eft mit meifteng fd^malen, tab^rintl^ifd^ Irummen 
©trafen, aöloo* mittenburd^ ein IIeine§ SBaffer, iDa^r:^ 15 
f(|eintid& bie ®ofe, fliegt, t)erfallen unb bumpfig, unb ein 
^ffafter, fö l^olprig toie Serüner ^ejameter.*^ 9?ur bie 
Sötertümlid&feiten ber ©nfaffung, nämlid^ 3fiefte Don 
äRauern, Jürmen unb 3i^i^cn, geben ber ©tabt tttoa^ 
^ifanteS. ®iner biefer Jürme, ber S^ii^Ö^^ genannt, 20 
l^at fo bide SKauern, ba§ ganje ©emäd^er barin auS^ 
gel^auen finb. S)cr Sßla^ öor ber ©tabt, too ber toeitbe- 
rül^mte ©d^ü^enl^of* gel^alten toirb, ift eine fd^öne große 
SBiefe, ringsum l^ol^e 93erge. S)er 3KarIt ift Hein, in ber 
2Ritte ftel^t ein Springbrunnen, beffen SBaffer ftd^ in ein 25 
großem SttetattbedEen ergießt. Sei geuer§brünflen toirb 
^einigemal baran gef dalagen; e^' gibt bann einen toeit* 
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fd&aHcttbctt Zm. SKati tocig nid^tS öom Urfprunflc biefe§ 
ScdtenS. ©inigc fagen, bcr JEcufel §abc cg eitift jur 
Slad^tjcit bort auf bcn SKarft J^ingeflellt. S)amal§ toaren 
bic Scutc noä^ bumm, unb bcr S^eufel mar aud^ bumm, 
5 unb ftc ntad^tctt fid^ tDcd^felfcitig ©cfd^cnfc. 

S)a5 fHai^an^^ ju ®o§Iar ift eine tt)ci§ angeftrid^enc 
Saäfltd^tftube. 3)a^ banebcnftcl^cnbe ©Ubenl^auS^ l^at fd^on 
ein bcffercg Slnfel^cn. Ungeföl^r Don bcr ®rbc unb öom 
2)ad^ flleid^ totit entfernt ftcl^cn ba bie ©tanbbilber beut^^ 

10 fdE|cr ffaifcr, räud^erig fd^marj ünb jum S^eil bergolbet, 
in ber einen ^anb baiS ©ccpter, in ber anbern bie SBeIt:= 
lugel; feigen an^^ tt)ie gebratene* UniDerfität^pebcIIc. 
®iner biefer ffiaifer ^'dli ein ©d^mert, ftatt be§ ©ceptetS. 
Qd^ lonnte nid^t erraten, tooS biefer Unterfd^ieb fagen 

isfoH;* unb e§ l^at bod^ gett)i§ feine Sebeutung, bg bie 
I).cutfd^en bie merflDürbige ©emol^nl^eit l^aben, ba§ fte 
bei allem, maS fte tun, fid^ auc^ tttoa^ benfen/ - 

3;n ®ottfd&aIf§ „ipanbbud^" l^atte id^ bon bem uralten 
!Dom unb öon bem berül^mten ^aiferflul^I ju* ©o^Ior biet 

20 gelcfen. 21W id§f aber beibeS befel^en »offte^ lögte man 
mir: ber S)om fei niebergeriffen,® unb ber ffaiferftul^n 
na(% 93erlin gebrad^t morben. SBir teben in einer bebeu* 
tungfd^meren ßeit : taufenbjäl^rlge S)ome »erben abge== 
brod^en, unb Saiferftül^Ie' in bie Siumpelfammer gemorfen. 

25 ©inigc Stterfmürbigleiten be§ feiigen* S>om§ finb jc^t 
in bcr ©tcpl^anSfird^e aufgeftettt. ®la§malereien, bic 
tounberfd^ön ftnb, einige fd^Ied^te ®cmalbe, morunter aud^ 
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ein ßttlaS ©ranad^^ fein foll, ferner ein l^öljcrner ©l^iftuS 
am Sreuj unb ein l^eibnifd^cr Dpferaltar^ au§ nnbclann* 
tem SRctatt; er Ijai bie ®eftalt einer länglicl^ bieredtigen 
Sabe unb toirb Don t^ier Sar^atiben* getragen, bie, in 
gebudtter (Stellung, bie ipönbe ftüfeenb über bem ffiopfe s 
l^altcn unb unerfreulich l^ö^Iid^e ©efid^ter fd^neiben. ^n^ 
beffen nod^ unerfreulid^er ift ba§ babeiftel^enbe, fd^on 
ertt)ä]^nte gro^e l^ölgeme Srujifij. S)iefer Kl^riftugfopf 
ntit natürüd^en paaren unb dornen unb blutbefd^miertem 
©efid^te jeigt freilid^ ^öd^ft meifterl^aft ba§ ipinflerben lo 
eiried SKenfc^en, aber nid^t eine§ gottgcbprnen ^eilanbö. 
9iur ba§ materielle Seiben ift in biefeS ©efid^t l^incinge* 
. .fd^ni|ielt, nid^t bie 5ßoefie be§ ©d^merjcg. ©old^ 95ilb 
' gel^ört el^er in. einen anatomifd^en Sel^rfaal al0 in ein 
®otte§]^au§. . 15 

3d^ logierte in einem ©aftl^ofe nal^e bem 3Karfte, wo 
mir bag SRittageffen nod^ beffer gef(%medEt l^aben würbe, 
l^ötte fid^ nur nid^t ber ^err SBirt mit feinem langen, 
überflüffigen ©efid^te unb feinen langweiligen gragen ju 
mir l^ingefe^t; glüdEIid^ermeife Warb id^. balb erlöft burd^ 20 
bie 9ln!unft eine§ anbern 3teifenben, ber biefelben fragen 
in berfelben Drbnting auSl^alten mu^te: quis?* quid? ubi? 
quibus auxiliis? cur? quomodo? quando? ÜDiefcr grembe 
war ein alter, müber, abgetragener* SRann, ber, Wie an^ 
feinen Sieben l^eröorging, bie ganje SBcIt burd^Wanbert, 25 
befonberg lang Auf Sataöia* gelebt, Diel ®elb erWorben 
unb wieber alle§ t^erloren l^atte, uub \^^\, xv^äö^ Vti^V 
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jiöl^rigcr Slbtpcfcnl^eit, naä^ Ducbünburg, feiner SSaterftobt, 
jurücffel^rtc, — „benn'', fe^te er l^itiju, „unfere gamilte 
^ai bort il^r ©rbbegräbnig". 2)er ^err SBirt mad^te bie 
fel^r aufgellärte^ *83emerfung, ba§ e§ bod^ für bie ©cele 

S gteid^gültig fei, tüo unfer Seib begraben toirb. „^aben 
®ie e§ fd^riftlid^?" antwortete ber grembe, unb babei 
jogen fid^ unl^eimlid^ fd^Iaue 9tinge um feine füntmertid^en 
Sippen unb berblid^enen äugelein. „2lber," fe^te er 
ängftlid^ begütigenb l^inju, „id^ toill^ barum über frembe 

10 ®räber bod^ nid^tg 93öfe§ gefagt l^aben ; — bie S^ürlen 
begraben il^re Joten nod^ meit fd^öner atö mir, il^re 
Sird^l^öfe finb orbentlidt)^ (Sorten, unb ba fi^en fie auf 
il^ren weisen, beturbanten* ©rabfteinen, unter bem ©d^at«: 
ten einer ©^preffe, unb ftreid^en il^re ernft^ften Sorte 

15 unb raud&en rul^ig il^ren türlifd^en 2^abaf an^ i^vtn langen 
türlifd&en 5ßfeifen; — unb bei ,ben KI;inejen gar* ift e§ 
eine orbcntlid^e Suft jujufcl^en, tt)ie fie auf ben SRul^es 
ftötten il^rer 2^oten monierlid^ l^erumtönjeln, unb beten, 
unb 21^ee trinfen, unb bie ®eige fpielen, unb bie geliebten 

20 (äräber gar l^übfdö ju öerjieren toiffen mit allerlei öer^^ 
golbetem Sattentoerf, ^ßorsellanfigürd^en, ge^en öon buntem 
@eibenjcug, fünftlid^en Slumen unb farbigen Saternd^en — 
alle§ fel^r l^übfd^ — wie meit l^ab' id^ nod^ bi§ Dueblin=: 
bürg?'' 

25 S)er Sird^l^of in ®o§Iar l^at mid^ nid^t fel^r ange:= 
fprod^en. 2)efto mel^r aber jene§ tounberfd^öne SodEen^ 
Bpjr^en, ba^ bei meiner Slnfunft in ber ©tabt nu^ einem 
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ettPQÖ l^ol^ctt 5ßartcrrcfcnftcr läd^clnb l^crauSfd^autc. 3laä^ 
Jtfd^c fud^te id^ luieber ba§ ücbc gcnftcr ; aber je^t ftanb 
bort nur ein 3BaffergIa§ mit tocifecn (SIodEcnblümd^en. 
3d^ Hetterte l^tnauf, nal^m bie artigen Slümd^en au§ bem 
(Slafe, ftedEte fie ru^ig auf meine Sßü^e unb flimmerte 5 
mid^ tt)enig um bie aufgefperrten SIRöuIer,^ öerfteinerten 
SRdfen unb ©lo^augen, tt)omit bie Seute auf ber ©tra^e, 
tefonberS bie alten SBeiber, biefem qualifijierten S)ieb* 
ftal^Ie jufal^en. 91I§ id^ eine ©tunbe fpäter an bemfelben 
^aufc Vorbeiging, ftanb bie ^olbc am Sanfter, unb tt)ic 10 
fie bie ®IodEenbIümd^en auf meiner SKü^e gemalerte, tt)urbe 
^ie blutrot unb ftürjte jurüdE. S^ ^citte je^t ba§ fd^öne 
Slntli^ nod^ genauer gefeiten; e§ toav eine fü^e, burd^fid^^^ 
tige SSerförperung bon ©ommerabenb^aud^, SIRonbfd^ein, 
SRad^tigallenlaut unb JRofenbuft. — ©pöter, aU e^ ganj 15 
bunfel geworben, trat fie bor bie 2:üre. 3^ tönt — id^ 
näl^ertc mid^ — fie jiel^t fid^ langfam jurüdE in ben bunleln 
^augftur — id^ faffe fie bei ber ^anb unb fage : „^d) bin 
ein ßiebl^aber bon fd^önen S3Iumen unb Süffen, unb mag 
man mir nid^t frcimiHig gibt, ba§ ftel^Ie id^" — unb id^ 20 
lüfete fie rafd^ — unb mie fie entfliegen miH, ftüfterc 
id^ befd^mid^tigenb : „SRorgen teif id^ fort unb lomme 
mol^I nie mieber" — unb id^ fü^Ie ben gel^eimen SBiberbrudE 
ber Uebüd^cn Sippen unb ber fleinen ^änbe — r unb lad^enb 
eile id^ bon Irinnen. 3a, id^ mu§ lad^en, menn id^ bebenle, 25 
bafe id^ unbemufet jene S^uberformel au^gefprod^en, mo* 
burd^ unfere ^oU unb Slauröde,^ ö^x ^^ Vöx^'^Sö^^ 



^äfnntrbättiit SiebatSnmrbigftü,^ bie ^^ ber Sronen 

beittnti0en: ^3<^ ^^f^ morgen fort mtb braune too^l nie 

ttrieber l^ 

SRein Sogi^^ getodl^ eine ]§errti(|e 9uSfld^ nad^ bent 

5 9tammelilberg.' Si^ toar ein fii^öner Sbenb. Sie 9{a(|t 

jagte auf i^em fii^toarjen 9toffe, unb bie langen äRo^en 

flatterten im 9Sinbe. 3d^ ftanb am Senfter unb betrod^tete 

1)en SRonb. ®ibt ei^ nnrflid^ einen 3ßann im SRonbe? 

^it ©laben fagen, er l^ei^e S^^Iotar, unb baS äSad^fen 

10 bed SKonbei^ be»irfe er burd^ SBafferaufgiefecn. Sltö idjf 

nod^ nein war, l^atte id& gel^ört, ber SKonb fei eine 

« 

Srud^t, bie, wenn fte reif geworben, bom lieben ®ott ab* 
gepftttdt unb ju ben übrigen 93oIImonben in ben großen 
©darauf gelegt werbe, ber am ®nbe ber SBelt fielet, wo 

15 fie mit ©rettern jugenagelt* ift. 2lte td^ größer würbe, 
bemcrite id^, bafe bie SBelt nid^t fo eng bcgrenjt ift, unb 
ba| ber menfd^Iid^c Oeift bie l^öljcrncn ©d^ranlen burd^« 
brod^en unb mit einem riefigen 5ßetrifd^IüffeI,* mit ber 
3bee ber Unftcrblid^Ieit, alle fieben ^immel aufgefd^Ioffen 

ao r)at. Unfterblid^Ieit! ©d^öner ©ebanfe! SBer l^at bid^ 
juerft crbad^t? SBar c8 ein Slürnberger ©^jiefebürgcr,* 
ber, mit weiter SRad^tmü^e auf bcm Sopfe unb weiter 
Jonpfeife im SDiauIe,^ am lauen ©ommerabenb bor feiner 
^au^tttre fa^ unb red^t be^aglid^ meinte, e§ wöre bod^ 

»S Pbfdd, Wenn er nun fo immerfort, ol^ne bafe fein 5ßfeif* 
d^cn unb fein Sebendatemd^en .ausgingen, in bie liebe 
CEnuigleit l^ineinbegetieren lönnte! Ober war ed ein iunger 
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Sicbcnbcr, bcr in ben Sltmen feiner ©eliebtcn jenen Un« 
fterbüd^lettögebanfen^ badete, unb il^n badete, »eil et il^n 
fül^fte, unb xotd er nid^tS anberS füllen unb benfen 
fonnte! — Siebe! Unfterbüd^feit! — in meiner SSruft worbi 
e$ plö^Itd^ fo ]§etg, ba^ id^ glaubte, bie (Seograpl^en Ratten ; 5 
ben Äquator öerlegt, unb er laufe je^t gerabe burd^ mein j 
^erj. Unb au0 meinem ^erjen ergoffen fid^ bie ©efül^Ie 
ber Siebe, ergoffen fid^ fe^nfüd^tig in bie loeite 9?ad^t. 
3)ie SBIumen im ©arten unter meinem genfter bufteten 
ftärfer. 2)üfte finb bie ©efül^Ie ber ©lumen, unb loie 10 
ba§ SRenfc^en^erj in ber 9?ad^t, xoo t% fic^ einfam unb 
unbelaufd^t gloubt, ftärfer fü^It,^ fo fd^einen aud^ bie 
Slumen finnig öerfd^ämt" erft bie uml^üHenbe Dunfell^eit 
ju crtt)orten, um fid^ gönjlid^ il^ren ©efül^Ien l^injugeben 
unb fic auSjul^aud^cn in fü^en 3)üften. — ®r gießt eud^, 15 
il^r S)üfte meinet ^erjen^! unb fud^t l^inter jenen Sergen 
bie ©etiebte meiner S^räume! ®ie liegt je^t fd^on unb 
fd^Iäft; ju x^xtn güfeen fnieen ®ngel, unb toenn fie im 
©d^Iafe läd^elt, fo ift e§* ein ®thti] boi^ bie ©ngel nad^* 
beten ; in il^rer ©ruft liegt ber ipimmel mit allen feinen 20 
©eligfeiten, unb tt)enn fic atmet, fo bebt mein ^erj in 
ber gerne; l^inter ben feibnen SBimpern il^rer Singen ift 
bie ©onne untergegangen, unb tt)enn fie bie 2lugen lieber 
auffd^Iägt, fo ift e§ S^ag, unb bie SSögel fingen,* unb bie 
^erbenglödfd^en läuten, unb bie Serge fd^immern in il^ren 25 
fmaragbenen SIeibern, unb id^ fd^nüre ben SRanjen* unb . 
ttjanbre. 



3$ Xit ^iLX%ztut 



^n ftut lUtäHt, Ot ü^ bi 9oilar imbro^tt, iß mir 
ttn>a^ t^öäfH ^Mamt§ begegnet 9lo^ imma haat k^ xid^ 
1^ Sngfi tkirim latüdbtntaL 34 ^ ^i^b 9^atlIr xid^ 
ünf^fAiäf, aber txn 6ktftent fnrd^ vj^ ntu^ fan fo fe^ nrie 

5 her tftreu^fd^ 9tobca^} aSa§ iß Bin:^? fiommt fie 

attl beut SJerftaitbe ober and bent (Semnt? Ober biefe 

! 9ta0e bii»ftttierte t^ fo oft mit bent 3)oftor ©anl Sfii^,* 

toeitn ttHr jn Serlin, int Caf^ Royal, too id^ famge QzM 

meitten Sftittogdtifd^ ^atte, anfällig jnfantmentrafen. Sr 

10 be^att)Hete immer, nnr fitrd^ten ettoa^, »eil mir e§ burd^ 
Bernnnftfc^Iüffe für furd^tbor erfcnncn. 3hir bie SScmunft 
fei eine iSlraft, nui^t baiJ ®emüt. SBäl^rcnb id& gut a§ unb 
gut tranf, bemonfiriertc er mir fortmäl^rcnb btc SJorjüge 
ber ©ernunfi ®egen bai5 ®nbe feiner ©cmonftration 

IS pflegte er nad^ feiner Wfx 5U fe^cn, unb immer fd^Ioß er 
bamlt: „Die ©ernunft ift bai^ l^öd^fte 5|5rin jip ! " » — 
öernunfti ©enn id^ jefct biefei^ SBort l^örc, fo fel^e id^ 
tiüd^ immer bcn Doltor ©oul Slfd^er mit feinen Qbftraltcn 
©einen, mit feinem engen, trönfcenbentalgraucn* ßeibrodC 

•0 unb mit feinem fd^roffen, frierenb falten ©eftd^te, ba§ einem 
ücl)rbudbc ber ©cometrie aI8 fiupfertafel bienen fonnte. 
Dlefer JÜJann, tief In bcn Silnfjigcn, mar eine perfoniftjiertc 
grobe i?lnie. ^)x feinem Streben nad^ bem 5|5ofititjen l^attc 
ber arme ÜMann fldö aKeÄ $crrlid^e au3 bem ßcben ]^crauS=s 

•S i^bitofopI)lert, aCc Sonncnftral^Ictt, allen ©tauben unb alle 
©lumen, unb c8 blieb i^m nid^t« übrig aW baS falte, 
))Dfitt^e 0)vab, %uf ben ^oS Don SBelDebere unb auf 
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ba§ e^riftctttum l^attc er eine fpestcttc SRaßcc. ©cgcti 
Ic^tcrc^ fd^rteb er fogar eine Srofd^üre, iDortn er beffen 
Unöernünfttgfeit unb .Un^altbarfett bctt)te§. ®r l^at übers= 
^avipt^ eine ganje SIRenge Sudler gefd^riebcn, morin immer 
bie SSernuttft* tjon il^rer eigenen SSortrefflid^feit renommiert, 5 
unb tt)obei e§ ber arme S)oftor gett)i§ ernftl^oft genug meinte 
unb alfo in bicfer ^infid^t alle 2ld^tung t»erbiente. J)arin 
aber beftanb ja eben ber ^au<)tjpa6, ba§ er ein fo crnfH^aft 
närrifd^eS ®efid^t fd^nttt, toenn er ba^ienige nid^t begreifen 
fonnte, toa^ jebeS ^inb begreift, eben tt)eil e8 ein Stnb ift. 10 
Sttö x6) if)n einft befud^en tooUit, fagte mir fein Sebienter : 
„'^tx ^err S)oftor ift eben geftorben." ^d^ fül^Ite nid^t 
biel mel^r babei, aU tocnn er gefagt l^ätte: „3)er iperr 
©oftor ift auSgejogen." 

2Dod^ jurütf nad^ ®o§Iar. „5Da§ l^öd^fte ^ßrinjip ift bie 15 
SBernunft!'' fagte id^ befd^tt)id^tigenb ju mir felbft, aU id^ 
iii^ Sett ftieg. ^^nbeffen, e§ l^alf nid^t. 3d^ l^otte eben in 
SSarnl^agen bon 6nfe§" ,,!3Deutfd^e ©rjöl^Iungen/' bie id^ bon 
Slau^tal mitgenommen l^atte, iene entfe^Iid^e Oefd^id^te* 
gelefen, toit ber @o^, ben fein eigener SSater ermorben 20 
n)oIIte, in ber 9?ad^t öon bcm ©eifte feiner toten aWutter 
getarnt tt)irb. 3!)ie tt)unberbare ©arftettung biefer Oefd^id^te 
bewirfte, ba§ mid^ tt)öl^renb be§ 8efen§ ein innere^ ®rauen 
burd^fröftelte. 2lud^ * erregen ©efpenftererjäl^Iungen ein 
nod^ fd^auerlid^ereg ©efii^I, menn man fie auf ber Steife 25 
lieft, unb jumal be§ 5Rad^tg,* in einer ©tabt, in einem 
§aufe, in einem Signier, tt)0 man uo^ ^vt ^^esa?^^/ 



38 2»ie ^ai^reife 



trfel 9Täfiim^^ mag fU^ fd^oit sngetragcB ^oben auf 
biefem gfl^r too bn eben liegft? fo beult man nmoilllnrUd^. 
Überbie^ fii^ien |e|t ber äRoitb fo jtDeibenttg üi$ B^i^iner 
l^ein, an ber SBanb bekoegten ^ allerlei unberufene 
5 @ii^atten, unb afö id^ mid^ im Seit anfrid^iete, um ^injnf el^en, 
erblirfte i<i^ — 

(Sd gibt nid^ti^ Un^eimlid^ereS, al3 inenn man bei äRonb« 
fd^em bai^ eigene @eftd^t iufäQig im ©piegel fte^ ^n 
bemfelben 9(ugenbntfe fd^Iug eine fd^ioerfSttige, gSl^enbe 

10 &iodc, unb itoax^ fo taug unb langf am, i>a% id^ nod^ bem 
jtoölften ®Iotfenfd^tage fidler glaubte, e^ feien unterbeffen 
t>otU^ }tt)0tf ©tunben t)erf(offen, unb e§ mügte toieber bon 
born anfongen, jtoölf ju fd^Iagen. Sö^if^^^i bem borlefeten 
unb testen ©lodenfd^Iage fd^Iug nod^ eine anbere Ul^r, fel^r 

15 rafd^, faft leifenb geU, unb bieKeid^t ärgerUd^ über bie 
Sangfamicit t^rcr fjtau ©eöatterin. Site beibc eiferne 
3ungen fd^toiegen, unb tiefe 2^obc§ftiIIe im ganjen ^aufc 
l^crrfd^te, mar t^ mir plö^Iid^, aU l^örte id^ auf bem ^ox^ 
ribor, tjor meinem Qxmmtx, ettooS fd^Iottern unb fd^Iappen, 

ao toic ber unfid^erc ®ang einci^ alten aRanneS. Snblid^ öffnete 
fid^ meine ZüXt unb langfam' trat l^erein ber berftorbcne 
Doltor @aul Äfd^er. ffiin lalte« gicber riefelte mir burd^ 
SKar! unb Sein, id^ jitterte tt)ie ©fpenlaub, unb faum toagte 
id6 baÄ ©cfpcnft anjufel^en. ®r fa^ au§ tt)ie fonft, berfclbe 

«5 tranfccnbentalgraue Seibrodt, bicfelben abftraftcn SBcine unb 
baäfelbe matl^ematifd^e ®efid&t ; nur war biefeö ettoaS gelb« 
lid^er a(8 fonfi, aud^ ber SRunb, ber fonft jkoei SSinlel* Don 



22i ®rab bilbcte, ttjar jufammcnflcfniffen, unb bic Slugcn* 
Irctfc l^attcn einen gröfeern Siabiui^. @d^tt)anlcnb unb tt)ie 
fonft ftd^ auf fein fpanifd^eg Siö^rd^cn ftü^enb, näl^erte er 
fid^ mir, unb in feinem getoö^nlid^en munbfaulen 3)ialelte^ 
fprad^ er freunblid^ : „gürd^ten ©ie fid^ nid^t, unb glauben 5 
@ie nid^t, ba§ id^ ein (Sefpenft fei. ®3 ift läufd^ung 3^ter 
?ß^ntafle, toenn ©ie mid^ aU (Sefpenft ju fe^en glauben. 
SBag ift ein (Sefpenft? (Seben ©ie mir eine Definition. 
3)ebujieren ©ie mir bie Sebingungen ber SKöglid^feit* eine§ 
®efpenfte§. 3n toeld^em öernünftigen 3ttfömmenl^angc ftönbe 10 
eine fold^e ©rfd^einung mit ber SSernunft? ®ie SSernunft, 
id^ fage bie SSernunft — " Unb nun fd^ritt ba§ ©efpenft 
JU einer Slnal^fe ber SJernunft, citierte ßantg ,,Äritif ber 
reinen aSernunft" 2. Xtxl 1. abfd^nitt, 2. »ud^, 3. QaapU 
ftiidE,* bie Unterfd^eibung öon 5ß§änomena unb Slournena,® 15 
lonftruierte atebann ben problematifd^en ©efpenfterglauben, 
fefetc einen ©^IlogiSmuS auf ben anbern unb fd^Io§ mit 
bem logifd^en SBetoeife, ba§ e§ burd^aug feine ©efpenfter 
gibt. 3Rir unterbeffen lief ber falte ©d^toei^ über ben 
3ludEen, meine 3^^^^ Happerten tt)ie ßaftagnetten, unb au3 20 
©eelenangft nidEte id^ unbebingte 3uftimmung bei jebem ©a^, 
tt)omit ber fpufenbe 3)oftor bie 2lbfurbität atter ®efpenfter=s 
furd^t bett)ie§. ,,Die SSernunft ift ba§ l^öd^fte — " ba fd&Iug 
bie ©lodEc eini^, unb ba§ ©efpenft öerfd^toanb. 

SSon ®o§Iar ging id^ ben anbern SKorgen toeiter, l^alb 25 
ouf ©eratewo^I, §atb in ber 8lbfid^t, ben »ruber beg Älaug:^ 
toler ^Bergmanns auf jufud^en. SBieber fd^öneS, liebet <S^xkcc* 
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tdg^metter. 34 MHeg ^el nnb Sergtr betro^tete, tote 
to tSoime ben 9te6el }n Hrrf^^end^ fu^r nKmberte freubig 
hird^ bie f(l^nentbeit Sälber, nitb um mein tramnenbei^ 
i^ttpt tlingelten bie @Ifxfen6Ium(j^^ l^oit @o§(ar. Ign 
5 f^en t9ei§eit Stod^dntelit ftanben bie Serge, bie 2:aiiiien 
rüttelten fi<3^ ben @d^(af an$ ben ©liebem, ber frifd^e 
SRorgentoinb frifterte il^nen bie ^rabl^ongenben, grmten 
ipaare, bie Söglein hielten »etfhtnbe, ba$ SBiefentoI bli^ 
nne eine biamantenbefftete ®otbbe(fe, unb ber $irt fdbritt 

10 barfiber ^in mit feiner läutenben ^erbe. 34 mod^te* 
mi4 tvo^I etgentUd^ t'erirrt l^aben. äRan fd^Iägt immer 
@eitentt)ege unb Su§fteige ein unb glaubt baburd^ nö^er' 
jum Si^fe i« gelangen, SBie im ßebcn übcr^upt;* gc^t'i^ 
un0 au4 auf bem iparje. Stber t% gibt immer gute ©ecfen, 

15 bie un§ wieber auf ben regten SBeg bringen; fie tun ed 
gern unb finbcn nod^ obenbrein ein befonbere^ Vergnügen 
baran, wenn fie uni^ mit fclbftgefättiger SWicne unb wo^t 
toottenb* lauter Stimme bebeutcn, weld^e gro^e* Umiücge 
mir gemad^t, in ttjeld^e 8l6grünbe unb ©ümpfe wir Derfinlen 

ao fonnten, unb wel^ ein (SIücI t% fei, baß wir fo wcgfunbige 
ßeute, wie fie ftnb, noc^ jettig angetroffen, ©inen fold^en 
©cri^tiger fanb i^ unweit ber iparjburg. (£§ war ein 
wohlgenährter 93ttrger bon ©oi^Iar, ein glänjenb wampige^, 
bummflugcS ®efid^t ; er fa§ au8, al§ l^abe er bie SJicl^feud^e 

1% crfunben. SEBir gingen eine ©tredfe jufammen, unb er er* 
jäl^tte mir allerlei ©pulgefd^i^tcn, bie pbfd^ Hingen lonnten,' 
wenn fie nid^t aKe barauf ^inaudliefen, bag t% bod^ fein 
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tDirfüd^cr @pul ßcmcfcn, fonbctn baß bic ttjcifee ©eftolt / 
ein SBübbicb mar, unb ba§ bic tüimmcrnbcn Stimmen^ 
t)on bcn eben gctüorfenen jungen ^ einer SJad^e (tüüben . 
©au), unb ba§ ©eröufd^ auf bem ©oben tjon ber ^auSfafee 
l^errü^rte. Stur menn ber SKenfd^ franf ift, fefete er l^inju, s 
glaubt er ©efpenfter ju fe^en; ma^ aber feine SBenigfeit 
anbelange," fo fei er feiten franf, nur jumeilen leibe er an 
§autü6eln, unb bann furierc er fid^ jebeSmal mit nüd^tcrnem* 
©peid^el. @r ntad^tc mid^ aud^ aufmerffam auf bie Qtozd:' ^i 
möfeigfeit unb Sftüfelid^feit in ber Statur.* 3)ie Säume finb lo 
grün, tt)eil ®rün gut für bie Slugen ift. ^ä) gab il^m red^t 
unb fügte l^inju, bafe Oott ia^ SRinbbicl^ erfd^affen, toeil 
glcifd^fuppen ben äRenfd^en ftürfen, bafe er bie ©fei er^^ 
fd^affen, bamit fie ben SRenfd^en ju SSergleid^ungen bienen 
lönnen, unb ba§ er ben SRenfd^en felbft erfd^affen, bamit 15 
er gleifd^fuppen effen unb fein ©fei fein fott. SRein Begleiter 
ipar entjüdEt, einen ©leid^gcftimmten gefunben ju l^aben, fein 
Slntli^ erglönjte nod^ freubiger, unb bei bem Slbfd^iebe 
ipar er gerül^rt. 

(Solange er neben mir ging, mar gleid^fam bie ganje 20/ 
9?atur entzaubert, fobalb er aber fort mar, fingen bie Säume ■ 
mieber an ju fpred^en, unb bie ©onnenftra^Ien erflangen 
unb bie SSSiefenblümd^en tanjten, unb ber blaue ^immel 
umarmte bie grüne (Srbe. ^a, id^ meiß e§ beffer: Oott ' 
l^at ben SKenfd^en erfd^affen, bamit er bie ^errlid^feit ber ts 
SSSelt bemunbere. ^eber 2lutor, unb fei er nod^ fo gro§,* 
münfd^t, ha% fein SBerl gelobt merbe. Unb in ber ai\fe<d. 



- ^^' 
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ben SRemotren ®otte^, fte^t au^brüdKid^r ba^ er bie äRenfd^eit 
crfd^affcn ju feinem Slul^m unb 5ßrct§. 

9?ad^ einem langen ^in* unb ^crtoanbern gelangte id^ 
}u ber äöol^nnng bcS Srnber§ meinet fflauötaler greunbeg, 
5 iibemaii^tete aUbort nnb erlebte f otgenbeS fd^öne ©ebid^t : 



Sluf bem Serge ftcl^t bie glitte, 
9Bo ber alte Bergmann »ol^t ; 
3)orten rauftet bie grüne Spanne, 
Unb erglänzt ber golbne 3Konb. 

10 ^n ber .glitte fielet ein Sel^nftul^I, 

ffitidi ge[c^nigt unb munberlic^, 
3)er barauf figt, ber tft glüdttic^, 
Unb ber ©lücflic^e bin Qd^ ! 

Sluf bem ©d^emcl fi^t bie ÄIcine, 
IS ©tüft ben 5lrm auf meinen ©d^oj ; 

Äuglein toic jtoci blaue ©tcme, 
aWünblein toie bie ^ur)mrrof\ 

Unb bie lidben^ blauen @teme 
(Sd^aun mid^ an fo l^ipimelgroj, 
20 Unb fic legt ben Silicnfingcr 

©d^alfl^aft auf bie ^ur^mrrof'. 

"Sldn, eS fic^t un3 nid^t bie 9Kuttcr, 
3)enn fie fpinnt mit großem glei^r 
Unb ber SBater fpielt hit Sitl^r, 
25 Unb er fingt bie alte SSeif'.i 

Unb bie Meine flüftert Icife, 
Seife, mit gebämj)ftcm Saut; 
9Rand^c8 »id^tigc ©el^imniä t 

fyii pe mir fd^on anöertraut 
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„%hn feit bic 50&1^ntc tot x% 
Ä'önncn »ir Ja nicftt tnc^ gcl^ .?.. - ^ 

Unb bort ift c3 gar ju fd^ön. 

„§tcr bagcgcn Ift cS cinfam, S 

Sluf ber falten SBcrgcg^ö^^ 

Unb bcg 2Smtcr§ finb »ir gänjlid^ 

SBic öcrgrabcn in bcm ©d^nec» 

■7- ,* ' 
,>Unb i6) bin ein böüge^ ^JDMbd^en, 

Unb i6) fürd^t' nti(^ tt)ie ein ^nb 10 

SBor htn böfen SBergeSgeiftem, 

3)ie.be8 5«a^t3 gef^öftig fmb.« 

^löglit^ f^weigt bie liebe Äleinc, 
SBie öom eignen SSort erfcftredt, 
Unb fie l^j mit beiben ©änbd^n 15 

Sl^e äugelein bebecft. 

fiautcr raufd^t bie Spanne brausen, 
Unb bo§ ©J)innrab fd^narrt unb brummt, 
Unb bie 3it]^r Hingt bajwifc^en, 
Unb bie alte SBeife fummt: 20 

,,gürc^t' bid^ nid^t, bu liebeg Äinbc^en, 
SJor ber böfen ©eifter 9}lad^t ; 
ZaQ unb S^ad^t, bu lieber ^nbd^en, 
galten ©nglein bei bir SBac^t!" 

II 

Tannenbaum, mit grünen gingem, 25 

^oc^t an§ niebre S^nfterlein, 
Unb ber ^onb, ber gelbe Saufd^er, / 
SBirft fein füfteg Sic^t l^erein. 

SlJater, SWutter fd^nard^en leifc 
3n bcm naiven ©d^Iafgcmad^, 30 

3)o(^ mir beibc, feiig fd^magenb, 
gölten un§ cinanbex* toaÄi. 
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„^kii btt gar^ p oft gebttet, 
^ad Iga %iaubm toixh mir Mnxr, 
Setted 3i<^^ bettter fii|4)ett 
ftotntttt too^I itu^ t)oiit Setett ^. 

5 ,,3«tte« böfe, toltc S^K^n,* 

2)a§ erft^eeft mi^ jebe^mal, ... .^-^ ^ " 
^o(^ bie buttt(e ^ttgft befc^id^tigt 
a)eitier Slugett frotttmer ©tral^L 

„find) bejweifl' tci^, ba^ bu gtauBcft, 
«o ®a« \o rechter ®Iaubctt l^ei^t,« 

Q^Iaubft toof^i nt(^t att @)ott ben $ater, 
5ln ben ©ol^n unb l^irgen ®etft?" 

„^d^, mein Äinb(^cn, fc^on al§ Änabe, 
«I« i(^ foft auf 5Wuttcrg* ©^oft, 
15 Q)lau6te i(^ an @(ott ben $ater, 

^er ba »altet* gut unb gro^; 

„^er bie fc^önc dxW erft^affen, 
. Unb bie fc^önen 9Äcnfd^en brauf, 
3)er ben Sonnen, 9Wonben, (Sternen 
10 JBorgcjcid^net il^ren Sauf. c<v^^*V 

„%l^ [6) größer »urbe, tinbd^en, 
9?o(^ i)icl mc§r begriff id^ fd^on, 
Unb begriff, unb »arb öernünftig, 
Unb ic^ glaub'* auc^ an ben ©o^n; 

21 „^In ben lieben <Bof^n, ber liebenb 

Un§ bie ßiebe offenbart, 
Unb jum 2ot)ne, wie gebräud)lici^, 
Son bem 5BoIf gefreujigt marb. 

wSctOf* ba id^ ou^genxM^fen, 
30 5?tcl gclcfen, Diel gereift, 

6d)Uiint mein ^er^, unb gan^ ))on ^sen 
Qilaub' i(6 an ben ^ii'gen (^ift.^ 
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„3)iefer tat bic gröSten SBimbcr, 
Unb öicl grö^rc tut er nod^; 
@r jcrbrad^ blc Stoingl^crmburgenr i 
Unb jerbrod^ beg Äneci^tcS Soc^. ^ 

„%ltt StobcStounben Igelit er ' 5 

Unb erneut ba8 alte 9leci^t: 
Sitte 9Wenf(^cn, glcid^gcborcn, 
@lnb ein ablige§ ©efd^led^t, 

„(£r li^^^^mi Me böfen 9?ebel, 
Unb baS bunflc ipimgefj)tnft;i ^ . . 10 

3)a§ un§ Sieb' unb öuft öefleibct, • . 
S^ag unb S'iat^t un§ angegrinff. 

„2:aufcnb 9?ittcr, tool^l ^moppmi,^ 
got ber l^eirge ®clft erwdl^lt, 

©einen 23ltten ju crfütten, ' 15 ^ 

Unb er l^ot fic ntutbefcelt. 

ffS^te tcuern ©d^ertcr bli^en, . 
3]^e guten SBonncrwc^n ; * 
(Si, bu möc^teft tool^l, mein Äinbd^n, 
(Solche ftolje« Dritter fel^n ? 20 

„^Run, \o fd^ou mic^ an, mein ^nb^en, 
Äüffe ntid^ unb fd^aue breift ; 
3)enn id^ felber bin ein fold^cr • y 

Flitter öon bcm l^eirgen OJcift."* ^ 

III 

©titt Derftcdft ber üJ^onb ft(^ brausen 25 

^intemt grünen 2^annen6aum, 
Unb im giwtmer unfre Sampe 
tJIadfert matt unb leud^tet !aum. 

5lber meine blauen ©terne 
Strahlen auf in l^tterm Öic^t, 30 

Unb e§ glü^t bie ^urpurrof^, 
Unb bag liebe WdWn \pti6]ti - 
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©teilten un(er ^rot unb Bped, 
^benbS liegt e^ no^ im i^aften, 
Unb bed borgend ift eS toeg.^ 

5 „Älcincg S5ölf(^n, unfrc ©al^c 

Slafd^t es Don ber m^ unb fögt 
UnbebeA bie ©tpffel ftc^n, 
Unb bie ßa^ fäuft ben 9left. 

„Unb bie Äö J' ift eine §eje, 
lo 3)enn fie fci^Iei^t, bei "Slatift unb 6turm, 

3)rüben nat^ bem ©eiftcrbetge,* 
^adi bem altoerfaUnen Surm. 

„2)ort l^dt einft ein (Sd^Io^ geftanben, 
95otter* Suft unb SBaffenglanj; 
15 ' SBIanfe iRitter, Staun unb ^a^j<)en 

@d^tt)angen fici^ im fjadfeltauj.* 

„3)a \)ertotinf (ftc ©<]^Io6 unb Seutc 
(Sine böfe 3o*iberin, 
Sfhtr bie S^rümmer Hieben ftel^n, 
20 Unb bie ©ulen niften brin. 

,r^od^ bie fefge 3Äul^mc* fagte: 
SSenn man fj)rid^t boS jrec^te ©ort, 
Sf^äd^tlit^ ju ber redeten @tunbe, 
Grüben an bem redeten Ort, 

2$ ,,@o bertoanbeln fid^ bie 2:rümmer 

SBicber in ein l^eUcS ©c^Io^, 
Unb eg tanken loieber luftig 
9litter, graun unb Äna^jpentroJ; 

„Unb wer jeneS SBort gefjjroci^n, 
30 3)em gel^ören ©d^loj unb Seut^ 

Raulen nnh Srom^ten i^lb'^en 
@einev jungen ^etxlläilext" 
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^uS bed ^uitbed [Röfeletn, 
Unb bie ^ugcn öicfecn brübcr 
S^rcn blauen ©temcnft^cin.^ 

Sl^rc golbncn ^aarc micffelt 5 

9Rir bic ÄIcinc um bic pnb^ 
®ibt bcn gingcm l^übfc^e Sf^antcn,^ 
Sad^t unb füftt, unb fc^toctgt.am (£nb\ 

Unb im ftiHcn 3tmmcr aUcä 
S3Iirft mid^ an fo tool^tocrtraut; io 

Sif(^ unb ©d&ranf, mir ift, al« l^ätt' ici^ 
®ic fc^on früher mal gefd^ut. 

grcunblid^ cmftl^aft fci^magt bic SBanbu^r, 
Unb bic S^t^cr, l^örbar faum, 

tJängt öon felbcr an ju Hingen, 15 

Unb iä^ ft Je tt)ie im ^raum. 

„Sc^o ift bie rechte @tunbc, 
Unb cg ift bcr redete iOrt ; 
(Staunen »ütbeft bu, mein ^nbd^en, 
^px'dö)' iä^ aus ba» redete SBort. 20 

„@J)rc(^' i(^ jenes SBort, fo bSmmert 
Unb erbebt hit 3Kittemac^t, 
S3a(^ unb 2^annen braufen lauter, 
Unb ber alte SBcrg erioad^t. 

„3itT^er!Iang unb gtoergentieber «S 

2:önen auS beS SBcrgeS @palt, 
Unb eS ftniejt, toie'n toHer grül^üng, 
S)rauS l^eröor ein 931umenmalb ; 

„93Iumen, fül^ne SSunberblumcn, 
©lötter, breit unb fabelhaft, -^ 

2)uftfg bunt unb '^a^ü^ tt^\am? 
®fc gebrängt t)on aeltjen'y^^t- 
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Jfio^n, toilb toie rote f^Iaimnen, 
@)nrü^n aud bem @ettm^I ^ett)or; 
Sitten, tttc friftaffne Pfeiler, 
(Belegen ^timnel^o^ empor* 

5 . „Unb bic ©tcmc, groß »ie ©onncn, 

®(^un l^ab mit ©e^fiui^tglut; 
3^ bcr ßiUen 9liefcnfcl(^ 
Strömet i^rc ©tral^Icnflut. 

„^0^ wir felbcr, füfecS ^nbci^ctt, 
10 ©ittb t)ermanbelt nod^ öiel mcl^r ; 

gacfelglattä unb ®oIb unb @eibc 
©i^immem luftig um un§ l^er. 

„3)u, bu murbcft^ jur ^rinjeffin, 
3)iefe ^iitte marb jum 6^Iof;, 
i^ Unb ba jubeln unb ba tanjen 

Slitter, graun unb ^napptutto^. 

„%hzx \6), \6) fyib^ ermorbcn 
3)id^ unb allcg, @^(of; unb ßeut' ; 
Raufen unb S^rompeten l^Ib'gcn 
2Q 9Kcincr jungen ^errU^feit I"- 

S)te ©onne ging auf. S)tc SRebel flol^en tüte ©efpenftcr 
beim brittcn ^al^nenfd^rei. S^ fti^Ö triebet bergauf unb 
bergab, unb bor mir fd^tüebtc bic fd^önc (Sonne, immer neue 
©d^önl^citen beleud^tenb. S)er ®eift be^ ©cbirgeg begün:^ 

25 ftiftte mid^ ganj offenbar ; er tonnte tool^I, ba§ fo ein S^id^ter* 
menfd^ biet §übfd^ei^ toteber crjöl^Ien lann, unb er Iic§ 
mid^ biefen SRorgen feinen §arj feigen, tt)ie il^n getr)i§ nid^t 
ieber fal^. Stber aud^ mid^ fal^ ber §ar}, tüie mid^ nur 
toenigc gefel^en,^ in meinen Slugentoimpern flimmerten ebenfo 

30 foflbarc 5ßerlen toie in ben ©räfern bcS XaU, SWorgentau 
ber Siebe feud^tete meine SBangen, bie raufd^enben Sannen 
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t)crftattben mtd^, il^rc QtotxQt taten ft(]^ k^oneinanberr betücgten 
fid^ l^erauf unb l^crab, glcid^ ftuntmen SRenfd^cn, btc mit 
ben ^änben il^rc greubc bcjetgcn, unb in ber gerne flang'g 
tt)unberbar gel^eimni^öoH, tt)ie (SIodEengeläute einer öerlornen . 
SBalblird^e.^ 9Kan fagt, ba§ feien bie ^erbenglödd^en, 5 
bie im ^arj fo lieblid^, flar unb rein geftimmt finb. 

9tad^ bem ©taub ber (Sonne toar e§ Sttittag, al§ iä^ auf 
eit^e fold^e ^erbe ftie§, unb ber ^irt, ein freunbüd^ blonber ^ 
junger SRenfd^, fagte mir, ber gro^e 93erg, an beffen gu| 
td^ ftänbe, fei ber alte, tüeltberül^mte SBroden.^ S3iele ©tun* 10 
ben ringsum liegt lein ^au^, unb id^ mar frol^ genug, ba| 
mid^ ber junge 9Kenfd^ einlub, mit il^m ju effen. SBii? festen 
un§ nieber ju einem d^jeuner dinatoire,* ba§ au§ ^öfe 
unb Srot beftanb; bie ©d^äfd^en er^fd^ten bie Krumen, 
bie lieben, blanfen Sü^Iein f prangen um un§ l^er um unb 15 
Ilingelten fd^elmifd^ mit i^ren (SIödEd^en unb ladeten un§ an 
mit il^ren großen, öergnügten Singen. SBir tafelten red^t 
löniglid^ ; überl^aupt fd^ien mir mein SBirt ein ed^ter Sönig, 
unb meil er bi^ je^t ber einjige Sönig ift, ber mir 93rot 
gegeben l^at,* fo toiH id^ il^n aud^ föniglid^ befingen. 20 

Äönig ift ber §irten!nabe, 
ÖJrüner §ügel ift fein j:i^ron, 
Über feinem ^ictÜ^Vbie (Sonne 
3ft bie fd^mere, golbne ^on\ 

S^m 5U güfeen liegen 6d^afc, 25 

SSei^c (Sd^meid^Ier, rotbefreujt;^ 
Äaöaliere finb bie halber, 
Unb fie tüanbeln ftolj gef^)tei^U 
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^offd^aufplcler fiub bic SBöcflein, 
Unb bic SBögel unb bie ^^^ 
9}ht ben glötcn, mit ben ÖJlödttcin, 
©inb bic ^aihmcrmufici.i 

5 Unb ba§ f (ingt unb' fingt fo Iicbli(^, 

Unb fo licblid^ raiijd^cn brein 
SSaffcrfall vlv^ ^Tannenbäume, 
Unb ber ^önig f^lummert ein. 

'Unterbcffen mu6 "regieren 
10 3>er 3Rinifter, jener §unb, 

S)effenfnurrige§ ©ebcllc 
SSiber^allet in ber 9iuny. 



v^ 



©d^Iäfrig ladt ber junge Äönig : 
,,3)a§ 9^egiercn ift fo fd^toer, 
15 %^, i^ tooHt', bafe icf) 5U §aufc 

@(f)on \it\ meiner ^ön'gin mär^ ! 

„Sit 'tvx ^rmen meiner ÄÖn^gin 
IRul^t mein ^önig^^aiipt fo meid^^ 
Unb in i^ren lieben Stugen 
20 ' Siegt mein unermepd) 3leicf)!'' 

S33tr nal^men freunbfd^aftlid^ Slbfc^ieb, unb fröl^Iid^ ftieg 
id^ bettSerg l^tnauf. Satb empfing mid^ eine SBalbung 
l^immell^o^er 2^annen, für bie id^ in jeber ^infid^t Stefpcft 
l^abe. 2)iefen Säumen ift nömtid^ ba§ SBad^fen nid^t fo ganj 

25 leidet gcmad^t tt)orbcn, unb fie l^aben c§ fid^ in ber Su^enb 
fauer lüerben laffcn.* S)er Scrg ift l^ier mit t)ielen großen 
©ranitblödfen übcrfäet, unb bie meiften 93öume mußten mit 
il^ren SBurjeln blefe Steine umranlen ober fprengen, unb 
mül^fam ben SBoben fud^en, lüoraug fie SRal^rung fd^öpfen 

30 lönnen. §ier unb ba liegen bie ©teine, gleid^fam ein Jor 
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bilbcnb, übercinanber, unb oben barauf [teilen bic Säume, 
bie naäten SBurjcIn über jene ©teitn^forte l^tnjiel^ettb unb 
erft am gu|e berfelben ben SBobcn erfaffcnbr fo ba§ fte 
in ber freien Suft ju mad^fen fd^einen. Unb boä) l^aben 
fic jtd^ JU jener gemaltigen ^öl^e emporgefd^mungen, unb s 
mit ben umflammerten (Steinen toie ^ufammengetoad^fen, 
ftel^en fie ffefter atö i^re bequemen ÄoHegen im jal^men 
gorftboben be§ flad^en Sanbe§. ©o ftel^en aud^ im Seben 
jene, großen SKönner, bie burd^ ba§ Uberminben frül^er 
Hemmungen unb ^inberniffe ftd^ erft red^t^ geftörft unb lo 
befeftigt l^abetr." Sluf ben Steigen ber Scannen fletterten 
©id^l^örnd^en, unb untet; benfelben fpajierten bie gelben 
^irfd^e. SBenn id^ fold^ ein liebet, ebleg 2^ier fcl^e, fo fann 
' td^ nid^t^ begreifen, n)ie gebilbete Seute Vergnügen baran 
' finben, e§ ^u "^e^en unb ju töten. @oId^ ein 2^ier toax 15 
' barml^erjiger ClU bie Sßenfd^en, unb f äugte ben fd^mdd^tenben 
..^©d^merjenreid^ ber l^eiligen ©enoücba.^ ^ " 

p- : -Snierliebft fd^offen bie golbenen ©onnenlid^ter burd^ ba§ 
i bid^te 2^annengrün. Sine natürlid^e 2^reppe bitbeten bie 
i ©aumtourjeln. Überall fd^tüeHenbe 2Roo§bänfe; benn bie 20 
©teine ftnb fu^l^od^ bon ben fd^önften 2Koo§arten, tt)ic mit 
l^eßgrünen ^©ammetpolftern, bemad^fen. ßieblid^e Äül^Ie 
unb träumerifd^eS Cuellengemurmel. ^ier unb . ha fielet 
man, tt)ie ba^ SBaffer unter ben Steinen filberl^ell l^inriefelt 
unb bie nadEten ©aumtourjeln unb gafern befpiilt. SBenn 35 
man fid& nad^* bi^fem SEreiben l^inabbeugt, fo belaufd^t man 
.gteid^fam bie gcl^eime öilbungSgefd^id^te ber 5ßflan^en unb 
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ba^ rul^igc ^crjHopfen bc§ 55cTgc§. Sin ntond^cn Drtcii 
fprubclt ha^ SBaffcr aug bcn (Steinen unb SBurjeln ftörlcr 
l^eröor unb bilbet flcine Saäfaben. 2)a lä^t fid^ gut fi^en.* 
@d murmelt unb raufd^t fo munberbar, bie SSöget fingen 
S abgebrod^ene ©el^nfud^t^Iaute, bie* Säume flüftcrn mic mit 
taufenb SKäbd^enjungen, mie mit taufenb SRäbd^enaugcn* 
fc^auen ung an bie feltfamen ©crgblumen, jte ftreden nad^ 
un§ auS bie »unberfam breiten, brollig gejadften Slätter, 
fpietenb flimmern l^in unb l^er bie luftigen ©onnenftral^ten, 

10 bie finnigen Sräutlein erjöl^Ien fid^ grüne SKör^en, e§ ift 

alle§ tt)ie öerjaubert, ß mirb immer l^eimlid^er unb l^eim* 

lid^er, ein uralter Jraum toirb Icbenbig, bie ©eliebte erfd^cint 

— ad^, ba§ fie f o fd^nell »ieber öerfd^njinbet ! 

Se l^öl^er man ben Serg l^inauffteigt, bcfto fürjer, stDerg« 

15 l^after tüerben bie 2^annen, fie fd^cinen immer mel^r unb 
mtf)v jufammenjufd^rumpfen, bi§ nur ^eibelbeer* unb ^oU 
bcerftröud^e unb Sergfräuter übrig bleiben. S)a njirb e§ 
aud^ fd^on fühlbar fätter. S)ie tpunberlid^en ©ruppen ber 
©ranitblödte toerben l^ier erft red^t' fid^tbar ; biefe finb oft 

20 öon erftaunlid^cr (Srö^e. S)ai^ mögen mol^I bie ©pielbäüe 
fein, bie fid^ bie böfen (Seifter einanber* jutoerfen in ^ ber 
SBalpurgiSnad^t* mcnn l^ier bie ^ejen auf Sefenftielen unb 

. SRiftgabcIn einl^ergcritten fommen, unb bie abenteuerüd^ 
berrud^te ßuft beginnt, tt)ie bie glaubl^afte .Slmme e§ erjäl^It, 

25 unb tt)ie e8 ju fd^auen ift auf ben pbfd^en gauftbilbern be^ 
SReiftet SRe^fd^.* 13a, ein iunger S)id^ter, ber auf einer 
Steife' bon SJerlin nad^ ©öttingen in ber erften SKainad&t am 
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©roden k)orbctritt, bemerlte fogar, toic einige bcttetriftifd^eü, 
SDamen auf einer SBergedEc i^re öft^etifd^e S;I)eegefeIIfd^aft| 
l^ielten, fid^ gejnütlid^ bie „Slbenbäeitung"^ öorlafen, i^re( 
poetifd^en Qit^^nbddä^tn, bie medEernb ben X^ttti].^ um= 
l^üpften, at§ UniöerfalgenieS priefen unb über alle ®rfd&ei:= 5 
nnngen in ber beutfd^en Sitteratur il^r ©nburteil fättten; 
bod^, al§ fie aud^ auf ben „Siatdiff " unb ,,SlImanf or" ^ gerieten 
nnb bem SSerfaffer alle grömmigfeit unb ©l^rifllid^Ieit ab:= 
fprad^en, ba flräubte ftd& ba§ ^aar be§ jungen Sttanneg, 
(gntfe^en ergriff i^n — id^ gab bem 5ßferbe bie ©poren unb lo 
jagte öorüber. 

I3n ber 2:at, tüenn man bie obere ^älfte be§ 93rodEen§ 
befteigt, fann man fid^ nid^t er meieren, an bie ergö^tid^en 
S3IodE§berg§gefd^id^ten' ju benfen, unb befonberS an bie 
flro|c, ml)ftifdöe, beutfd^e 9?ationaItragöbie öom Soltor 15 
gauft.* 2Rir toar immer, al§ ob ber 5ßferbefu§^ neben 
mir l^inaufflettere, unb jemanb ^moriftifd^ 2ltem fd|öpfe. 
Unb id^ glaube, aud^ 9Kepl^ift# mu§ mit SKül^e Sttem Idolen, 
toenn er feinen Sieblinggberg erfteigt; e§ ift ein anwerft 
erfd^öpfenber SSBeg, knb \ä^ tüar frol^, al^ id^ enblid^ baS 20 
langerfel^nte iörodfenl^auS ju Oefid^t befam. ./ 

S)iefe§ ^au§, bag/' tt)ie burd^ öietfad^e Stbbitbungen bt^ 
lannt ift, bIo§ au§ einem 5ßarterrc beftel^t unb auf ber 
©pi^e be^'öergeg liegt, mürbe erft 1800 öom ©rafen 
©toIb^rg^SBernigerobe* erbaut, für beffen SRed^nung e^ 25 
aud^ aU SBirt§]^au§ öermaltet mirb. ÜDie 9Kauern finb 
erftaunlid^ bidf, »egen be6 S33inbe§ unb ber Söte. ^S!^. 
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SBtntcr; bag Dad^, tft Jiiebria, in ber SRittc bc^fclbcn 

fielet eine tnrmarttge;, SBarte, unb 6ei bem ^aufe liegen 

nod^ jtt)ei Heine ^?6engeoäiiSe^ lüoi% oal eine in frül^ern 

3eiten-ben SBrodEcnbefud^ern jum Dßbac§ biente. 

. 5 5^'ir ©intritt in ba§ SrodEenfiaui^ erregte*' bei mir eine 

ettt)a^ ungen)ö$n!i(|l,'mß2^e3^^^ 9Kan ift 

nad^ einem /^ngen. einjamen Um^erfleigen burd^ Rannen 

, > unb Stippcft l^op^ m'^ein SBoIfenl^aug i6erfe|'tf ©tobte, 

.1 Serge unb SOSälber blieben unten liegen, unb oben finbet 

', 10 man eine munberlid^ jufammengefe^te, frembe ®qeilf(|*aft, 

I t)on meld^er man, tt)ie e^ an bergleid^en Orten natürlid^ 

ift, faft mie ,ein erbarTeter ®eno|fe, l^alb neugierig unb 

r'"^' l^alb gtetd$gUttigr^emp|angen tt)irb. 3d^ fanb ba§ ^^uä 

öoHer^ ®öfte, unb mie eg einem fingen SKann^ ft^eSS, 

IS badete id^ fd^on an bie SiaAt, an bie Unße^ogüä^feit etneS 

"^^trol^IagcrS; mit l^infler&nDer Stimme Verlangte id^ gleid^ 

%^tt, unb ber ^err SBrodEenmirt tt)ar Vernünftig genug, 

einjufel^en, baß id^ Iranfer SKenfd^ für bie 9iad^t ein orbent* 

lid^eg 93ett l^aben muffe. !J)iefe§ berfd^affte er mir in 

20 einem engen '^\x(mtxi:^zyi, tt)o fd^on ein junger Kaufmann 

fid^ etabliert l^atte. 

3n ber SBirt^ftube fanb id^ lauter ßeben unb Setüegung. 

^^"^^ ©tubcnten bon öerfd^iebenen Unit)e;rfit(iten. 3)ie einen finb 

lurj borl^er angefommen unb r gauneren fid^,, anbere be* 

25 reiten fid^ jum Slbmarfd^, fd^nüren i^re^anjen, fd^reiben 

yfyct 5Ramen in§ ©ebäd^tni^budb, erl^alten 93rodEenfträu|c* 

tfon ben ^außmäb^tn; ba Xo\x\i m^\)U^Siäaw^t\\. ^^WxSjijtu,^'^ [ 
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gefungen, gcfprungcn, gcjol^It, man fragt, man antwortet, 
gut SBettcr, Su6tt)cg,^ 5ßrofit,^ Slbteu. ©inige ber ^bQt^tu:^ 
bcn finb aud^ ettnai^ angcfoffcn, unb bicfe l^abcn üon ber 
fd^öncn 9lu§fid^t einen boppeltcn ®enu|,* ba ein SBetrnnfcner 

aUeg boppclt fielet. viL>A^'^ 5 

Stad^bem id^ mtd^ jiemlidgrejErciert,* beftieg id^ bie 2:urm:= 
tDarte unb fanb bafetbft einen Keinen ^errn mit jmci 
®amen, einer jungen unb einer ättlid^en. 2)ie junge Same 
mar fefir fd^ön. ©nje l^errlid^e (Seftalt, auf ,bem lodEigen 
Raupte ein l^elmortiger/ fd^marjer 2ltla§]^ut, mit bcffen lo 
tüei^en gebern bie SBinbe fpielten, bk~]^lanltn ©lieber 
Don einem fd&marjfeibenen SKantel fo feft umfd^Ioffen, ba§" 
bie eblen gormen l^erbortraten, unb ba§ freie, gro|e Singe 
rul^ig l^inabfd^auenb in bie freie, gro^e SBelt. 

2tl§ id^ nod^ ein ^nabe tnar, badete id^ an nid^tS ate an 15 
Sairocr* unb SBunbetgefd^id^ten, unb jebe fd^öne S)ame, bie 
©trau^febern auf bem ßopfe trug, l^ielt id^ für eine ®Ifen:= 
lönigin. Se^t benfe id^ anberg, feit id^ au§ ber 9?gtur== 
gef(|i^te tt)ei§, ba§ jene f^mbolifd^en gebern bon bem 
bümmften SSogel J^erfommen. ^ätte id^ mit jenen Snaben* ao 
äugen bie ermähnte junge ©d^öne, in ermöl^nter Stellung, 
auf bem Srodfen gefeiten, fo toürbe id& fidler gebadet ]§aben; 
!J)a§ ift bie gee be§ Sergej, unb fie l^at eben ben B^uber 
auggcfprod^en, tt)oburd^ bort unten oHeS fo tounberbar er:* 
fd^cint. Sa, in l^ol^cm ®rabe »unberbar erfd^eint un§ 25 
atteg beim erften §inabfdE|auen boui ^tvid^x^, oSSot ^<:i«e?!c 
unfere^ &eifte^ empfangen neue ^AxCbxüi^, vxC^^ve\^>^'^^* 
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ften^ t^erfd^ebenarttg, fogar \Uli unberfpred^enb,^ Derbüiben 
fid^ in imferer Seele }u einem aro^en, nod^ nnentiDor« 
renen,* unt^erftanbenen ®cfü^f./^clingt e§ nn§, biefe§ 
@efü^( in feinem Segriffc* 51/ erf äffen, fo erlennen toir 
5 bcn K^OTofter be§ SSergcS. Xicfcr S^arafter ift ganj 
bentfd^, foloo^I in ^infid^t feiner Schier, al§ aud^ feiner 
Sorjüge. 2)cr ©roden ift ein SJeutfd^cr. 9Kit bentfd^er 
®rünblid^fett jeigt er un3, Ilar unb beutlid^, mie ein 
Sliefenpanorama, bie bieten ^nbert ©tobte, ©töbtd^en unb 

10 Dörfer, bie meiftenS nörblid^ liegen, unb ringsum alle 
Serge, SBöIbcr, JJIüffe, Släd^en, uncnblid^ »eit. aber eben 
baburd^ erfd^etnt atte§ toic eine fd^arf gejeid^netc, rein iffu* 
minierte ©^esialfarte,* • nirgenbS »irb ba§ Sluge burd^ 
eigentlid^ fd^önc Sanbfd^often erfreut; voit e§ benn^ immer 

15 gefd^iel^t, ba§ mir beutfd^en ßom^ilatorcn »egen bcr el^r^ 
lid^cn ®enauigfeit, tt)omit mir alle§ unb attcS l^ingebcn 
ttjotten, nie baran benfcn lönnen, ba§ ©injelne auf eine 

( fd^öne SBcife ju geben. S)er 93erg l^at aud^ fo ettoaS 
Dcutfd^rul^igei?, SSerflönbige^, 2:oIcrante§;* eben tocil er 

30 bie 2)inge fo tt)eit unb flar übcrfd^auen fann. Unb toenn 
fold^ ein Serg feine Sftiefcnaugen öffnet, mag er »ol^I nod^ 
ettoag mcl^r feigen aU toir 3tt>erge, bie mir mit unfern 
blöben 9luglein auf il^m l^erumllettern. SSiete moHen jmar 
behaupten, bcr Srodten fei fel^r p^itiftröfe,^ unb ©taubiu^® 

«S fang: „3)er S3IodEi^berg ift ber lange §err 5ß]^ilifter!" Slber 
baÄ ift ^rrtum. S)urd^ feinen Sal^Hopf, ben er äumeilen 
mit einer meinen Slebellappe bebecft,' gibt er fid^ jmar 
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einen Slnftrid^ bon 5ßl^iliftröfttät;^ aber, tote bei mand^en 
anbern flro|en 3)eutfd^en, gefd^tel^t. e§ au§ pnrer Ironie.' 
(£§ ift fogar.notorifd^, baß ber JBrodEen feine burfd^ifofen, 
pl^antafttfd^en Briten l^at, j. 93. bie erfte 2ßainad^t.* Sann 
wirft er feine SRebeMappe j[nbelnb in bie Süfte unb mirb, 5 
ebenfognt toit tntr übrigen, red^t ed^tbentfd^* romantifd^ 
t)tvrMt 

Qä^ fnd^te gleid^ bie fd^öne Same in ein ©efpröd^ ju 
t)erffed^ten; benn Sßaturfd^önl^eiten geniest man erft red^t,* 
lüenn man ftd^ auf ber ©teile barüber auSfpred^en fann. 10 
©ie toav nid^t geiftretd^, aber aufmerifam finnig. SBal^r* 
l^aft öornel^me gormen.® 3d^ meine nid^t bie gewöl^nlid^e, 
fteife, negattöe SSornel^ml^eit, bie genau tDeife, ma§ unter* 
laffen »erben mvi% fonbern jene fettnere, freie, pofitiöe 
SSornel^ml^cit, bie un§ genau fagt, tt)a§ tüir tun bürfen, unb 15 
bie un§ bei aller Unbefangenl^eit bie l^öd^fte gefeHige 
©id^erl^eit gibt. ^^ enttt)idEeIte, ju meiner eigenen SSerttJun:* f 
berung, öiele geograpl^ifd^e ^enntniffe, nannte ber toi^bes 
gierigen ©d^önen'' alle SRamen ber ©tobte, bie öor un§ 
lagen, fud^te unb jeigte il^r biefelben auf meiner ßanbs* 20 
larte, bie id^ über ben ©teintifd^, ber in ber SRitte ber 
lurmplatte ftel^t, mit ed^ter Sojentenmiene ausbreitete. 
SKand^e ©tabt fonnte id^ nid^t finben, öietteid^t tt)eil id^ 
mel^r mit ben giwgern fud^t'e al§ mit. ben Singen, bie fid^ 
unterbeffen auf bem ©efid^t ber l^olben Same orientierten 25 
unb bort fd^önere 5ßartien fanben, aU ,,©d^ierfe" unb 
,,®Ienb."^ Siefe§ ©efid^t gel^örte ju beu^w., \i>Ä. ^vvt xi\^^. 
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feiten ejitiiiden, unb immer gefallen, ^ä) liebe fold^e 
®efid^ter, meil fic mein fd^Iimmbetüegted^ ^erj jur Sfiul^e 
läd^eln. 
3n mcld^cm SJerl^ättniS ber Heine ^err, bcr bie 3)amctt 
5 begleitete, ju benfelben ftel^en mod^te, tonnte id^ nid^t 
erraten. ®S mar eine bünne, merfttiirbige Signr. ©in 
Söpfd^en, fparfam bebedt mit granen ^örd^en, bie über 
bie lurje ©tirn bil^ an bie grünlid^en SibeHenaugen reid^** 
ten, bie runbe 9?afe meit l^eröortretenb, bagegen äRunb 

10 unb Sinn fid^ tt)iebcr ängftlid^ nad^ ben Dl^ren jurüdt* 

' jiel^enb. 2)iefeg ©efid^td^en fd^ien au§ einem jarten, gelb* ' 

lid^en Jone, ju beftel^en, tüorauS bie SJitbl^auer il^re erften 

SWobelle bieten; unb wenn bie fd^malen Sippen jufammen* 

ftiiffcn, jogen fid^ über bie SBangen einige taufenb. |albi= 

15 Irei^artige, feine gältd^en. S)er Heine SRann fprad^ fein 

SBort, unb nur bann unb toann, toenn bie ältere 3)ame 

il^m etlibai^ Sreunblid^eS jupüfterte, läd^elte er toie ein 

SRopi^r ber ben ©d^nupfcn l^at. 

gene ältere S)amc toar bie 9Kutter ber jüngeren, unb 

ao aud^ fie befaß bie öorncl^mften gormcn. . ^1)v 2tuge öerriet 
einen Iranfl^aft fd^märmerifd^en Sieffinn, um il^ren SRunb 
lag ftrenge Srömmigfeit, bodEj fd^ien mir^g, al§ ob er einft 
fel^r fd^ön getnefen fei unb öiel gelad&t unb Diele Süffe 
empfangen unb t)iele erttjibert l^abe. S^t (Scfid^t glid^ 

«S einem codex palimpsestus^^ too unter ber neufd^marjen 
9Könd^§fd&rift eineg Kird^enöatertejteS bie l^alberlofd^enen 
®er/e eincS altgried^ifd^en SiebeSbid^ter^ l^crüorlaufd^en. 
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8cibc S)nmcn tüarcn mit il^rcm Scgietter . bicfcS Sal^r in 
Statten flctoefctt unb crjöl^Itcn mir aUertci ©d^öneS öon 
SRom, glorcnj unb SJenebig. S)te SKutter crjäl^Üc öiel 
öon bcn JRopl^acifd&cn Silbern in ber 5J}cterSfird^e;^ bic 
S^od^ter fprad^mcl^r öon ber Dpcr im Jl^eater genice.^ 5 

.Verweilen bir fprad^en, begann e§ gu bämmern; bie 
Suft tüurbe nod^ fälter, bie ©pnne neigte fid^ tiefer, unb 
bie 2:uruH)Iatte füHte pd^ mit ©tubenten, §anbtt)erf^bur* 
fd^en unb einigen el^rfamen Sürgerleuten famt beren ©l^e* 
frauen unb 2:öd^tern, bie alle ben Sonnenuntergang feigen lo 
tDöIIten. ®§ ift ein erl^abener SlnblidE, ber bie ©eete jum 
®ebet ftimmt. SBol^I eine S3iertetftunbe [tauben alle 
crnftl^oft fd^toeigenb unb fallen, tt)ie ber fd^öne geuerball 
im SBeften allmöf)lid^ üerfan!; bie ©efid^ter ttjurben öom 
äbenbrot angeftral^It, bie ^'dnht falteten fid^ unmillf ürlid^ ; 15 
eS war, aU [täuben tuir, eine [tille ©emeinbe, im ©d^iffe 
eines 9tiefenbom§, unb ber 5ßrie[ter erl^öbe je^t ben Scib 
beS ^erru," unb t)on ber Drgel l^erab erg6[[e [id^ 5ßale[tris: 
nag* ettJtger (S^oral. 

SBäl^renb id^ [0 in Slnbad^t öerfunfen [tel^e, l^öre id^, 20 
ba§ neben mir jemanb aufruft: „SBie ift bie SRatur bod^ 
im allgemeinen fo fd^ön!"**-S)iefe SBorte famen au§ ber 
gefül^IöoHen 93ru[t meinet 3iwi^ci^8^^^o[fen, be§ jungen 
Kaufmanns. 3db gelangte baburd^ lieber ju meiner 
SBerfeltaggftimmung,* tüar ie^t im [taube, ben S)amen 25 
über ben ©onneuuntergang red^t Diel 9lrtige§ ju fagen 
unb fie rul^ig, aU wäre nid^ti^ paffiert, nadE| ii^x^vx ^^-^ 
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mer ju führen, ©ie erlaubten mir aitd^, fte nod^ eine 
©tunbe ju unterhalten. SBie bie 6rbe felbft brel^te ftd^ 
unfre Unterl^altung um bie ©ouney;^ Sie SRutter äußerte, 
bie in SRebel Ocrftnfenbe ©onne l^abe auSgefcl^en toie eint 

5 rotglu^enbc ?Rofc, bie ber galante ^immel l^erabgemorfen 
in ben toeit ausgebreiteten, »eigen Srautfd^Ieier feiner 
geliebten ®rbe. ®ie Xoä^ttx läd^elte unb meinte,^ ber 

^ öftere Slnbtic! fold^er SRaturcrfd^einungcn fd^toäci^e il^ren 
©nbrudf. 3)ie 9Kutter berid^tigte biefe falfdbe SRcinung 

10 burd^ eine ©teile au§ ©octl^eS Sieifebricfen^ unb wug*^. 
mxäj, ob id^ ben SBertl^er gelefen? S^ glaube, mir fpra^ 
(S)zn auä) bon. Slngorafa^en, ctruSlifd^en SSafen, türfifd^en 
<Sf)atüU, SKaflaroni unb ßorb S^ron, au§ beffen ®ebid^* 
tcn bie ältere Same einige ©onncnuntcrgangSftetten, red^t 

IS ^übfd^ Iift)elnb unb fcufjenb, rejiticrte. S)er iüngcrn 
Same, bie fein ©nglifd^ berftanb unb jene ©ebid^te fennen 
lernen ttJoHte, cmpfal^I id^ bie Übcrfe^ungcn meiner fd^önen, 
gciftreid^cn Sanbgmännin, ber SBaronin ©life öpn ^ol^en^ 
baufcn,* bei toeld^er ©elegenbeit id^ nid^t ermangelte, tt)ic 

20 id^ gegen junge Samen* ju tun pflege, über 93t|ron§ ®ott= 
lofigfeit, Sieblofigleit, Jrofttofigfeit, unb ber ^immel tbeife 
mag nod^ mel^r, ju eifern. 

9?ad& biefem ®efd^äfte ging id^ nod^ auf bem' SBrodfen 
fpajicren ; benn ganj bunfel mirb e§ ijort nie. Ser Siebel 

2$ tüar nid^t ftarf, unb id^ betrad^tete bie Umriffe ber beiben 
^ügcl, bie man ben ^ejenaltar unb bie ^^eufeBfanjel 
nennt, ^ä) fd&o§ meine 5ßiftoIen ab, bod^ e6 gab fein 
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&90, 5ßlö^lid& aber l^örc i^ befanntc ©timmcn unb fül^Ic 
mid^ umarmt unb gefügt. ®§ toavtn meine SanbSleute, 
bie ©öttingen öier 2:age fpäter berlaffen ^tten unb 
bcbeutenb erftaunt toaren, mtd^ ganj allein auf bem ÖIodEg* 
berge »ieberjufinben. S)a gab eö ein ©rjäl^Icn unb SSer^^ 5 
ttjunbern unb SSerabreben, ein Sad^en unb ©rinnern, unb 
im ©eifte toaren mir lieber in unferem geleierten (Sibirien, , 
tüo bie Sultur fo gro§ i[t, bafe bie Sären in ben SBirtg:= 
Käufern angebunben toerben.^ 

^vx großen Sinimer ttjurbe eine Slbenbmal^Ijeit gel^alten. 10 
Gin langer ^^ifd^ mit jttjei SReil^en l^ungriger ©tubenten. 
3m Slnfange gemöl^Iid^eS Uniöerfität^gefpröd^: SDueKe, 
S)uelle unb njieber SueHe. Sie OefeHfd^aft beftanb mei* 
fteng au§ ^allenfern,^ unb ^atte mürbe bal^er ^aupt:« 
gegenftanb ber Unterl^altung. ^ernad^ !amen bie jmei 15 
©l^inefen auf§ 2^apet, bie fid^ öor jmei S^^t^en in 93erlin 
feigen liefen' unb je^t in ^aHe ju ^ßriöatbojenten ber 
d^inefifd^en Stft^etif abgerid^tet^tDerben. 9?urt mürben SBi^e 
geriffen. 9Kan fe^te ben %oXi, ein ©eutfd^er lie^e fid^ in 
©l^ina für ®elb feigen; unb ju biefem Qtütdt mürbe ein 20 
Stnfd^Iagjettel gefd^miebet, morin bie SRanbarinen 2:fdeings: 
JEfd^ang^^^^fd^ung unb ^i^^^a^^^o begutad^teten, ba§ e§ ein 
ed^ter Deutfd&er fei, mprin ferner feine Sunftftüdfe* aufge:= 
red^net mürben, bie ^uptföd^tid^ in ^ßl^ilofopl^iefen, ^aiaU\ 
taud^en unb ®ebulb beftanben, unb morin nod^ fd^fießlid^ ^5 
bemerlt tourbe, ba§ man um jmölf Ul^r, metd^eS bie %üU 
terunggftunbe fei, leine ^unbe mitbrinfteti ^>3x\^, \cJäi«cc 
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biefe bem armen 2)eutfd^n bie beften Sroden iDegju^ 
\äfnapptn ))fiegten. 

®n iungcr SSurfd^cnfc^aftcr, ber fürjIU^ jur ^uriftfatian^ 
in 93crlin gcmcfcn, fprad^ tricl öon bicfcr ©tabt, aber fel^r 

5 einfetttg. @r l^atte SBifo^fi* unb ba§ 2l^eatcr bcfnd^t; 
beibe beurteilte er falfd^. ,,@d^nell fertig ift bie Sugenb 
mit bem SBort u. f. »."• ®r fprad^ öon ®arbero6cauf* 
toanb, ©d^aufpieler* unb @d^auft)ielerinnenf!dnbal u. f. to. 
3)er junge SRenfd^ tüu^te nid^t, ba§, ba in Serlin über* 

10 l^aupt ber ©d^ein ber !J)inge am meiften gilt,* toa§ fd^on 
bie allgemeine 3leben§art „man.fo bul^n''* l^inlönglid^ an* 
beutet, biefei^ ©d^eintüefen auf ben Srettern erft rcd^t* 
florieren mu§, unb baß bal^er bie S^tenbanj'' am meiften 
ju forgen l^at für bie ,,Sarbe be§ SartÖ, momit eine Sloüe 

*S gefpielt nnrb," für bie 2^reue ber Softüme, bie öon 
beeibigten ^iftorifern öorgejeid^net* unb k)on tt)iffenfd^aft* 
Iid& gebilbeten ©d^neibern genäl^t toerben.- Unh ba§ ift 
notmenbig. 3)enn trüge mal 3Karia ©tuart® eine ©d^ürje, 
bie fd^on jum B^'talter ber Königin Slnna ge]^ört,^° fo 

30 mürbe getüiß ber Sanlier ©l^riftian ®umpel" fid^ mit SRed^t 
betlagen, bofe il^m baburd^ alle SHufion k)erIoren gel^e; 
unb l^ätte mal Sorb Surleigl^" au§ SSerfel^cn bie §ofen 
öon ^cinrid^ IV. angcjogen, fo mürbe gemi§ bie SriegS* 

; rätin t)on ©teinjopf,^^ geb. Silientau, biefcn Stnad^roni^s 

tS mud ben ganjcn Slbcub nid^t au§ ben 3lugen laffen." 
©old^e täufd&enbe^'^ ©orgfatt ber (Seneralintenbanj erftredEt 
fi^ ober nid^t bIo§ auf ©d&ürjen unb §ofen, fonbern aud^ 
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auf bic bar in ücrtüidtciten Sßcr fönen. @o fott fünftig bcr 
Dt^eHo t)on einem toirflid^en SKo^ren gefpicit merben, ben 
5ßrofeffor Sid^tenftein^ fdtion ju bicfem ©el^ufe au§ Slfrifa 
öerfd^rieben ^at 

§atte nun oben ertoä^nter junger SRenfd^ bie SSerl^ält* 5 
niffe be§ ^Berliner ©d^aufpieB fd&Ied^t begriffen, fo merlte 
er nod^ t)iel ipeniger, ba§ bie ©pontinifciie Sönitfdtiarenoper,^ 
mit il^ren 5ßaufen, Slefanten," trompeten unb J:amtam§, 
ein ]^erotfd^e§ 2Kittet ift, um unfer erfd^tafftc§ SSotl friere 
gerifd^ ju ftäricn, ein SKittel, ba§ fd^on Sßtato* unb ©icero 10 

• 

ftaatSpfiffig empfohlen ^aben. 9lm aHermenigften begriff 
ber junge SWenfd^ bie biplomatifd^e Sebeutung be§ SaHettg. 
SRit SRül^e geigte id^ if|m, tt)ie in ^oguet§* Süfeen mel^r 
5ßoIitiI fifet at« in Sud^l^otä^« ®opf, tt)ie atte feine Zani^ 
touren biplomatifd^e SSer^nblungen bebeuten, tt)ie jebe 15 
feiner SSetoegungen eine potitifd^e SBejie^ung ^dbz, fo j. 95., 
ba§ er unfer Sabinett meint, tt)enn er, fef|nfüd^tig t)orge* 
beugt, mit ben ^änben n>eit aufgreift; ba§ er ben 33uns= 
be§tag' meint, n>enn er fid^ f|unbertmal auf einem gu^e . 
l^erumbrel^t, o^e t)om gledE gu fommen ; ha% er bie Keinen 20 
Surften® im ©inne l^at, ttjenn er toie mit gebunbenen 
93einen l^erumtrippelt ; ba§ er ba§ europäifd^e ©leidige* ^ 
n)idt|t begeidtinet, tt)enn er toie ein Srunlener l^in^^ unb ■ 
l^erf d^toanf t ; ba§ er einen Songre§ anbeutet, tt)enn er bie \ 
gebogenen Strme Inäuclartig ineinanber berfd^Iingt; unb 25 
enblid^, ba^ er unfern allgu großen greunb im Dften* 
barftellt, toenn er in attmäl^Iid^er Sut^altuxvo^ ^^ xs^ ^^^^ 
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^ö^c l^cbt, in bicfcr Stellung lange ru^t unb t)Iö^Ii(% in' 
bie erfd^Tedlid^ften ©prünge au§bri(]&t. ®cni iungen äKonne 
pelcn -bie ©d^uppen t)on ben Slugen, unb je^t ntcrfte er, 
toarum S^änjer beffer ^onoriert^ lüerben al§ gro§e S)id^= 
5 ter, unb tüatunt ba§ SBaHett beim biplomatifd^en ^orp§ 
ein unetfd^öpflid^er ©egcnftanb be§ ®cfpröd^§ ift, ©eint 
2[pi§!* iDie gro§ ift bie 3^^^! ^^^ cjoterifd^en' unb toic 
Hein bie 3^^! ber cfoterifd^en' Sl^eaterbefud^er ! 3)a fielet 
ba§ blöbe SSoIf unb gafft unb bemunbert ©prünge unb 

10 SBenbungen, unb f(J^tt)a^t bon ©rajie unb Harmonie — 
unb feiner nterft, ha% er in getaujten ©l^iffern ba§ ©d^idE^ 
fal be§ beutfd^en SSaterlanbeg bor Slugen l^at. 

SBö^renb fold^erlei ^efpräd^e l^in- unb l^erflogen, öcrior 
man bod^ ba§ SRü^Iiciie nidtit au§ ben Slugen, unb ben 

is großen ©d^üffeln, bie mit Sleifdti, Kartoffeln u. f. to. el^r* 
lid^ angefüllt iparen, tourbe fleißig jugefprodtien. Scbo4 
ba^ (Sffen toav f(^tec^t. S)iefe§.ertt)ä^nte iä) teid^t^in gegen 
meinen SRad^bor, ber aber mit einem Slccente, woran id^ 
ben ©d^tociser erfannte, gar unl^öflid^ antwortete, ba^ tüir 

20 3)eutfd^en, wie mit ber Waf)rcn Srei^eit, fo audt) mit ber 
Wal^ren ©enügfamleit unbelannt feien. S^ indu bic-^ 
Sldtifetn unb bemertte, ba§ bie cigentlid^en gürftenfned^te* 
unb SedEerlramöerfertigcr überoH ©d^toeijer finb unb J^s 
5ug§tt)eife fo genannt werben,*^ unb bo§ über^^aupt bie 

25 i^fc^Ö^" fd^wei5erifc^en gr eineiig f)clben, bie fo biel ^olttifd^^ 
Kü^ne« in§ 5ßublilum l^incinfd^wa^en, mir immer öorforn* 
men wie ^afen, bie auf öffentüd^en ^df}xm'dxtitn 5ßiftoIen 
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^( 
abfd^tcßcn, ottc S^tnber unb Sauer n burd^ tl^rc Ml^nl^eit 

in ßrftaunen fe^n unb bennod^ ^afen finb. 

®cr ©0^ ber Sllpen l^atte e§ gcttjife nid^t böfc ö^meint, 

„e§ tüar ein bidEer SKann, folölid^ ein guter SRann," fagt 

Gcrbante^.^ 2tbcr mein 5Rad^bar bon ber anbcrn (Seite, 5 

ein ®reif§tt)alber,^ n>ar burdt) jene Sinterung feljr pifiert; 

er beteuerte, ba§ beutfd^e S^atlraft unb ©infättigfeit nod^ 

nid^t erlofd^en fei, fd^Iug fid^ brö^nenb auf bie Sruft unb 

leerte eine ungel^eure (Stonge SBeipier." S)er Sd^njetjer 

fogte: „3Ju! SRu!"* %^i:^, \z befd^toidtitigenber er biefe§ lo 

fagte, befto eifriger ging ber ©reifStualber in§ (äefd^irr.*^ 

3)iefer tüar ein SRann au§ Jenen Seiten, aB bie grifeure 

äu öer^ungern fürd^teten. @r trug l^erab^ängenb langet 

§aor, ein ritterlid^e§ SJarett, einen fdtittjorjen, altbeutfd^en 

3lodE,* ein fd^mu^ige§ ^emb, ba§ ji^Ö^eid^ "bOi^ 9lmt einer 15 

SBefte t)erfa^, unb borunter ein SDZebaiHon mit einem 

^aarbüfc^el bon Studier §'' ©dtiimmel. ©r fal^ au§ tnie • 

ein Starr in ßebenSgrö^e. %i^ mad^e mir gern einige 

Setoegung beim Slbenbeffen unb lie^ mid^ bal^er bon il^m 

in 'einen patriotifd^en (Streit berfted^ten. @r tt)ar ber 20 

SKeinung, ©eutfd^Ianb muffe in breiunbbreigig ®auen* 

geteilt tncrben. Sc^ l^ingegen bel^auptete, e§ müßten acl)tunb* 

tieräig* fein, n^eil matt al^bann ein f^ftematifd^ere^ ^anb* 

bud^ über 5)eutf(^Ianb fd^reiben lönne, unb e§ bod^ 

notttjenbig fei, bo§ Seben mit ber SBiffenfi^oft ju Jjerbin* 25 

ben. 9Kein ©reif^matber greunb tt)ar aud^ ein beutfd^er 

Sforbe,^^ unb toie er .mir bertraute, axt^vltXjt ^x ^\j. ^>käwc 
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9lätionaI]^eIbettgebtd^t jur Serl^errltd^uitg ^emtantt§ unb 
bcr ipcrmann§fd^Iod^t.^ SRand^cn nü^üd^cn wird Qdb id^ 
iffxn für bic Änfcrtiflung bicfe§ ©po§. 3^ mad^tc il^n 
barauf aufmerifam, ba§ er bic ©ümpfe unb Änitppclttjcgc* 
5 bcS Icutoburger SBaIbe§ fcl^r onomatopöifd^' burd^ lüäffrigc 
unb l^otprige'SJerfc anbeutcn fönne, unb ba§ cä'einc pa^ 
triotifd^c geinl^eit ttJäre, ttjenn er ben SSaruä unb bic 
übrigen 9lömer lauter Unfinn fpred^cn liefee. 3^ ^offc, 
bicfer ffiunftfniff wirb lijm, ebenfo crfolgreid^ tt)ie anbcrn" 

10 ^Berliner Siebtem, big jur bebenllid^ften* ^ttufion gelingen. 

8ln unferem S^ifd^c ttjurbe c§ immer lauter unb trauUd^cr; 

bcr SBein t)erbrängte ba§ Sier, bic Sßunfd^botüten bampften, 

cd tDurbe gctrunfen, fd^mottiert* unb gcfungen. „S)cr alte 

ßanbegöater" • unb ]^errUdf)c Sieber t)on SB. äRüIIer,^ 

15 {Rüdfert,® Ul^Ianb* u. f. tt). erfd^ollen. ©d^öne äRet^:» 
fcffelfd&e^® SKelobien. 8lm oHerbeften er Hangen unfercS 
8(rnbtg^^ beutfd^e SBorte: „3)er ®ott, ber ©ifen n^ad^fen 
Kc§, bcr wollte feine ffned^tc!" Unb brausen brauftc e§^^* 
aW ob ber alte SBerg mitfänge, unb einige fd^toanfenbc 

io greunbc bel^aupteten fogar, er fd^üttlc freubig fein lal^IcS 
^aupt, unb unfer Siinmer werbe baburd^ l^in unb l^er 
bewegt. S)ic Slafd^en würben leerer unb bic Söpfe boHer. 
2)cr eine brüHtc, ber anbere fiftuliertc, ein britter bella* 
micrte aui^ bcr „©d^utb,''" ein vierter fprad^ Satein, ein 

2$ fünfter prebigte bonber HRöfeigleit, unb ein fed^fter ftcllte 

ftd^ auf ben (Stul^I unb bosiertc: „Steine Ferren! S)ie 

d^ie iß eine runbc SBatjc, bic 3Rtti\4itw 'vxwXi €\u^^\\NJt ^^>^- 
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d^n barouf, fd^einbar argloS jcrftreut; ober bie SBaljc 
brcl^t fid^, bie ©tiftd^en ftoßen l^ier «tib ba an unb tönen, 
bie einen oft, bie anbern feiten, ba§ gibt eine ttjunber* 
bare, lontplijierte SKnftI, unb biefc l^eißt SBeltgcfd^id^te. 
S33ir fpred^cn alfo erft üon bcr SKufü, bann öon ber SBelt 5 
unb enblid^ öon ber ©efd^id^te; festere aber teilen »ir ein 
in 5ßofittt) unb fpanifd^e gtiegen^ — '' Unb fo gtng'§ n>eiter , 
mit Sinn unb Unfinn. 

. ©in gemütlid^er SKcdlenburgcr, ber feine 9?afe im 5ßunfdE|=' 
gtafe l^atte unb feiig läd^elnb ben S)ampf einfd^nupfte, mad^te 10 

. bie- SBemerlung, e§ fei il^m ju SKute, al§ ftönbe er ttjieber 
öor bem S^l^eaterbüffett in ©d^merin! ©in anberer ^ielt 
fein SBeinglag wie ein 5ßerfpeftit) t)or bie Singen unb fd^ien 
un§ aufmerifam bamit ju betrod^ten, njäl^renb il^m ber rote 
SBein über bie SBadten in§ l^eröortretenbe SRaut l^inablief. 15 
SDer ®reif§tt)alber, plö^Iid^ begeiftert, ttjarf fid^ an meine 
Sruft unb iaud^jte: „O, t)erftänbeft bu mid^, id^ bin ein 
Siebenber, id^ bin ein ©lüdtlid^er, id^ ttjerbe »ieber geliebt, 
unb e§ ift ein gebilbeteg SKöbd^en, benn fie trägt ein weißet 
SIeib unb fpielt Slaöier !" — 8lber ber ©d^toeijer »einte 20 
unb lügte järtlid^ meine ipanb unb ttjimmerte beftftnbig: 
„D SBäbeli! O Sabeli!"^ 

3n biefem üertüorrenen abreiben, n>o bie Steuer tonjen 
unb bie ®Iäfer fliegen lernten, fagen mir gegenüber jtüei 
Sünglinge, fd^ön unb bla§* njie SRarmorbilber, ber eine 25 
mel^r bem 2lboni§, ber onbere me^t btm %^^^^ '^Jö^sJ^jäss^. 
Saum btmtxlbax mar ber teiö^te ^o^tuV^J^^»'^'^^*^'^'^'^'^^^ 
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äfer t^e SSangen l^mmorf. SRit miaibli^ Siebe fal^ 
fie fi(i^ etitanber an, al^ meint einer lefen töimte in ben 
Sdigen be^ onbem, nnir in bicfcn ^ugen fhra^Ite e§, al§ 
mären einige £t(^ttropfen ^ineingefaOen au$ j[ener @d^ale 
5 i>oÄ lobernier Siebe, bic ein fronnncr ßngel bort oben 
t>tm einem ^Um jum onbem l^inübertrögt. ©ie f {nrad^n 
leife, mit fc^nfud^tbebenber ©timme, unb c§ moren traurige 
@(efd^id^ten, aui^ benen ein tuunberfd^mer^Iid^er 2^on j^er^s 
borflang. ^^3)ic Sore ift jc^t aud^ tot!" fagte ber eine 

10 unb feufjte, unb nad^ einer 5ßaufc cräö^Ite er öon einem 
^oHefd^cn SRäbd^en, ba§ in einen ©tubenten berüebt toor 
unb, aU biefer ^aKe »erliefe, mit niemanb me^r fprad^, 
unb ttjentg a% unb Uag unb SRad^t tüctnte, unb immer 
ben Äanarienöogel betrad^tete, ben ber ©eliebte il^r cinft 

15 gcfd^enlt l^atte. „2)er SSogcI ftarb, unb balb barauf ift 
aud^ bie Sore geftorben!'' fo fd^Iofe bie ©rjöfilung, unb 
beibc Jünglinge fd^miegen »ieber unb feufsten, aU »oöte 
i^nen ba« ^erj jerfpringen. ©nblid^ fprad^ ber anbere: 
„aKcine Seele ift traurig I Somm mit ]^inau§ in bie buuHe 

jo Jiad^tl öinatmen loitt td^ ben ^aud^ ber SBotfen unb bie 
Straften bcö SKonbcö. (Senoffe meiner SBel^mut! id^ Uebe 
bid&, bctne SBortc tönen mic Sto^rgeflüftcr, toic gleitenbe 
©trömc, fie tönen wiber^ in meiner S3ruft, aber meine 
Seele ift traurig!" 

»S 9^un erlauben ftd^ bie bcibcn Jünglinge, einer fd^tang ben 
Slrm um ben SRaden bci^ anbern, unb fte öerliefeen baS 
to|enbe Sin^nter.^ 3d^ folgte i^nen nad^ unb fa^, mie fte 
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in eine buuHe Kammer traten, ipie bcr eine, ftatt bei^ 
gcnftcr^, einen großen S'Ieiberfd^ran! öffnete, tüte betbc . 
bor bemfelben ntit fel^nfüdtitig au^geftreiten Slrmen [teilen 
Wieben unb tDed^felmeife fpradEjen. „3^r ßüfte ber bäm* 
nternben 3iad^t!" rief ber erfte, „tt)ie erquidEenb lü^It i^r s 
meine SBangen! 3Bie tieblid^ ipult xi)x mit meinen f(at* 
tcrnben Soden! Qä^ ftel^' auf be§ S3erge§ »olligem ®ipfel, 
unter mir liegen bie fd^tafenben ©täbte ber 2Kenfd^en unb , 
blinfen bie blauen (Setüöffer. ^ord^! bort unten im J:ale 
^^if$Äi bie J:annen! Dort über bie §ügel jie^en, in lo 
9?ebelgeftatten, bie ®eifter ber SSötcr. D, fönnt^ id^ mit 
eud^ jagen, auf bem SBolfenro^, burd^ bie ftürmifdEje 9?ad^t, 
über bie rollenbe See, ju ben Sternen t)inauf! Slber adti! 
id^ bin belaben mit ßeib, unb meine Seele ift traurig!" 
— S)er anbere Süngling l^atte ebenfalls feine Slrme fe^n:= 15 
fud^t§t)oII nod^ bem Sleiberfd^ranf au^geftredEt, Sränen 
ftürjten au§ feinen 3lugen, unb 5U einer getblebernen ^ofe, 
bie er für ben SKonb^ l^iett, fprad^ er mit tüel^müttger 
Stimme: „Sd^ön bift bu, S^od^ter beS ^immeI^T''^Ib:= 
feiig ift beineS 2lntti|e§ Jftul^e! 3)u lüanbelft einher in 20 
STeblid^Ieit! 5)ie Sterne folgen beinen blauen 5ßfaben im 
Dften. 95ei beinem Slnblicf * erfreuen fid^ bie 3BoIfen, unb 
e§ lid^ten fid^ i^re büftern ©eftalten. SBer gleid^t bir am 
^immel, Srjeugte ber SRad^t? Sefd^ömt in beiner ®egen:= 
ttjart finb bie Sterne unb tüenben ab bie grünfunfeinben 25 
Stugen. . SBol^in, Wenn be§ 2Rorgcn§ bein Slntli^ erbleid^t, 
cntfliel^ft bu bon beinem Sßfabc? ipaft bu <xJä\4^ \Ka "^^xssst 
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^aSe?^ 9ßo^fl bu int @d^tten ber SBcl^iintt? @üib bettle 
©d^iDefieiit t}om ^tminel gefaüett? ©te, bte freubig mit 
bir bte 9laä^t burd^maHtctt, fittb fie tiid^t tne^? So, fte 
fielen ^erab, o fd^öncS Sid^t, ttnb bu öcrbiTgft bi(| oft, fie 
5 }u betrauern. 2)od^ einft mirb lomnten bie 3laä^t, unb bu, 
Quäi bu bift t)ergangen unb l^aft beine blauen $fabe bort 
oben öerlaffen. ®ann erl^eben bie ©tcme il^re grünen 
ipäupter; bie einft bcine ©cgenttjort befd^ömt, fie roerben 
fid^ freuen. Sod^ jc^t bift bu geHeibet in beiner ©tral^Ien^ 

10 prad^t unb fd^auft l^erab aud ben Soren beS ^immelS. 
3errct^t bie SBoIfcn, o SBinbe, bamit bie ©rjeugte ber 
JZad^t l^eröorjuleud^tcn Vermag, unb bie bufd^igen Serge 
erglänsen, unb ba§ äRcer feine fdEjöuntcnbcn SBogen rolle 
in Sid&t!" 

IS ffiin lüöl^lbclannter,* nid^t fcl^r magerer fji^eunb, ber mcl^r 
getrunfen aU gegcffen l^attc, obgIcidEi er aud^ ^eutc abenb, 
ttjie gcloö^nlid^, eine Sßortion Stiubfleifd^ t)erfd^Iungcn, n)o* 
öon fcd^^ ©arbcIeutnontS unb ein unfd^ulbigcä ^inb fatt 
gelüorbcn tt)ären, bicfcr lam jc^t öorbcigeronnt, fd^ob bie 

20 bciben elegifd^en fjrcunbe ettoa^ unfanft in bcn ©d^ranl 

- l^incin, polterte nad^ ber ^au§türe unb toirtfd^aftete brause 

ßcn gonj mörberlid^.* S)cr Särm im ©aal »urbe aud^ 

immer öertt)orrcncr unb bumpfcr. S)ie bciben Süngtingc 

im ©d^ranle jammerten unb mimmerten, fie lögen* jer* 

as fd^mettert am gu§e beö Sergej; unb ber eine fprad^ jum 
anbern: ,,2ebe loo^I! S^ fü^tc, ba§ id^ t)erblute.* SBarum 
wecfft bu mi^, Srü^IingSlu^t? ^u \iu\i\\V uxjlX^ \Vt\^\V. \^ 
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betaue bid^ mit S:ro^fcn be§ ^immtU. !5)od^ bic Seit 
meinet SOBelfenS ift nal^e, nol^e ber ©türm, ber meine 
Stattet l^erabftört !^ äRorgen tt)irb ber SBanberer f ommen, 
lommen, ber* mid^ fal^ in meiner ©d^ön^eit, ringsum Wirb 
fein 2luge im gelbe mid^ fud^cn unb ttjirb mid^ nid^t fin« s 
ben. — *' 2lber aHe§ übertobte bie tt)o]^IbeIannte 95a6« 
ftimme,* bie brausen öor ber 2:üre, nnter glud^en unb 
Saud^jen, fid^ gottlöfterlid^ beflagte, bo§ auf ber ganjen 
bunfeln SBeenberftrafee leine einjige Saterne brenne, unb 
man nid^t einmal fe^en fönne, bei ttjem man bie Sanfter* lo 
fd^eiben* eingefd^miffen ^abt. 

3d& tann t)iet* t)ertragen — bie Sefd^eibenl^eit erlaubt 
mir nid^t, bie Souteittenjal^t ju nennen — unb jiemüd^ gut 
lonbitioniert gelangte id^ nad^ meinem ©d^Iofäimmcr. T^tv 
junge Saufmann lag fd^on im 95ette, mit feiner freibemei^en ij» 
9?ad^tmü^e unb fafrangelben SadEe t)on (Sefunbl^citSflaneH. / 
(£r fd^Iief nod^ nicl)t unb fudtite ein ©efpröd^ mit mir anju* 
Inüpfen. ®r njar ein Sranffurtsam^SKainer,® unb folglid^ 
fprad^ er gleid^ bon ben S^ben, bie aHe§ ®efü^I für baö 
©d^öne unb Sble t)erIoren ^ben unb bie englifd^en SOBaren 20 
25 5ßrojent unter bem gabrifpreife t)erfaufen. (£§ ctgriff, 
mid^ bie Suft, i^n titoa^ ju m^ftifijieren ; beäl^atb fagte id^ 
i!^m, id^ fei ein 9?ad^ttt)anbler unb muffe im t)orau§ um 
©ntfd^ulbigung bitten für ben gaUr ba§ id^ il^n ettt)a im 
©d^Iafe ftören möd^te. S)er arme SRenfd^ l^at be^l^atb, tuic 25 
er mir ben anbern J:ag geftaub, b\t ^^xv>^^ '^^^x. ^i^?^ 
geßtafen, ba er bie Seforflmä V<itt/\^ Uu\\\^xcoXxc.iv^^^^ 
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^iftolen, bte t>ov meüient SSette lagen, im 9tad^ttDanbIerju« 
ffcanbc ein SRali^eur anrid^ten. 

8lu6 biefent Sörmen^ jog mid^ bcr ^rodtrmirt, inbcm er 
mid^ medtc, um bcn ©onnenanfgang anjufcl^cn. 9luf bcm 
5 2:urm fanb tc| fd^on einige iparrcnbe, bte ftd^ bie fricrenben 
ipänbe rieben, anbete, nod^ ben ©d^Iaf . in bcn Sfugen, tau« 
melten l^erauf. ©nblid^ ftanb bie ftillc ©emeinbe* Don 
geftern abenb »ieber ganj t)erfammelt, unb fd^meigenb fallen 
tt)ir, ttjie am ^orijonte bie Iteine lormoifinrote* Äugel 

10 emporftieg, eine tointerlid^ bämmernbe 95elcud^tung ftd^ tytt^ 
breitete, bie Serge njie in einem tt)eifett)aKenben SWeerc 
fdE)tt)ammcn, unb bloß bie ©pi^en berfctten fid^tbar l^er* 
bortroten, fo baß man auf einem f leinen §ügel ju ftel^en 
glaubte, mitten ouf einer überfd^memmten (£bene, too nur 

15 l^ier unb ba eine trodfene ©rbfd^olle ]^ert)ortritt. Um ba§ 

®efe]^ene unb ©mpfunbene in SBorten feftjul^alten, jcid^nete 

id& f otgenbe^ ©ebid&t : • 

geller mtrb eS fd^on im Often 
S)ur(^ ber @onnc !Ieinc8 ®Iimmen, 
20 ^eit unb breit bie Serge^t^)fcl 

3n bem S'iebeimccre fd^bimmen. 

^ätt' idj @iebenmetlenfttefcl,[ 
ßief ' ic^ mit ber ^aft bc§ SSinbcS 
Über jene 93erge§gipfel, 
25 9^ad^ bem §au§ be§ Heben ^nbe§. . 

SBon bem SBettt^en, wo ffe fd^Iummert, 
3Ö9' ic^ leife hit ©arbtnen,« 
Seife Hx^V ic^ i^^re ©time, 
Seife il^reg SWunbS Sflubinen. 
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• 

Unb nod^ Icifer mollt' id^ flüftem 
3n bic f leinen Silieno^ren : 
S)enf' im 2;raum, ba^ mir un§ lieben, "•- 

Xlnb bafe wir un3 nie Verloren. v^- v 

^nbeffen, tttcinc ©el^nfud^t naä) einem grül^flücf tvat tbzn^ 5 
fallg Ö^^6' ^^^ nad^bem id^ meinen Damen einige §öf(ici^s 
feiten gejagt, eilte tcf| l^inab, um in ber ttjatmen ©tube ffiaffee 
ju trinfen. ®§ tat not; tu meinem SRagen \af) e§ fo nüd^* 
tern au§ tüie in ber ®o§Iarfd^en ©tep^anSlird^e. 2lber mit 
bem orabifd^en 2^ranl riefelte mir aud^ ber »arme Orient 10 
bnrd^ bie ©lieber, öfttii^e Siofen umbuftcten mid^, füge 
95uIbuI:=Sieber^ erf langen, bie ©tubenten t^erlüanbelten fid^ 
in ^armh,^ bie Srodten^au^mäbdtien, mit il^ren Songrebifd^en 
SBUdEcn,* tDurbcn ju ^.ouri§,* bie 5ß]^itifternafen tüurben 
SKinaretS u. f. Id. 15 

S)a§ 95ud^, ba§ neben mir tag, toar gfcer nid^t ber Soran. •• 
Unfinn entl^ielt e§ freilid^ genug. ®§ tDar ba^ fogenannte . 
Srodfenbud^,* iDorin atte 9teifenbe, bie btn S3erg erftiegen, 
il^re 9?amen fdtireiben, unb bie meiften nod^ einige ®eban!en 
unb, in ©rmangelung berfelben,* x^rt ©efül^te ]^injunotieren.(2o^ 
SSiele brüdEen fid^ fogar in SSerfen au§. . ^n biefem S3udt|e 
fielet man, tt)el<^e ©reuet entftel)en, tüenn ber gro^e Spi^ilifter- 
tro§ bei gebräud^tid^en ©elegenl^eiten, tt)ie l^ier auf bem 
fßvodtn, fid^ borgenommen l^at, poetifdt) ju lüerben. S)er j X 
5ßataft be§ Sprinjen t)on ^allagonia'' entl^ött leine fo großen 
Slbgefd^ntadEtl^eiten tüie biefe§ 93u(^, tüo befonberS ]^ert)ors= 
gtänjen bie Ferren 5tccifeeinne^mer mit il^ren öcrfd^immel(=s 
tcn ipod^gefül^ten, bie Sontorjüngtinge mit il^reti tjatV^^^"^ 



/ 
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' @ee(eitergüf)eii, bie altbentfd^ 9tet)oIittioii§biItttaitteit mit 
i^ett ZnmQcmanpläi^tn,^ bie Serliner Bifyältfprtt mit i^ren 
bemngliutteit gntjücfunö^p^rafctt u. f. ». ^crr ^o^oii::: 
; ne^^ogcl* ttntt ft^ aud^ mol aU Sd^iftftcffcr jcigen. ^icr 
5 tüir^ bc§ ©onnenaufgatig» majcftätifc^c $rad^t befd^iebeit ; 
bort lüirb getlagt über f(|le(i^te§ Setter, über getöufd^tc 
Erwartungen, über ben Slebel, ber aße SluSfuJ^t Dcrfperrt. 
,,Senebelt* ^eranfgef ommen unb benebelt l^inuntergegongen !" 
tft ein fte^enber SBi^, ber l^ier t>on ^unberten nad^gcriffen 

10 tpirb. ®a§ ganje Sud^ ried^t naä) Söfe, 95icr nnb Xahat ; 
man glaubt einen 9tomon üon ©laurcn* gu Icfen. 

S^ä^rcnb id^ nun befagterma^en* ffoffec tranf unb im 
©rodtcnbud^c blöttcrte, trat ber ©d^weijcr mit l^od^^oten 
SBongcn l^crein, unb Dotter 95cgeiflerung crjöl^Ite er t)on itm 

1$ erhobenen 2lnblidt, bcn er oben ouf bem 2:urm genoffen, atö 
bo8 reine, rul^ige.Std^t ber ©onnc, ©xnnbitb ber 3Sd^x^tit, 
mit bcn nöd^tlicf)cn Sßebctmoffcn gelämpft ; ba^ e§ auggcfel^en 
l^obc toic eine ®eifterfd^Iad^t, tt)o jürnenbe SRicfcn il^re langen 
(Sd^mcrtcr auSftrccfcn, gc^rnifciitc Stitter auf bäumcnben 

10 Sloffcn cinf)criagcu, ©trcitloagen, flatternbe Sanncr, aben* 
tcucrlid^c licrbitbungen auS bem ttjilbeflen ©cmü^te Ijeröor^s 
taud^cu, biö cnblidE) attci^ in ben tüa^nfinnigften SSerjcrrungen 
5ufammcnlrftufclt, btaffer unb btaffer jerrinnt unb fpurIo§ 
bcrfd^toinbet. 3)icfc bcmagogif(i)e* SRaturerfd^cinung l^attc 

as i(^ bcrfäumt, unb iij fann, ujenn e§ jur Unterfud^ung^ 
lommt, ciblid^ bcrfid^crn, bag id^ bon nid&tS tDÜ% ate bom 
®cfd^mad bci^ guten braunen Äaffeei^. Sld&, biefcr toar fo»= 
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gar fd^ulb, bag td& meine fd^önc ©ante bergcf[en, unb j[c^t 
ftanb fte bor ber Zur, mit SRuttcr unb Begleiter, im Segriff 
bcn SBagcn ju bcfteigen. ^oum l^attc id^ nod^ S^it, 5^^^* 
jueilcn unb il^r ju t)erftd^crn, baß eS lalt fei. ©ie fc^ien 
untt)ittig, baß id^ nid^t frül^er gefommen; bod^ id^ glättete 5 
balb bic mißmutigen %atttn il^rer fd^önen ©tirn, inbem id& 
il^r eine tt)unberlid^e Slume fd^enfte, bie id^ ben Jag öor^er 
mit l^atebred^enber ©efal^r öon einer fteilen gelfenmonb 
gepftüdEt l^otte. ®ie SRutter Verlangte ben SRamen ber 
S5Iume ju tt)iffen, glcid^fom aU ob' fie e§ uufd^idtlid^ fönbe, 10 
baß il^re J:od^ter eine frembe, unbefannte Stume t)or bie 
95ruft ftede — benn tt)ir!Iid^, bie 331ume erl^ielt biefen benei* 
ben§tt)crten Sßto^, Wag fie ftd^ gemiß geftern auf i^rer ein^ 
famen iQof)t nid^t tröumen ließ.^ ®er fd^tt)eigfome Segleiter 
öffnete je^t auf einmal ben SRunb, jöl^Ite bie ©taubfäben ber 15 
Stume unb fagte ganj trodEen : „©ie gel^ört jur adE)ten ffloffe." 

@0 ärgert mid^ j[ebe§mal, »enn id^ fel^e, baß man aud^ 
©otteg liebe Stumcn, ebenfo tüie un§, in Saften geteilt l^at. 
unb nad^ ä^nlid^en äußcrlid^feiten, nämlid^ nad^ ©taubfäben^ ' X 
öerfd^iebenl^eit. ©oll bod^ mal eine Einteilung* ftattfinben, 20 
fo folge man bem SSorfd^Iage 2:i^eop]^raft§,' ber bie Slumen 
mel^r nad^ bem (Seifte, nömlid^ nod^ iljrem ®erud^, einteilen 
tüdüit. SBag mid^ betrifft, fo l^abe id^ in ber Sftaturtüiffen* 
fd^aft mein eigene^ Softem, unb bemnad^ teile id^ alle« ein 
in ba^jenige, tt)a§ man effen fann, unb in ba^jenige, tüa^ 25 
man nid&t effen fann. 

Sebod^ ber ättern ^amt toav bie gel^eimtd^v^^^Sjt ^^5^»x 
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ber 93Iuinen nU^tg toeniger al§ t^erfd^Ioffen, unb uittDillfüTltd^ 
äußerte ftc, bö§ ftc öon bcn Slumcn, ttjenn fic nod^ im 
®artctt ober int 2:opfc »ad^fcn, rcd^t crfrcnt mcrbc, ba^ 
l^ingcgen ein Ieife§ ©d^merägcfü^l trauntl^aft beöngftigenb 
5 t^re ©ruft burd^iittere, ipcnn fic eine abgebrod^ene S3tume 
fel^e — ba eine fold^e bod^ eigentlid^ eine Seid^e fei, unb fo 
eine gebrod^ene, jarte 931umenleid^e i^r iDetleS Söpfd^e 
red^t traurig l^erabl^ängen laffe, wie ein tote§ feinb./^^ie 
2)ame tpar faft erfd&roden über ben trüben SBiberfd^ein il^rer 

10 Semerlung, unb e§ ttjar meine 5ßf(idE)t, benfetben mit einigen 
SJoItairefd^en SSerfen ju t)erfd^eud^en. SBie bod^ ein paar 
fronjöfifd^e SBorte^ un§ gleid^ in bie gehörige Sonöenieuäs 
ftimmung jurüdEöerfe^en lönnen! SBir lod^ten, ^änbe ttjurbcn 
geluvt, ^ulbreid^ tüurbe getäd^elt, bie 5ßferbe »iel^erteit, unb 

IS ber SBagen l^olperte langfam unb befd^toertid^ ben Serg 
l^inunter. 

S?utt mad^ten audE) bie ©tubenten Slnftalt jum Slbreifen, 
bie Üianjen würben gefd^nürt, bie 9ted^nungen, bie über 
atte ®rnjartung billig auffielen, berid^tigt; bie ^au^mäbd^en 

20 brad^ten, wie gebröud^Iid^ ift, bie SrodEenfträu^d^en, l^alfen 
fold^e ouf bie SKü^en befeftigen, würben bafür mit einigen 
ffiüffcn ober-®rofd^en l^onoriert, unb fo ftiegen wir aKe ben 
©crg l^inab, inbem bie einen, wobei ber ©dtiweijer unb 
®reif§Walber, ben SBeg nod^ ©d^ierfe einfd^tugen, unb bie 

25 anbern, ungefähr jWanjig SKann, wobei aud^ meine Sanbö^ 
leute unb id^, angefül^rt bon einem SBegweifer, burd^ bie 
fogcnanntcn ©d&neelöd&er* ^iitabjogen nod^ Slfenburg. 
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S)a§ fling über ^aU unb Äopf. $attcfd&c Stubcntcn 
tnorfd^tcrctt fd^nctter al^ bie öftrcid^ifd^c SanbtDe^r.* (Sf)t 
i(^ mxäi bcffcn Uerfal^, toav bie fa^Ie ^ßartic* bc§ SergeS 
mit ben barauf jcrftreuten ©teingruppen fd^on leintet un§, 
unb toir lamen burd^ einen S^annenmatb, mie id^ il^n ben *$ 
XaQ öoti^er gefeiten. 3>ie ©onne goß fd^on il^re feftlid^ften 
©tral^Ien l^erab nnb beleud^tete bie l^umoriftifd^ buntgefleis: 
beten SBurfd^en, bie fo ntunter burd^ ba§ 3)idfid^t brangen, 
l^ier öerfd^manben, bort »ieber jum SSorfdtiein famen, bei 
©umpffteHen über bie quergelegten SBaumftämme liefen, lo 
bei abfdEjüffigen J:iefen an ben ranlenben SBurjeln Iletter- 
ten, in ben ergöfelid^ften J:onarten emporjol^Iten unb ebenfo 
luftige Slnttt)ort jurürferl^ielten t)on ben jmitfdEiernben SBatb* 
tjögeln, t)on ben raufd^enben Sonnen, Don ben unfid^tbar 
plötfd&ernben Duetten unb bon bcm fd^attenben ®dE)o. 15 
3Benn fro^e S^ig^wb unb fd^öne Statur äufammenfommen, 
fo freuen fie fid^ tt)ed^fel[eitig. 

Se tiefer njir l^inobftiegen, befto lieblid^er raufd^te ba§ 
unterirbifd^e ®ett)äffer, nur l^ier unb ha, unter (Seftein 
unb ©eftrüppe, blinlte e§ l^eröor unb fdf)ien l^eimlid^ ju 20 
laufd^en, ob e§ anS Sid^t treten bürfe, unb enblid^ lam 
eine Heine SBette entfd^Ioffen l^erüorgefprungen. 3lun jeigt 
fid^ bie getDöl^nlid^e ©rfd^einung: ein ßü^ner mod^t ben 
Slnfong, unb bcr große Xvo% ber Bögenben tt)irb plö^tid) 
JU feinem eigenen ßrftaunen bon 3Kut ergriffen unb eilt, 25 
fid^ mit jenem erften ju bereinigen, ©ine SRenge anberer 
OucHen ppften jc^t-^aftig au§ \t)x^m ^tt\\5t*., '^^x^^^;^'^^ 
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ftd^ mit bcr jucrft l^cröorgcfprungcttcn, untr 6alb ötlbctcn 
fic jufammcn ein fd^on bcbeutenbc^ Säd^Iein, ba§ in un* 
jäl^Iigcn SBoffcrfäHcn unb in tüunberlid^en SSiitbungcn ia^ 
Sergtal j^inabroufd^t. ®o§ ift nun bte ^l\z, bie lieblid^e, 
5 fü^e ^l\t. ©ie jiel^t fid^ burd^ ba§ gefegnete Qlfetal, an 
beffen beiben Seiten ftd^ bie Serge allmöl^Iid^ ^öhtx erl^eben, 
unb biefe finb bi§ ju il^rem gu^e nteiftenö mit Sud^cn, 
©id^en unb gemöl^nlid^em Slattgefträud^e betüad^fen, nid^t 
mel^r mit 2:annen unb anberm SRabell^oIj. Senn jene 

10 Slötter^oljart^ mirb borl^errfd^enb auf bem „Unterhat je," 
lüie man bie Dftfeite be§ SrodEen^ nennt, im. ©egenfa^ 
jur SSeftfeite beSfelben, bie ber „Dberl^arj" l^eifet unb 
lüirllid^ t)iel l^öl^er ift, unb alfo aud^ Diel geeigneter junt 
©ebei^en ber SRabell^öIäer. 

15 @§ ift unkfd^teibbar, mit meld^er gröl^Iid^feit, SRaiögtöt 
unb Slnmut bie S^fc fi^ l^inunterftürät über bie abenteuere 
lid^ gebilbeten gel^ftüie, bie fie in il^rem Saufe findet, fo 
ia^ ba§ SBaffer l^ier tüilb emporjifd^t ober fd^äumenb über:* 
läuft, bort au§ allerlei Steinfpalten, toie au§ tollen* ©ieß^ 

20 fannen, in reinen Sögen fid^ ergießt, unb unten loieber 
über bie Keinen ©teine l^intrippelt, ' tt)ie ein munteret 
SKäbd^en. 3a, bie ©age ift toal^r, bie S^fe ift eine 5ßrin* 
jeffin, bie lad^enb unb blül^enb ben Serg ^inablöuft. SBic 
bünft im ©onnenfd^ein il^r met^eS ©d^aumgetoanb ! SBie 

25 flattern im SBinbe il^re filbernen Sufenbänber ! SSie f unfein 
unb bli^en il^re diamanten! 2)ie J^o^en SudE)en ftel^en babei 
glei(p ernften SJätern, bie öerftol^Ien löd^elnb bem üMut« 
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loillcn bc§ lieöüd^cn Sinbc§ jufcl^en ; btc loci^en Sirfcti '''^ 
betoegcn fid^ tantcnl^aft bergnügt,^ unb bod^ juglcid^ ängft^^ 
lid^ über bic gctoagtcn ©prungc; bcr ftolje ©d^baum 
fd^aut breitt^ lütc ein t)erbrte§üd^er D^cim, bcr ba§ fd^önc 
SBettcr bcjal^tcn* fott; bic SSögelein in bcn Süftcn juMn s 
t^rcn 93cifali, bic 93Iumen am Ufer flüftern järtlid^: „0, 
nimm un§ mit,* nimm un§ mit, lieb ©d^tücftcrd^cn!" — 
aber ba^ luftige SKäbd^en fpringt unauf^Itfam tüeiter, unb 
plöfelid^ ergreift fie ben träumenben ®id^ter, unb e§ ftrömt 
auf mid^ l^crotb ein 33Iumenregen öon Hingenben ©trollten lo ^ 
unb ftral^fenben i^Iängen/' unb bic ®innc bergel^en mir 
t)or lauter ^errlid^feit, unb id^ l^öre nur nod^ bic flöten* 
fü§e Stimme: 

„^dl bin bic ^rinjefftn 3Ifc, 
Unb tüol^ne im Sflenftetn;^ 15 

Äomm mit nad) meinem ©d^Ioffc, 
2Bir tüoHen feltg fein. 

,;3)ein ^u})t mtll id) benenn 
SD^it meiner Haren SSeH', 

S)u follft betne ©cä^merscn bcrgcffen, 20 

. 3)u forgeniranfer ©cfett' ! 

„3n meinen itjct^cn ^micn, 
Sin metner treiben Sruft, 
®a foKft bu liegen unb träumen 
SBon alter 2Jiärd^cnIuft. 25 

,,3d^ toiti hidj füffen unb l^erjen, . 
2Bie id) gel^erjt unb gefügt 
S)en lieben ^aifer ^einrid^,« 
3)er nun geftorben ift. 
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„@S blciBcn tot btc Zoitn,^ 
Unb nur bcr ScSertbige Icbt;^ 
Unb i(^ bin fd^ön unb blül^nb, 
9Äctn lad^nbeS ^crjc bebt. 

, 5 „Unb bebt mein ^erj bort unten, 

©0 flingt mein friftaüeneö ©c^loj, 
@g tanken hit gröulein unb Sflittcr, 
©ö jubelt ber ^appentrog. 

,,©§ raufd^en bie feibenen ^Bä^lepptn, 
10 ^^ flirren bie (Stfenfpor'n, 

3)ie 3tt)ergc tronH)eten unb ^xxufcn, 
Unb fiebeln unb blafcn ba§ ^om. 

„S)od^ bid^ fon mein ^rm umfd^ttngen, 
SSie er ^ifer ^inricfi umfc^Iang ; 
IS Stft '^elt il^m 5U bie Dl^en, 

^enn bie 'Sronttxt' erflang/'» 

Unenblic^ felig ift ha^ ©efül^I, lücnn bie ©rfd^einung^toclt* 

^ ntit unferer ©entütStüelt jufammenrinnt, unb grüne 99äumc, 

©ebanfeur SSögelgefang, SBe^mut, Himmelsbläue; (Srin* 

20 nerung unb Sröuterbuft ftd^ in fü§en 9lrobe§ten öer^s 

fd^Iingen. S)ic grauen lennen am beften biefeS ©efül^I, 

unb barum mag aud^ ein fo l^olbfeüg ungläubige^ Söd^eln 

^ um i^re Sippen fditüeben, menn mir mit ©d&ulftolj unferc 

• lDgifd)eu 2:aten rühmen, tt)ie mir alle§ fo l^übfd^ eingeteilt 

25 iu objeftit) unb fubjeftiö, ' mic mir unfere Söpfe apotl^elen* 

artig mit taufenb ©d^ublaben bcrfe^en, mo in ber einen 

SSernunft, in her anbern SSerftanb, in ber britten SBi^r in 

ber vierten fd^ted^ter SBt^ unb in ber fünften gar nid^tg, 

nämtid) bie ^bee, entl^atten ift. 

jo Wie im Zraumt forttüanbeU'b, \A\^ \S^ VvV xcv&>\. V* 
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mcrit, ba§ lüir bie Siefe be§ Slfetal^ öcrlaffcu unb 
»icbcr bergauf ftiegcn. S)ieS ging fcl^r peil unb ntül^fam, 
unb ntand^cr öon ung tarn au§er ätem. ®p(^ mie unfer 
feiiger Setter,^ ber ju SKöttn* begraben liegt, badeten »ir 
im t)orau§ an§ Scrgabfteigen unb tüaren um fo öergnügter. s 
©nblid^ gelangten toit auf ben ^Ifenftein.* 

2)a^ ift ein ungel^eurer ©ranitfelfen, ber fid^ lang unb 
fed .au^ ter 21e;fe erl^ebt. SJon brei Seiten umfd^Iiefeen 
il^n bie l^o^en, walbbebedEten S3crge, aber bie- bierte, bie 
3torbfeite, ift frei, unb l^ier fd^aut man ba§ unten .liegenbe lo 
Slfenburg unb bie ^\]t toeit l^inab in§ niebere Sönb. 
Stuf ber turmartigett ©pi^e be§ gelfenS ftcl^t ein grofeeg, ' 
eiferneg S*re.uär* unb jur SRot ift ba nod^ ^la^ für öier , 
SKenfd&enfüfee. 

S5Jie nun bie SRotur burd^ Stellung unb gorm ben 15 
3'Ifenftein . mit p^antaftifd^en SReijen gefd^müdft, fo l^at 
aud^ bie ©age i^ren Slofenfd^ein barüber auägegoffen. 
©ottfd^alf berid^tet: „9Kan erjö^lt, ^ier l^abe. ein ber* 
lüünfd^teS ©d^Iog' geftanben, in metS^em bie reid^e, fd^öne 
Jßrinjeffin ^l^t gemol^nt, bie fid^ nod^ je^t jeben 3Worgen 20 
in ber ^l^t babe; unb mer fo gIüdEI|d^ ift, ben redeten 
• B^itpunri ^n treffen, njerbe t)on i]§r in ben gelfen, njo il^r 
©d^Io§ fei, geführt unb löniglid^ belol^nt!" Slnbere erjöl^len 
öon ber Siebe beS gtöutein§ ^l^t unb beö 9JÜter§ bon 
SBeftenberg eine l^übfd^e ®efd^id^te, bie einer unferer be- 25 
fonntefteii S)id&ter* romantifd^ in ber „9tbeub^dtvi.\^5^" ^^^^öä.^ 
gen Ißat Sintere roieber eTj'd^Uxi a\Äi<tx^\ 't^ \^ '^'^ 
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altfäd^tfo^c ffaifcr §einrtd^ getücfen* f^iti, ber mit 3Ifc, 
bcr fd^nen SBaffcrfce, in ifirer öer jau6ertcn Seifcnburg 
bic faifcrlid^ftcn ©tutibcn genoffen, ©inni^uerer ©d^rifts^- 
fteller, iperr .9?tcmann, SBol^Igeb.,^ ber ein ^arjreifcbud^ 

^5 gefd^rieben, toorin er bie ®ebirg§^öl^en, StbtDeid^ungen^ ber 
SRagnetnabel, ©d^ulben ber ©täbte linb* bergleid^cn mit 
löbtid&em gleite unb genauen 3^^^^^ angegeben, bel^auptet 
inbe§ : „SBa§ man t)on ber fd^önen ^rinjeffin ^l^t er jöl^It, 
gel^ört bem gabelreid^e an." ©p fpred^en alle bi?fe Seute, 

10 benen eine fold^e 5ßrinjeffin niemals erfd^ienen ift, tüir 
aber, bie lüir Don fd^önen 2)amen befonbcr§ begünftigt 
toerben, lüiffen ba§ beffer. 9lud^ S^aifer §einrid^ toußte 
e^. 9?id^t umfonft l^ingen bie altföd^fifd^en S^aifer fo fe.l^r 
an il^rem l^eimifd^en §arje. 3Wan blättere nur in ber 

15 l^übfd^en „Süneburger S^ronif",* tüo bie guten alten Ferren 
in lüunberlid^ treu^ersigen ^oljfd^nitten abfonterfeit finb, 
tüol^Ige^arnifd&t, l^od^ auf i^rem gemappneten ©d^lad^trofe, ^ 
bie I)eilige S^aiferlronc auf bem teuren Raupte, ©cepter 
unb ©d^mert in feften §anben ; unb auf ben lieben, fnebeU 

20 börtigen ©efid^tern f ann man beutlid^ tef en, tüie oft fic 
fid^ nad^ ben fügen ^erjen i^rer ^a;;äprinäeffinnen unb 
bem traulid^en Staufd^en ber §arätt)älber jurüdffe^nten, . 
toenn fie in ber grembe teilten, inol^I gar in bem jitronens 
unb giftreid^en SSelfd^Ianb,* lüo^in fie unb i^re 9?ac^f olger 

25 fo oft berlodft lüurben t)on bem SSunfd^e, römifd^c Saifer* 
ju l^eifeen, einer ed^tbeutfd^en Slitelfud^t, lüoran Saifer unb 
SReid^ ä^ ©runbe gingen. 
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S(ä& täte aber iebem, ber auf bcr @pt^e bc§ Slfenftcing 
fielet, ♦mcber an Saifer unb Stcid^, nod& an bic fd^öne ^l\t, 
Jonbern Uo% gn fctttc gü§e ju b'enfen. 2)entt aB id^ 
bbrt ftanb, in ©ebanfcn Verloren, l^örte id^ plö^Iid^ bic 
unterirbifd^e 9Kufif be§ 3öuberfd^Ioffe§, unb id^ ^di), toic 5 
fid^ bie Serge ringsum auf bie Söpfe [teilten, unb bie 
roten QitQdhaä^tr ju Qlfenburg anfingen ju tanjen, unb 
bie grünen 33äume in ber Manen Suft l^erumftogen, ba§ 
e§ mir blau unb grün bor ben 2lugen tt)urbe,^ unb id^ 
fidler, öom ©d^minbel erfaßt, in ben 5lbgrunb geftürjt 10 
toäre, itientt id^ mid^ nid^t in meiner ©eelennot an§ eiferne 
Sreuj feftgeHammert l^ötte. Safe id^ in fo mifelid^er ©tel== 
lung biefeS festere getan l^abe, lüirb mir gemife niemanb 
tjerbenfen.^ 

~ ^ 

2)ie ,)$arärcife" ift unb bleibt gragment,*unb bie bunten 15 
gäben, bie fo l^ubfd^ ^ineingefponnen finb, um fid^ im 
©anjen l^armonifd^ ju öerfd^Iingen, . toerben plö^Iid^, loie 
öqn ber ©d^ere ber unerbittlid^en ^ßarje,' abgefd^nitten. 
aSielleid^t öerwebe id^ fie meiter in fünftigen Siebern, unb . 
ft)a§ jefet lärglid^ öerfd^micgen ift, toirb al^bann öbHauf 20 
gefagt. 9lm ©nbe fommt e§ aud^ auf ein« l^erau«, mann . 
unb too man ttma^ auSgefprod^en ^at, tnenn man e§ nur 
überhaupt einmal augfprtd^t.* SKögen bie einjelnen SBerfe 
immerhin ^ gragmente bleiben, menn fie nur in il^rer SSer* 
einigung ein ©anje« bilben. S)urd^ fo% Bereinigung 25 
mag l^ier unb ba ba§ Stßangell^afte ergänjt, ba§ ©^roffe au§* 



s ■ 
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flcgiid^cn unb ba§ SlIIjul^cTbc gcmübcrt tocrbcn. S)tefc§ 
tDÜrbe biclleid^t fd^on bei ben crfteti Stottern ber „^arj* 
reife" ber %at^ fein/ unb fie fönnten too^I einen ntinber 
fauern SinbrudE l^erborbringen, menn ntan anbertoeitig^ 
5 erfül^re, ba^ ber Unmut, ben id^ gegen ©öttingcn im aU* 
gemeinen l^ege, obfd^on fr nod^ größer ift, aU id^ il^n 
au^gcfprod^en, bod^ lange nid^t fo gro§ ift tüie bie SSere^^ 
rung, bie id^ für einige Snbiöibuen bort empfinbe. Unb 
nwiruin foHte id^ e^ berfd^toeigen : id^ meine l^ier ganj 

loJbefonberS jenen bieltcueren SKann, ber fd^on in frül^ern 

" 3^it^^ fi^ fo freunblid^ meiner annal^m, mir fd^on bamaB 

eine innige Siebe für bod ©tubium ber ©efd^id^tc ein« 

flößte, mid^ fpäterl^in in bem ©ifcr für ba^felbe beftärftc 

unb bdburd^ meinen ®eift auf rul^igere Salinen -fül^rte, 

IS meinem ßeben^mute l^eilfamere Slid^tungen antDie^ unb 
mir überhaupt jene ^iftorifd^en 2^röftungen bereitete, o^ne 
toetd^e id^ bie qualöoHen ©rfd^einungen be§ 2^age§^ nimmer« 
me^r ertragen tDürbe. . 3d^ fpred^e bon ®eorg ©artoriug,' 
bem großen ®efd^id^t§forfd^er unb 9Kenfd^en, bcffen 8luge 

20 ein flarer ©tern ift in unfcrer bunfeln 3cit, unb bcffeit 
gaftlid^e§ ^erj offen ftel^t für alle frembe* Seiben unb, 
Sreuben, für bie Seforgnfffe beg Settier 3 unb be§ Äönigg, 
unb für bie legten ©eufjer untergel^enber SSßlfer unb 
il^rer ©ötter. 

25 3d^ lann nid^t uml^in, l^ier ebenfalls aujubeuten, ba§ 

ber Dberl^arj, jener 2:eil beg iparjeg, ben id^ bi^ junt 

Anfang beS ^tfetatS befd^rtebeu tjoht, \it\ xou\,^m Uw^ 
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fo crfrcufid^cn Stnölid lüie ber romantifd^ malcrijd^c Uti^ 
terl^arä getDä^rt, unb in feiner tmlbfd^roffcn, tannenbüftern 
©d^önl^eit gar fel^r mit bemfelbcn f ontrafticrt ; fo tt)ie 
ebenfalls bie brei t)on ber S^fe, bon ber 33obe unb öon 
ber @elfe gebilbeten Jäler bei Ünterl^arieS gar anmutig 5 
iinteremanber fontraftieren, lüenn man ben Kl^arafter jebcS 
Xait^ ju perfonipäieren tt)ei§. ®3 fmb brei grauenge* 
ftalten, »oöon man nid^t fo leidet ju entfd^eiben bermag, 
»eld^e bie fd^önfte fei. 

aSon ber lieben, füfeen ^l\t, unb loie füfe unb lieblid^ 10 
fie mid^ empfangen, l^abe id^ fd^on gefagt unb gefungen.^ 
3)'-e büftere ©d^öne, bie S3obe, empfing mid^ nid^t fo gnäbig, 
unb aU id^ fie im fd^miebebunfeln Slübelanb^ juerft er- 
btidfte, fd^ien fie gar' mürrifd^ unb berl^üUte fid^ in einen 
filber grauen Slegenfd&Ieier. 5lber mit rafd^er Siebe »arf 15 
fie i^ ab, atS id^ auf bie ^öl^e ber 3tofetrappc* gelangte; 
il^r 2lntli^ leud^tete mir entgegen in fonnigfter Sßrad^t, aii^ 
allen Qüaem Baudbte eine foloffale* Börtlidbfeit, unb auS 
ber beätoungenen geifcnbruft brang eS l^erbor loie ©el^n* 
fud^tfeufjer unb fd^meljenbe Saute ber SBe^mut. SKinber 20 
5örtlid^, aber fröl^Iid^er, jeigte fid^ mir bie fd^öne ©etfe, 
bie fd^öne, liebcnStoürbige ®ame, beren eble ©infalt unb 
l^eitre SRjil^e alle fentimcntalc Familiarität entfernt ^alt, 
bie aber bod& burd^ ein l^atbüerftedEteS Söd^eln il^ren nedfen* 
ben ©inn öerröt ; unb biefem möd)te id^ e§ too^I jufd^rei* 25 
ben/ baß midEi im ©ctfetal gar mand^crlei fleineS lInq,ewÄ<5^ 
^eimfuc^te, ba^ i^, inbem iä) üfea \>oÄ ^^^^-t Nj^x^cs-^^ 
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tooHtc, iuft in bte SKitte ]§ittciTi))Iumpftc, ba^- nad^l^er, aU 
id^ ba§ noffc Sufeäeug mit 5ßantoffcItt bcrtoufd^t l^attc, 

' einer berfelben mir abl^anben ober bielmel^r abfü^en tam^ 
ba^ «mir ein SSinbfto^ bie 9Kü^e entfül^rte, ba^ ,mir 
5 SSalbborne bie Seine jerfetjten, nnb leiber fo toeiter. ©od^ 
aU biefe^ Ungemad^ berjeil^e id^ gern ber fd^önen "S^amt, 
benn fie ift fd^ön. Unb j|e^t fte^t fie t)or meiner ©in^ 
bilbung mit all i^rem ftiffen Siebreij nnb jd^eint ju fagen : 
„SSenn id& and^ (ad^c, fo meine id^ e§ bod^ gut mit Ql^nen, 

lo nnb id^ bitte ©ie, befingen ©ie mid^ !" S)ie l^errlid^e S3obe 
tritt ebenfalls l^erbor in meiner Erinnerung,, unb i^r 
bunfle§ 2luge fprid^t : „®u gleid^ft mir im ©tolj unb . im 
©d^merje, unb id^ miH, baß bu mid^ liebft." Slud^ bie 
fd^öne Slfe tommt l^erangefprungen, ä^^^^^^ bejaubernb in 

IS SKiene, Oeftalt unb 93ett)egung ; fie gleid^t gong bem 
l^olben SSefen, ba^ meine itrftume befeligt, unb ganj mie 
©ie^ fd^aut fie mid^ an, mit untotberftel^Iid^er ®leid^gültig= 
leit unb bod^ jugleid^ fo innig, fo en)ig, fo burd^fid&tig 

. toal^r. — 9tun, id^ bin 5ßari§,* bie brei Oöttinnen fte^en 

20 bor mir, unb ben äpfel gebe id^ ber fd^önen Slfe: 

@§ ift ^eute ber erjie 9Kai;* tt)ie ein 3Weer be§ ScbenS 
ergießt fid& ber gt*ü[^Iing über bie ©rbe, ber toeiße 93Iüten=^ 
fd^aum bleibt an ben S3öumen l^öngen, ein toeiter, »armer 
SRebelglanj Verbreitet fid^ überall; in ber ©tabt bli^cn 

25 freubig bie gcnfterfd^eiben ber ©äufer, an ben ©äd^ern 
bauen bie ©pa^en njieber il^re SReftd^en, auf ber ©trage 
toanbeln bie Seuic unb tounbern fid^, baß bie ßuft fo an* 
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grctfcttb uttb il^ttctt fclbft fo tüunbcrlid^ ju SRute ift; bie 
bunten SSicrlänberinncn^ bringen SSeUd^enfträu^e ; bie S33ai:= • 
fcnKnber^ mit il^rcn blauen S^dd^en unb il^ren lieben 
©efid^td^en gießen über ben Sii^öf^^^pieö* w^i> freuen fid), 
aU füllten fie l^eute einen SSater mieberfinben ; ber Settier* 5 
an ber S3rüdEe fd^aut fo Vergnügt, al^ l^ätte er ba§ gro^e 
So§^ gemonnen; fogar ben fd^marjen, nod^ ungel^enften 
SKaller,® ber bort mit feinem fpi^äbübifd^en SKanufaftur* 
tüaren^Oefid^t ein^erläuft, befd^eint bie ©onne mit il§ren 
toleranteften ©tral^len, — id^ n)itt l^inauSmanbern bor ba§ 10 
2:or. 

@§ ift ber erfte 3Kai, unb id^ benfe beiner, bu fd^öne 
Slfe — ober foH id^ bid^ ,;9lgne§"'' nennen, toeil bir biefer 
9tame am beften gefaßt? — id^ beule beiner, unb id^ 
möd^tc toieber jufel^en, mie bu leud^tenb ben 93erg l^inab* 15 
läufft, 2lm üebften aber möd^te id^ unten im 2^ale fte^en 
unb bid^ ouffangen in meine Strme. — ' S§ ift ein fd^öner 
2^ag! Übea^all fel^e id^ bie grüne garbe, bie gorbc ber 
Hoffnung. Itberaü, U)ie l^olbe SBunber, blül^en l^eröor bie 
S5Iumen, unb aud^ mein ^crj tt)ill mieber blühen. S)iefe§ 20 
0erj ift aud^ eine SSIume, eine gar tounberlid^e. @§ ift 
fein befd^eibeneö SSeild^en, leine Iad)enbe Slofe, leine reine 
Silie ober fonfttge^ iBIümd^en, ba§ mit artiger Sieblid^feit 
ben 9Äöbd^enfinn erfreut unb fid^ l^übfd^ t)or ben l^übfd^en 
S3ufen ftedfen Iö§t, unb l^eiite toellt unb morgen mieber 25 
biül^t. S)iefe§ ^erj gleid^t mel^r jener fd^iperen,® abenteuere 
Kd^cn aSIume au§ ben SBälbern Srafilieng, i)te ber Sage 
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naä) aXU ^imbert ^äfytt nur einmal blitzt 34 erinnere 
müfy, ba§ üfy aU ^abe eine foU^e Slume gefe^en. 993ir 
l^ihrten in ber 9laä)t einen @d^u^, mie t)on einer ^ifiote, 
nnb am folgenben äRorgen erjä^Iten mir bie 9}ad^6ar§^ 
linber, ba§ ei^ i^e „Ätoe"^ gemefen, bie mit foM^em 
StnoXit plö^lui^ aufgeblüht fei. @ie filierten mid^ in i^ren 
®arten, unb ba fa^ id^ ju meiner Scriminberung, bafe 
baS niebrige, l^arte ®ett)äd&§ mit ben närrifd^ breiten, 
fd^arfgejadten ©lottern, tooxan man fid^ leidet beriefen 
• lonntc, jic^t ganj in bie ^ö^c gefd^offen xoax unb oben, . 
tt)ie eine golbene ffrone, bie l^crrlid^fte S3Iüte trug. SBir 
ftinber fonnten nid^t mal* fo l^od^ l^inauffel^en, unb ber 
alte, fd&munjelnbc Kl^rtftian,* ber un§ lieb l^atte, baute 
eine ^öljernc Zrtppt um bie Slume l^erum, unb ba Ilet- 
; terten lüir l^inauf tt)ie bie fta^en unb fd^auten neugierig 
in ben offenen Slumenfeld^, toorauS bie gelben ©tral^Ien^s 
fäben unb loilbfremben 2)üfte mit unerhörter 5ßrad^t l^er* 
tjorbrangen. 

^a, SlgncS, oft unb leidet fommt bicfe§ ^erj nid^t jum 
I ©lü^en ; f oöiel id^ mid& erinnere, ^at c§ nur ein einsigeS 
SKal* geblüht, unb baS mag fd^on lange l^er fein, gett)i§ 
fd^on l^unbert 3^al^r. ^ä) glaube, fo l^errlid^ aud^ bomalg 
feine Stiite ftd^ entfaltete, fo mufete fie bod^ au§ SRangel 
an ©onnenfd^cin unb SQSärme etenbiglid^ öerfümmern, toenn 
fic nid^t gar* bon einem bunfeln SSinterfturme geVdttfam 
5erftört morbcn. ^efet aber regt unb brängt e§ fid& n)ie== 
f>er in meiner SSrufi, unb ^ör^t 'bu VVö^'^xö^ '^^^ ^^^s5^ — 
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aRäbd^ctt, crfd^rid nid^t! iS) ^aV miä) nid^t totgcfd^offen, 
fonberti meine Siebe fprengt tl^re S^nofpe unb fd^ie^t empor 
in ftral^Ienben Stebern, in emigen Sitl^^ramben, in freu* 
bigfter ©ange§fiille. 

%\i bir aber biefe l^ol^e Siebe ju l^od^, 3Käbä)en, fo s 
mad^' eS bir bequem unb befteige bie l^öljerne 2:reppe, 
unb fd^aue bon biefer l^inab in mein blül^enbe§ ^erj. 

®§ ift nod^ frül^ am 2:age, bie ©onne l^at faum bie 

^älfte il^reg SBegeg jurüdEgelegt, unb mein $erj buftet 

fd&on fo ftarf, \i^% e§ mir betäubenb ju Sopfe fteigt, "to!^ lo 

td^ nid^t mel^r tt)ei§, tüo bie Sronie^ aufl^ört unb ber $im* 

mel anfängt, ba§ id^ bie Suft mit meinen @euf5ern be^s 

böllere, unb \^^% id^ felbft njieber jerr innen möd^te in fü|e 

Sltome, in bie unerfd^affene (äott^eit; — xoxt fott ba§ crft* 

gelten, tüenn eS SRad^t wirb, unb bie ©terne am ^immel 15 

erfd^einen, „bie unglüdEfergen ©terne, bie bir fagen fönnen 
___ ii 

@§ ift ber erfte 3Wai, ber lumpigfte Sabenfd^toengel ^(iX 
l^eute ba§ Sted^t, fcntimental ju tüerben, unb \^tm S)td^ter 
tooHteft bu eS bermel^ren? 20 



NOTES 

The referencea to Heine'i worka are to the edition of Elster: Heinrieh Heints 
sämtliche ff^erke. Mit Einleitungen, erläuternden Anmerkungen und Verzeichnissen 
sämtlicher Lesarten, Von Dr. Ernit Eliter. 7 roll. Leipzig. Bibliographisches 
Institut. 

Page 2« — I. From Ludwig Böme*s Denkrede auf Jean Paul, 
delivered at Frankfurt, December 2, 1825. Rhythmically the 
sentences here quoted are perhaps the most striking of a piece that 
abounds in brilliant passages. While it can hardly be maintained 
that this motto strikes in any real sense — the diasonance with the 
opening paragraphs is especially noticeable — the key-note of the 
Harzreisgy it at least serves as an indication that the latter is less an 
objective account of the poet's foot-tour than a blending of ^id^tung 
unb ^Qi%x%di. 

Ludwig Börne (1786-1837), bom in Frankfurt of Jewish parents, 
was a prominent Journalist and radical politician. Like Heine he 
was baptized a Christian, and spent the later years of his life in 
Paris. In contrast with Heine, Börne was a thoroughly consistent 
character, zealously devoted to the cause of political reform ; a man, 
in fact, whose judgments of contemporaries were throughout de- 
termined by the color of his political spectacles. It is hence not 
surprising that his relations with Heine, in whom the artistic 
temperament was predominant, tlA>ugh at first friendly, should at 
last have become strained and openly hostile. The first break 
between them came in 1832, six years after the publication of the 
Jfarzreise, 

Instances of literary indebtedness of Heine to Börne are pointed 
out below, page 58, note 2, and page 25, note 3. 

Page 8. — I . ChltBtaf fletett (pron. the first syllable aa \t!L"Sx^\Ns55i\ ^ 
for the German ümat^mtXif the foreign. ^oid ^^iVj ex^^x^sssvw^ "^^^^ 
conventional character of the embraces, 'wViOa. «Jt^ \.o\i^^i2CÄKwX 
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as exchanged between men, a common enough custom in Germany. 
The whole of the first stanza {dtödt, ©trumpfe) has reference to men. 

2. f tOtttttten* The meaning is that, in contrast with conventional 
Society, the glitten have remained close to nature*s heart. 

3. The personal side of his resentment against Göttingen and its 
university Heine indicates on page 4, line 6. In reality the 
antipathy was f ar more deeply rooted ; cf. page 84, line 5 ff. 

4. ^anttO'^tiet* Notice the pronunciation and spelling as com- 
pared with the English Hanfover. 

5. tS^eneirfteflett^ fire-places or hearths^ an old-fashioned way of 
designating the total number of dwellings in a town. The whole 
characterization of Göttingen is a parody on a style of description 
that is even now met with in German encyclopedias and guide- 
books. 

6. ftat^et (from the Latin carcer^ ^prison\ University students 
in Germany formerly constituted a privileged class, subject only 
to the Jurisdiction of the University Court. Hence the designation 
civis academicuSf afcibcmif(i|CT 93üröcr. 

7. ^aiSittizXf the basement of the town hall (SRatl^aug) leased or 
conducted by the municipality as an establishment for the sale of 
wine and beer. Do not translate the word. 

Page 4. — I. fiübet, probably a fellow Student. The authorized 
French version has mon ami Luder, 

2. t)or fünf Saluten« Heine matriculated at Göttingen in the 
autumn of 1820; his rusücation foUowed in January, 1821. 

3. ^ifyxVLXttUf university police, The nickname alludes to the 
rattle (bte (Sd^nurre) carried by night watchmen. 

4. ^^ttbeltt, poodles, a re-christening of ?PcbcII^, "beadle." 

5. ©tteIfcitorbCtt (pron, ®to — ), founded in 181 5 by George IV, 
then Frince Regent of England and Hanover. The royal house of 
England and the former royal house of Hanover both belong to the 
Guelf family. In present German politics the Guelf party (SCSeIfctt) 
favors the restoration to the Hanoverian throne of the descendants 
of the king deposed in 1866. 

6. ^tomotiotti9futfd^ett, graduation carriages^ used by candidate? 
for the doctorsite in making a foTina\ calY >i^w t\iö examiners jus 

before proceeding to the degree. 
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7. 9teIegaitOlli9tfttettr a play upon the word SegationStat (conncilor 
of legation). The word is of course coined by Heine and designates 
the officers of the university having the matter of rustication 
(Slelegation) in Charge. 

8. ^rofosen^ Göttingen students' slang for pro-rectort who is in 
reality the governing rector, the nominal rector (magnificentissimus) 
being a reigning prince, formerly the king of Hanover. Cf. page 6, 
note 7. 

9. S^dderUMIIlbetttttgr nt^ation of nationSf the German term for 
those vast movements of barbaric peoples that began A. D. 375, 
when the Hmis forced the West Goths across the Danube, and 
continued for nearly two hundred years. 

10. itttgeBlIttbetteiS ; ^^® P^^ consists in a play upon the meanings / 
undounä {of books) and unörtäUä, wild^ dissolute, Similarly, @^*emplar\/ 
may denote a copy (of a book) or a specimen, 

11. S^attbalen ♦ • ♦ ^^ürittger* Such names, representing in the 
main ethnic divisions of the German race, are common with students' 
societies (SonbiStnannfiiiaften). Heine himself joined the West- 
falia. 

12. |)fatBeit* Society colors appear, as here indicated, on caps 
and pipe cords ; on festive occasions also in the form of a ribbon 
slung across the Shoulder and ehest. ' 

13. Sßeettbetfhro^e, the principal street of Göttingen, so named \/ 
because it leads to the village of Weende. ^ 

14. The 9lafemnft^(e (old milh frequently serve as resorts) and 
the 9lttf(l^en!ruQ (^ug = @(i|en!e, tavem) are resorts, Bovden 
(= Bovenden) is a village in the neighborhood of Göttingen. 

15. Duces (Latin), leaders, The Latin term is used to keep up\ • 
the parallelism with the age of migrations, the equivalent in the Y 
Student vemacular being ^uptl^äl^ne. 

16. ViXtMt^^ i.e. handed down, the author implies, from the time 
of the migrations. 

17. ^ommettt (from the French comment^ 'how,' and pronounced 
as in French), the code of Student usage in regard to dueling, drink- 
ing, etc. 

18. legibus barbaroniin (Latin),*Laws ojX}it Barbarians, Vä.'Csä 
hody of old Teutonic law as opposed to Koiawa.\aw» 
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Fagre 5. — I. ^^ili^fter, Philistines^ i.e. all the townspeople 
not connected with the university. In the more general sense, 
whlch Matthew Arnold in his essay on Heine was the first to 
introduce into English, it applies to the materialistic, narrow-minded 
classes as opposed to those with whom the ideal interests of lif e 
are paramount. 
\l 2. tttC^tö mettiger Vi% anytking but 

3. UttOtbetttltC^ett* There are two classes of professors at Gennan 
universities : the orbcntHd^e or ordinarii (full^ regulär) and the 
aufecrorbcntliiiie or extraordinariu By substituting unorbcntlic^ for 
augerorbentlid^ Heine makes a division into regulär and irregulär or 
orderly and disorderly. 

4. ttläte 5tt tliettl&ltftt§, would carry us toofar afield, 

5. bie • • * l^nBett^ who haven*t made a name as yeU 

6. Beffer gefagt, rather, 

7. ^iii^ dirt; in view of their fd^mufetfic ®cfid^tcr (line ii). * 

8. died^ttttttgett, bills^ Le. against students. 

9. nVLX, possibly, 

10. S^O^Ogra^l^te* The work referred to is GöUingen in medi- 
zinischer^ physischer und historischer Hinsicht geschildert von Dr. 
K. F. H. Marx, Göttingen, 1824. Marx was a professor of medicine 
in the university. 

11. tutbetf^tictt* The passage in Marx here referred to is in 
part as foUows: „$ü6f(§ gebilbete Süge totd ntand^er 3:abelfü(l^tige 
unfcrcn ©d^öncn abfprc(!^cn; gctoife mit VcKtt^i." 

12. fett Sdl^t Itttb %^'^^foT a year and more ^ for a considerable 
Urne, 

13. gel^Stt^ l^örctt, to follow a course of lectures on ; so Icfcit, of 
professors, to lecture. 

Pagro 6* — I. fo^ as relative, zf^f^^; an archaic use, in perfect 
keeping with the pedantically leamed outline of the podological 
monograph. 

2. UKrtC^iS ©artett^ a students' resort. 

3. In a letter of 1826, Heine professes in this characterization 
tohave had in mind Eduard Gans (i 798-1839), professor of juris- 
prudence at the University of Berlin, The French version, however, 
has U savant Eichhorn. Eichhorn was professor of jurisprudence 
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at Göttingen. — The professor's dream reflects the nature of his 
daily work : the mechanical collecting and sorting of material. 

4. ttidit ntal = ntd^t etnmaF, not even, 

5. mensa, tabUf the regulär paradigm of the first declension in 
Latin. 

6. bie 3[ittt0ett ^xt^tn, um bie tllten pfeifen, another form of 

the adage: 

fiBie bie Sitten fungen (s= fangen), 
@o fttDitft^em bie jungen. 

i.e. our " Like sire, like son." \/ 

7. l^Pd^gelal^rtettr archaic and pompous for l^od^gelel^rt, highly 
leamed, — ©eotgia 9(ttgttfitft, so named from its founder, George 
(Augustus) II of England and Hanover. The reigning sovereign 
was ex officio rector magnificenüssimus of the university. Elsewhere 
Heine wittily refers to the „Sleltor bon (S^ötttngen, ber in Sonbon eine 
9[nfteIlNng ald ^önig t>on Snglanb l^af 

Page ?• — I. bie le^te ^t\i^ recenÜy,for some Urne, 

2. ^anbertettftatt, pandect stabU, The pandects (or the digest) 
in Roman law are a compilation from the writings of early Roman 
jurists made by the direction of the emperor Justinian and com-^^ 
pleted in ATD. 553. Tribonian was President of the commission < 
that drew it up. The word pandect is of Greek origin and means 

* all-receiving,* Le. an encyclopedic treatise. 

3. 4^eirin0geinatt, the author of the Hermogenian Code, promul- ' 
gated about A. D. 365. 

4. ^XLVXmtX\ü%n, Stupidian, Assinian, The word, nQt however 
of Heine's coinage, is formed on the basis of bumnt, stupid^ and is 
cleverly used to travesty the names of the leamed jurists im- 
mediately preceding. So?« (or more properly Sön, i.e. *John*) in 
itself carries the Suggestion of dulness. 

5. ^Prii^ « • • Gessner (i 730-1 788), a Swiss, the author of 
pastoral idyls in prose that in their day enjoyed a European repu- 
tation. Of his Death of Abel more particularly there were some 
six English translations, of which at least seventeen reprints are 
known to have been made in the United States up to the year 181 5. 
— ®(^äfer — a common family-name in German — may have been 
the actual name of the one $ebeQ, this giving rise to ihA %v^^«c^.^ 
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dubbing bis comrade Doris, a conventional name of the shepherdess 
in pastoral poetry, although not actually occurring in Gessner. 

6. tool^lBeftattte (= too]^I6efteIIte), an archaic form of a word that 
IS itself no longer in current use. Cf. Schiller's Wilhelm Teil, 11. 
1859-60: 

id^ (in betn iEBaffenCneiJ^t 
Unb tDO^Ibefteater SSäd^ter bei bem^ut. 

7. ^titmi^bogen tett^ privatdocent^ a lecturer in German universi- 
ties, lowest in official rank and receiving no salary other than the 
f ees paid by students. Young and eager to win a reputation, such 
men f requently do the most notable scientific work. Hence the 
fear that they might smuggle in new ideas. 

8. ](aIB)ft^ngen Sc^tiften, presumably official semi-annual reports 
on infractions by students of university regulations or of arrests 
made by the Rebell. 

9. citicvt, in the double sense of quoted 21116. summoned (to appear 
before the university authorities). The double meaning does not 
extend to (S^itatton below. 

Pagre 8« — I. Semeflemette, semestral wave; the university 
year is divided into Semesters, the summer semester extending f rom 
the middle of April to the middle of August, the winter semester 
from the middle of October to the middle of March. There is 
a constant migration from one university to another, and length of 
residence is reckoned in Semesters, not in years. 

2. utttetf e^ after aQe the weak form of the adjective is now usual. 
Heine uses both the strong and weak. 

3. Sßtrti^l^attjSfOtttte, the tavem mn, i.e. the inn at the sign of the 
« Sun.' 

4. 9{ovt^eiin, for this and other proper names see map. 

5. toottten, could not but, 

6. bie afabemifd^eu ©etrid^te, i.e. the academic hash dished up at 
the university lectures. 

7. alten, i.e. warmed over. 

Page 9. — I. ^tLlei^f salad; a humorous Variation of the bibli- 
cal account, Daniel 4, 30: er ag (S^rod toie Oc^fen. The same jest is 
found in Heiners Geständnisse (Con/essions)^ Elster VI, 53. 
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2. beut erftett (eftett Stttbentett, idiomatic for the first student he 
tneU 

3. %XWX (®emal^Iin, ©c^toefter) bef ore names of relationship U not 
to be translated. 

4. ttttC^ OtbetttUll^e ßeute, really nicepeopU, 

5. $PteI be SStü^badl, perhaps named» as was the custom, from 
its first occupant or, as Kluge suggests, from the jailer. — The 
French designation Hotel de is common before names of hostelries 
in Germany. — Notice how the host's smile is cleverly made the 
occasion for fumishing the clue to the mystification. 

6. S3rauitf C^ttieiger ISSit^t ; as the Brunswick fair falls in the 
week of August 10, and Heine made his tour through the Hartz in 
September, what follows is a bit of fiction inserted for the sake of 
the humorous tum of the last sentence of the paragraph. 

7. eittgef ftngeue, captured^ caught in snares, The ref erence is not v ; 
to canaries but to native song-birds, such as finches, linnets, thrushes. ^ 

Pag'e 10* — I. CftetO^be, notice the accentuation. 

2. mie eitt %M, our like a topf which destroys however the 
Heinesque juxtaposition of $unb and 6)ott. 

3. ttttb 5)liaT introduces a clause that makes a preceding State- 
ment more specific ; so here the meaning la to be more specific^ or 
thcct is to say, 

4. bei9 ittriftif dien ^aal^f i.e. the part of the library devoted to law. 

5. ThemiSy in Greek mythology, is a personification of custom 
and unwritten law. Hesiod calls her a Titan (hence Xitantn), 
i.e. one of the daughters of Sky and Barth. In more modern \ 
times, as in the present passage, she is regarded as symboliz- 
ing law and justice and her attributes are accordingly the sword, 
and a pair of scales. With these emblems she is now frequently 
Seen above the entrances of court houses in the United States. 

6. Doctores juris (Latin), doctors oflaw, 

7. SiufHcttiS^ a latinization of ^auer. Anton Bauer was professor 

of criminal law at Göttingen. / 

8. S^ftttg^ Lycurgusy the celebrated lawgiver of Sparta. \^ 

9. Cavaliere servente (Italian) = btcncnber 9litter, attendant 
cavalier. In translating, the Italian expression {pron. (S^at^alje^re 
fcrtoen-'te) may be retained. 
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lo. CnjaciiiSy a celebrated French Jurist of the sizteenth Century. 
The name Stands for Gustav Hugo, an adherent of the historical 
school of jurisprudence founded by Sayigny. 

Pagre II. — i. Befc^tteibet« The reference is to a dispute as to 
the Interpretation of a passage in the Corpus Juris that deals with 
the trimming of trees overhanging a neighbor's property. Hugo 
maintained that all of the top exceeding fifteen feet in height was 
to be cut ofl, while others contended that the tree should be trimmed 
from the base upwards to a height of fifteen feet. 

2. @t){tetnc4en * * * ^B^fll^etti^, notice the humorous effect of the 
diminutive endings cleverly capped by j^öpfd^eit ; puny may perhaps 
be used to render -d^en. 

3. ittitfhrett = l^od^ftcl^enbcn, illustrious, The unusual foreign word 
is employed to characterize the pedantry. So Tegarbterte below 
(1. 17). 

4. brauf lOÖ befittiertett, gUbly putforth theW definiUons, 

5. Prometheu8| the benefactor and champion of mankind, whom 
Aeschylus, the Greek tragedian, in his drama Prometheus Bound, 
represents as chained, at the command of Zeus, to a rock by Force 
(^aft) and Violence (®eto)alt). Here a vulture gnaws at his vitals 
to punish him for having stolen fire for man from the gods. The 
reference is to the long suflerings of the German nation (Prometheus) 
under the reactionary policy of the Holy AUiance.^ 

Pagre 12. — i. SWünc^^aufett (i688-i77o),influentialstatesman, 
curator of the University of Göttingen at the time of its foundation. 
The fame early won by the university was largely due to his efforts. 
His Portrait hung in the hall. 

2. in X^Xtm ^VihWd, at the sight of her, 

^ The fact that the French version of 1858 (published two years after the poet's 
death) here has '' La force insultante et la violence muette de la sainte alliance ont 
enchain^ 1e h^ros sur un rocher dans l'oc^an" does not militate against this view. 
The earlier edition of 1834 reads Vinnocent ( = ben ©(i^uIMofeit) instead of It hiros^ 
and the very Substitution of the latKir expression, with its obvious reference to 
Napoleon I, indicates the existence of .a geling that ber ©c^utblofe is an epithet 
that cannot properly be applied to Napoleon. To Heine Napoleon was imßerator 
and liberator^ not ein ©d^ulblofet. The rock as such (ST^arteifelfen) is of course 
part and parcel of the Prometheus legend and has no necessary connection n^th the 
historical or legendary Napoleon. 



P, 12-14] NOTES 99 

3* llPdigeBeitebeitett, hUssed; the use of this adjective, which. / 
jyroperly applies to the Virgjo-Mai^imparts a religious coloring '/ 
to the rhapsody. The poet takes sanctuary with the god and goddfess 
tüat typify etemal beauty. — The contrast here drawn between arid 
juridical speculations and the Hellenic world of beauty is in Heiners 
best vein. The dream further symbolizes his tuming from his 
zsgal studies in Göttingen to the poetry and nature of the Hartz. 

4. fi^tan&ttgC, strains of the lyre; the lyre was Apollo's attribute 
as god of music. 

5. @IO(fc4ttt, i.e. hells hung around the necks of the cattle. 

6. SSefretltttg^friese, the War of Liberation against Napoleon 
(itii ^-i 5). Heine's admiration f or Napoleon causes him repeatedly 
to speak disparagingly of the achievements of the nation in the 
SBctreiungSftieg. 

7. With this a passage from Heiners Lutezia (Elster VI, 288) 
may be contrasted : S3ürger0Ieute, toeld^e . . . ft(§ gern erbauen an bent 
SCnbiid gefallener ®rb6e, im füfeen ©etouBtfein, bafe fle öon bergletd^en 
Äataftropl^en 0efl(!^ert ftnb in ber befd^eibenen ©unfell^eit einer arri^re- 
boutique ber 9iue ©t. %tiM. 

Page 13. — I. gar lieBe, finblill^e, chUdUke in its beauty and 
loveliness. 

2. S^Ott, ofy not " from." The ref erence is to the ruins of the 
Oftcro^ber Surg. 

3. ^WO^V^txl&^ViX\S^t% journeyman ; under the old System ofv / 
guilds an apprentice upon completing his term of apprenticeship y 
became journeyman, i.e. he traveled about seeking to perfect him- 
self still further in his craft through the instruction of masters in 
other cities. 

4. bottigei^^ there current. 

5. ber junge ^er^Og, i.e. of Bnmswick. 

6. ^erjOg @rnft, an epic poem of the twelfth Century. Duke 
Ernst of Swabia, when his stepfather puts him under the ban of 
the empire, makes a Crusade to the Holy Land. The epic teils of 
the marvelous adventures he met with. 

Page 14. — I. Offtatti^ 9{e6elgeifter* The poems compiled and 
composed in English by James MacPherson, published in 1 760-63, 
were »t the time of their appearance considered renderings from 
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Keltic Originals by Ossian. In (>ermany especially, these Ossianic 
poems created a furore. Heine's term 9le(elgeifteT finds its best 
commentary in a modern critic's characterization of Ossian's heroes : 
"The actors . . . are like figures seen through a mist^ barely sketched 
in outline, whose dress, omaments, and arms are so generally and 
vaguely described as to lose all peculiar and distinctive character." 
Cf . page 67, note 3. 

2. The first two stanzas of the Volkslied run as follows : 

(Sin fiSfet auf bent gaune fa| ; brumm, brumm ! 
%\t i^Uege, bte barunter f a^, fumm, fumm ! 

..Sfltege, toiUft bu mi(!^ l^eiraten? brumm» brumm 1 
3(^ bab' no(b brei S)ufaten,'' fumm, fumm ! 

3. bOi^ ^pet^ef ll^e IBPrt, i.e. sayings (lines, words) of Goethe. 

4« The original is the famous song of Klärchen in Egmont: 

greubttoQ 

Unb (eibtooQ, 

®ebanfen))oII fein, . 

Sangen 

tinb bangen 

3n fcbtoebenber $ein^ 

^immetbocb iaucb^enb« 

3um lobe betrübt— 

mum aaein 

3ft bie ©eele, bte Uebt 

5. fiottll^ett (et bem ®XtAt X^Xt^ ^tti^ttd, a sentimental poem 
forming a sequel to Goethe's novel 754^ Sorrows of Young Werther 
(^ie Seiben bed jungen äBertl^etiS), which closes with the suicide of 
Werther. 

6. ^erBergCr bere guild houset the house of the guild (of tailors 
in this case), in which meetings were held and at which joumeymen 
of the guild put up ; hence the expression SBit l^aben. 

Page 15* — I . ^it^ZVÜ^üXVLtXf name of a cane carried by students, 

"" so called from the village Ziegenhain near Jena» where they are 

made. Translate spindle legs, It is barely possible that there also 

is in the word a reference to the Standing association in German of 

tailors with goats (Siegen). 

J 2. ttamentUfit, not 'namely/ but especially, 

3. beu SBeg gmifc^ett bie Seine ue^mett, coiloquiai for push on^ 

make headway, 

4. A most amusing commentary on this whole episode as related 
by Heine is contained ip a letter addressed by Karl Dome, the 
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original of the @^neibergefell in question, to the Gesellschafter^ the 
Berlin periodical in which the Harzreise first made its appearance. 
According to this account Dome first inquired as to the name 
and business of his fellow traveler. Heine answered that his 
name was Peregrinus and that he was a cosmopolite traveling as a 
recruiting officer in the service of the Sultan of Turkey. Dorne, 
who in reality was a commercial traveler, in his turn passed him- 
self off as a joumeyman tailor and told the tale of the capture of 
the Duke of Brunswick by the Turks. Heine thereupon promised 
to do his utmost to intercede in the duke's behalf with his Majesty 
the Sultan. The mutilation of the texts of the Volkslieder appears 
to have been whoUy conscious and intentional. ' Heine f urthermore 
misrepresents the meaning of boppelte $oe[ie. Dorne explains how 
his friend when tipsy saw everything double and hence also made 
double poetry l On this latter point compare page 55, note 3. The 
change here made by Heine in the Interpretation of boppelte $oefte 
is probably due to the fact that the figure of the ©(^neibergefell is 
throughout conceived in a vein of caricature, and the anecdote as 
originally told was out of keeping with this conception. 

Page 16. — I. Ernst Theodor Amadäus Hoff mann (1776-1822), 
of the later Romantic school, a writer to whom the grotesque and 
f antastic appealed very strongly. 

2. Bemalt (diflerent from gemalt, painUd), would (if he had 
had afree hand) have given them (in nature) motley colors. 

3. ÜBet eine ^alBe ©tuttbe ; expressing shorter distances in tenhs 
of the time taken to cover them on foot is usual in German. 

4. ^tO^fleute* Goitre seems to be peculiarly prevalent in 
Valleys and elevated plains of mountainous districts. 

5. $(lbtttOi^, found in all parts of the globe, peculiar in hav- 
ing a perfectly white skin (hence the name, from the Latin albus = 
white), white hair, and eyes with bright-red pupil and pink iris. 

Pagre 17. — I. \ibiita\it JBerfc. in the letter referred to above 
Dome cleverly suggests that these are other poets* verses, 

2. Blauäugig unb ftac^i^^aang, blue eyed and flaxen-haired ; the 
pure Teutonic type. 

3. ^(ofterfii^nler the Düsseldorf Lyc^e, on which see the Intro- 
duction. Heine entered it at the age of ten. 
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5. ttnmf i^om %vt ^hütm 9xtm aad proiid of the £act that 
Iltjoe ofice lodged tlicre. 

6. irfitfie»: »itppijtft, 

7' 0iei»licl. Burrhei is tbe correct form. Bj ^KiOi^ (/»vjt. 
^uiatth) tbe Datcb proriace of that oame is mcant» of which Middel- 
btirf i« tbe oipitaL 

Pftfe 18« — K ^«ll^(iMiilief[t|fe«er''ha8atmgeQfiionjabotit 
it « « , and may be readertd . . . votary of commerce** (Bnch- 
beitn), 

2. I^tei^et Wml^eil Stute, Finefeathers makefine birds. 

3, W, onpain of, 
4* ^pifl, öfter all. 

5* 9i(lctfi(i<f, a tecbnical term in silver smelting: the gleam 
that filver emiti at tbe moment it solidifies. By adding toie oft im 
ti(6cn Heine humorously makes this ill luck symbolic of bis failure 
to catch fight of (much) silver in life. 

6. mcitC? • * • fBttttetlr true also of bis subsequent business re- 
lations witb bis publisbers^ tbe firm of Hoffmann und Campe in 
Hamburg, wbicb grew rieh on the sales of Heiners works. 

7> iiaHe • • • ba0 B^f^ll^^f had tobe content withlookingon. 
8. ttta(, somt day. 

Page 19« — I. bie 5(ittbet 3[i9rael, not necessarily thefews, but 
* the chosen people/ that are gifted with the @tI6eTbIt(f. 

3. Xltoettb, 1. e. the kind of virtue that is a little the worse for 
woar and needs patching. 
\ 3< C4ttt5felly Uather aprouy fastened about tbe waist and wem 
bohind. 

\ Pagre 80. — I. ftamia^fegeUd), ckimneysweeping hole. '<Sucb 
^^oies are usual in the breastwork of the chimney above the roof in 
German housea; the sweep mounts to the leads, opens the hole, and 
■weeps upwarda and downwards '* (Colbeck). 
a. ItiiHtd mnigcr ald, see page 5, note 2. 
J' Q^ glkt, üc4tmses; f^on, im itself 
4* Iß0llf ^OT k4nn9i^s 
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5. fotig lta|, dirty andwet 

6. ^a ViXAtVif down belowy i.e. at the bottom of the mine. 

Pagre 21« — i. Lafayette, as 'guest of the nation/ paid a visit 
to the United States in 1824-25. He was most enthusiastically re- 
ceived and congress voted him a gift of $200,000.00. 

2. tttttcr WX^ 0efagt, betweenyou and me, 

3. im Dorigett Saläre, in making a trip from Kuxhaven to Hel- 
goland on August 22, 1823. 

Page 22« — i. @(ft(faitf'', the usual miner's greeting, for which 
there is no parallel expression in English. The meaning is * luck 
on the way up.' In rendering retain the German expression. 
Notice the accent. ^ 

2. (S^icetPtte {pron. SfltfcTO-'ttc), guide^ an Italian word, literally ' a y 
Cicero.' The connection in thought between a guide and the great 
Roman orator is apparently that of talkativeness, volubility. 

3. ^ubelbetttf fi^e, a Compound of Heine's coinage. 6y ' poodle- 
German ' Heine satirizes the unquestioning, docile devotion (to the 
reigning house) that he thinks characteristic of the Germans of 
his day. 

4. ^etgOg tlOtt 6^amBnbge: Adolphus Frederick, seventh son 
of George III of England and Hanover, and at this time stadholder 
of Hanover. 

5. llleiBe, subjunctive of indirect Statement : the latter^ he said, 
would remain^ etc. 

Page 23. — I. 51breffCttfloö!eIr flourish, phrase. The ter^/ 
Stbreffe is here used of an address or petition to the throne, in which 
the expressions of loyalty and devotion are apt to be mere conven- 
tional phrases. 

2. bem getreuen (&daxi (= ^d^oxhi), as treated in Tieck's tale 
(interspersed with verse) of that name, which may be conveniently 
read in Carlyle's translation. 

3. glaitlt : as shown by the policy of repression of liberal ideas 
pursued by German govemments after the War of Libera- 
tion. 

4. ge^etUgtett, a referepce to eiüiw \\x^''ÄoVj' Käywää cs^*^«^ 
'divine rigbt ' of kings. 
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Pagre 24« — i. @P ♦ ♦ ♦ anäl, pladd and staiionary as, 

2. 9)|jltd|ettfafiel, fatry-taU, It should be remembered that the 
Kinder- und Hausmärchen of the brothers Grimm, which gave 
the Gennan fairy-tale its classical literary form, had appeared in 
1812-15, and were therefore at the time Heine wrote the Harzreise 
a comparatively recent publication. 

3. f^refi^ett ttttb l^mtbeltt* Heine's explanation seems entirely 
plausible. It was among the peasant and working classes that the 
Märchen^ before their collection by the Grimms, had been preserved 
and cherished. 

Pagre 25* — i. The examples are all taken from the first 
volume of Grimmas Kinder- und Hausmärchen (1812) and are cited 
in the order in which they occur in that volume: No. 10. Das Lum- 
pengesindel (The RiffralE) ; No. 18. Strohhalm^ Kohle und Bohne 
auf der Reise ; No. 42. Der Herr Gevatter (The Godfather) ; No. 
53. Sneewittchen (Little Snow White); No. 56. Der Liebste Roland. 
As is shown also by close resemblances in phraseology, Heine, to 
gather his illustrations, gave the volume a careful scrutiny. 

2. 9(ttj^ betnfelbeit ©tunbe, forthe same reason, L e. on account 
of the direct touch with nature. 

3. ftait ba^, whereas. The thought of these lines is quite the 
same as that contained in Böme's essay Die Kunst^ in drei Tagen 
ein Original-Schriftsteller zu werden^ from which Heine also bor- 
rows a conceit f urther on. See page 58, note 2. 

4* Sfnalf i* e* the (Jewish) second-hand dealer. $Qnd may per- 
haps be rendered hy /ackf Sföö'^ (pron. S'fö'öQ ^y ^^^* 

Pagre 26. — I. bte liebe $attb ber ©eliebteu fp lieblich nt||te. 

The combination of humor and pathos is thoroughly Heinesque. 
Notice the cumulative effect of liebe — ^Jeliebten — lieblid^. 

2. toieber tX^^li, teils in his tum. 

3. ^itttetm Dfen. How these lives form an etemal cycle is 
finely indicated by the repetition at the end of the paragraph of 
the words with which it opened : bem grogen ©d^ranfe gegenüber, l^in« 
term Cfen. 

4' i^ofrat Ä, perhaps Friedrich Bouterwek, professor at Göt- 
tingen, known especially as the authot ol Geschichte der Poesie und 
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Beredsamkeit seit dem Ende des dreizehnten Jahrhunderts^ Göttingen, 
1801-1819. 

5. Sc^lCtni^Fr ^ ^ Peter Schlemihl^ the famous story of the man 
who sold bis shadow to the devil. The point about Chamisso's 
(pron, <5c^am{f''fo) arrival and departure in a downpour id that he 
herein resembles Schlemihl, who in order that his lack of a shadow 
might not be observed chose rainy days for traveling. 

Pagre 27. — i. l^oB auf ♦ ♦ ♦ Itllb ging, a parody (hence also 
]^o6 auf meine Sü^e for l^ob meine Süge auf) of the biblical %q. %c!b 
3{atoö feine güBe auf, unb ging in baS 8anb, baS gegen SKorgen liegt, 
Genesis 29, i. For the pertinency of this style in connection with 
Goslar see page 29, note 3. The Land of Promise proves a dis- 
appointment (p. 29, 1. 12 ff.). 

2. baiS alte äRfttC^ett* Reminiscent in a general way of such a 
Story as Dat Erdmänneken (The Dwarf) in the Grimm collection. 

3. mzlß nnb me^re, unusual for mel^r unb mel^r. Heine fre- 
quently uses meiere for meistere, several. 

4. i^te (reiten ^Ülttltet, a characterlstic of dwarfs in German 
folklore. 

5. barattff atthem. 

Page 28. — I, (£ö »erbe ^xiSo^X, i.e. Genesis i, 3, Unb ®ott f^jrad^: 
(Sg toerbe Std^t. Unb ed toarb Stc^t. 

2. SBie bod), Alas^ how (Buchheim). 

Pagre 29. — i. \!^% colloquial for gerabe, here employed for its ] 
humorous effect in connection with the travesty of the Märchen j 
style. 

2. Ü^tm9, peculiar, 

3. @0i9lat, a quaint old town with many historical associations. 
It was founded by Henry the Fowler about 920. Numerous diets 
were held there, and it was f requently the residence of the early 
emperors. 

4. üUt0O, archaic for U)0, purposely used here as in keeping with 
quaint old Goslar; Verfallen and bumpfig apply to Goslar, not to the 
Gose» 

5. S3erUtter ^ecameter. it is not d^«.! \.o Väx ^^iftax ^t^'sä 

Heine ia referring. 
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6. 64fii^eill|of (=@<!^ütenfe|t), here the rifle-maUh; below (page 
^^43, line 3), the place of resort itself. 

7. ei$, i. e. bai» 9ßetaabe(fen. 

Page 80. — I. 9{at]|att)9, /s^w» ^//, dating from 1134, recently 
restored. 

2. ^ilbett^ait)?, i. e. ^//^ ^a// of the tailors, now called bte $toS^ 
fertoort^ and used as hoteL See the Illustration and compare page 
14, note 6. 

3. ftl|tlt ait)9 ; observe the droll effect of the Omission of {ie, 
which can perhaps be imitated in English. 

4. gebratene, roasud, because räucherig fc^toara. 

5. fagen fott, means, 

6. ttiebergeriffett, /S^r« down; it was condemned and demolished 
in 1820. 

7. The ^aiferftul^I is now in the ßaifer^auiS, which although not 
mentioned by Heine, is since its restoration in 1873 ^^^ most note- 
worthy structure in Goslar. It dates from the year 1050 and was 
the imperial palace. 

8. ^aiferfHi^le » » » getOOrfett, symbolizing the political changes 
that were, or were thought to be, impending. 

9* feligett, defunctf humorously applied to ^ont. Its natural use 
{deceased, late) is seen on page 16, line 2. 

Page 81. — I. Lukas Cranach (i 472-1 553), an eminent German 
painter and engraver of the period of the Reformation. 

2. ein ^eibttifd^er Dl^feraltar, now generally regarded as of 
Christian, not pagan, origin. It is probably a reliquary, i.e. a re- 
pository for relics. 

3. J^ar^Oti'^bett, CaryaUds^ i.e. sculptured femaie figures in the 
place of supporting columns. 

4. quis . . . quandOy a mnemonic Latin dactylic hexameter 
(Quis^ ? quid ? ubi^ ? quibus au^xiliis^ ? cur ? quo^modo ? quan^do ? 
JVhof what? where? by what means? why? how? when?) con- 
taining suggestions for the treatment of any given theme. 

5* abgetragener, wom out^ an adjective that is properly speak- 
ing applicable to clothing only. 
6. Batatfia, tbe capital of Java in the Dutch East Indies. Here 
used for Ja va, tbe Island. 
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Pagre 82.— I. Wt^qtUMt, * enlighteneä* raHonalistk. 

2. i(4 toitt ♦ ♦ ♦ gefagt ^a^eit, I didnU mean to say, 

3. 0rbetttU4^ adverb, but render by adjective : regulär, 

4. BeturBatttett, i.e. with a turban sculptured on them. 

5. ftci ben (S^ttte^fett gar, ö j/^r the Chinese; flöt, «/^», implies 
that the Chinese even outdo the Turks. 

Pagrc 38* — I. äVlftttUt, properly used of animals; hence insult- 
ing when applied to men. The use of ^wsX for SD^unb is however 
usual in the Studentensprache ^ being merely symptomatic of the 
bluntness or coarseness which the latter affects. 

2. 9l0t- mtb S3Iaitrülfe, Le. the military. 

Pagre 84. — I. f c^ttttirbftttige Siebettdtoürbigfeit, /t^^^ /»a/^VT« </ 

iheir mustaches, 

2. S0gii$, pronounce as in French. 

3. 9{ammeli$berg, rieh in minerals, a mile south of Goslar. 

4. mit S3rettent attgenageU, »^^i/^dT up with boards^ an idea fre- 
quently met with in German children's stories. 

5. ^etriff^lüffel : PetH\& the Latin genitive of Petrus, St. Peter 
has Charge of the keys of heaven. 

6. @|)ie^bütget, not essentially different in meaning from 
?ß§iltftcr; cf. page $, note i. 

7. 99lait(e : the designation is in keeping with ^pieBbürger. 

Pagre 85. — I. UnfterMic^teitögebattfeit* For a similar thought 

compare Goethe, Hermann und Dorothea IX, 222-225 • 

Unb eS fcl^aute baS ai^äbd^en mit Hefer {Rttl^rung jum Sttngltng 
Unb tocrmleb nid^t Umarmung unb Äu6, ben ®U)fct ber grcube, 
Sßenn fie ben Stebenben flnb bte lang erfel^nte SSerfld^rung 
künftigen (9lüdS im Seben, baS nun ein unenblt(!§ed fcl^einet. 

2. ftftrfer fftftlt, feels more intensely, This idea that the night 
intensifies the inner life of plant as of man is not infrequent in 
Heine's writings. 

3. ftttttig betf f^Smt, with charming dißdence, 

4. f0 ift t^f i. e. her smile is in itself a prayer. 

5. tf^ ff^ttüre bett Olattjen, I pack my knapsack; notice the «jlVs»- 
climax, of a kind with the final iionical taxti V^^äccKcccOÄ^^«vx&5ö»'^ 
thait Heine often gives his finest poem«. 
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Pagre 86.— I. htt€)fttÜäli\ältfRtohaäfttt,iAeAusfyian Observ- 
^r, a Vienna newspaper thatappeared from 1810-32. As the official 
publication of the reactionary Austrian govemment, it would 
naturally be ultra-conservative, including in its conservatism, 
Heine seems to imply, a belief in, and fear of, ghosts. 

2. $(f(^ev, a Jewish friend of Heine ; in philosophy a disciple of 
Kant. 

3. l|9(4fte ^W/l^p^f i.e. in Controlling our actions. 

4. trattfccttbctitaigranett ; tronfccnbcntaF is a technical term in 
Kantian philosophy meaning transcending experience, 

Pagre 87.-1. ^ttt^W^, in fad; übcrl^aupt regularly intro- 
duces a Statement more sweeping or of wider application than what 
has preceded. 

2. S^etnnitft^ reason, By rationalism Heine here understands a 
System of philosophy which regards reason as the sole arbiter of 
opinion and guide of life, repudiates all belief in the supematural 
and denies that the emotions play any important part in Controlling 
human action. Such an attitude of mind is diametrically opposed 
to that of the child, hence the remark in 11. 9-10. 

3. Varnhagen von Ense (i 785-1858), not a writer of importance, 
but well-known through the brilliant Berlin salon over which his 
Jewish wife, Rahel Levin, presided. To this salon Heine had ac- 
cess during his stay in Berlin. Heine*s friendship with the author 
has doubtless colored the expression of his opinion (1. 22) on the 
Story. 

4. ieite entfe^lifl^e Q^efdpicl^te* The title of the story is %^ 
toarncnbc ÖJcfpcnft. 

5. 3llt«^, besides, 

6. bCiS 9^af^ti^, an adverbial genitive of time formed in analogy 
with such masculine nouns as Xag, ^benb, etc. 

Pagre 88. — i. Jtnb gttiar, and that too; cf. page 10, note 3. 

2. ti0]le, inflected adjective ; translate as ^Ay^xh^fully, 

3. JStnfel, i.e. at the comers. 

Pagre 89. — I. ^XtXtMt, speech, 

2. S3ebittg1tttgett ber a^dgUc^feit, condiHons of the possibUity^ ih,^ 
phraseology is that of current philosophy. 
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3. Substituting ^idbtno for ^Bf^tiitt the reference is an actual 
one. The section deals with the distinction between phcnomena 
and noumena. In Kantian philosophy phenomena are objects as 
they present themselves to our senses, noumena as they are in 
themselves. We have no guarantee that the two are identical. In 
the present instance Ascher is to be understood as insisting upon 
«^e unreality of this 'phenomenal ' ghost, i.e. of this ghost as seen 
9»ndheard, on the ground of its logical inadmissibility as noutnenon, 
-^ This idea of a ghost arguing against the admissibility of ghosts 
^ould seem to have been suggested to Heine by the Walpurgis- 
nacht scene of Goethe's Faust^ where the Proktophantasmist (Faust 
(, 11. 4158-67) — also a caricature of a Berlin rationalist — plays a 
somewhat similar part. Cf. page 57, note 8. 

Page 40. — I. (StodfenBlftmdpettr i.e. those purlolned from the 
window sill (p. 33, 1. 4). He still wore them in his cap. 

2. 3<4 muckte * » * I|a(eil, it seemcd that I had actually lost my way, 

3. ttft^er C' nearer *% here to be rendered sooner. 

4. ili^ev^aiM't, see page 37, note i. The reflections that follow' 
.'efer primarily to life's experiences. 

5. ^^"^Xt^V^VitV^t generously, ^ 

6. 8V0^e : modern usage requires großen. 

7. lonttten : tonnten or l^ätten . . . lönnen would be expected. 

Pagre 41. — i. bof bte tutntmentbett ©timmen« * « Sau, sc. 

^etrü^ten. 

2. ben elie» getOOtfeneit ^Uttgett, the new litter. Wild boars are 
still found in the Hartz. 

3. tOlti^ * * * O^belflttge, so far as his humble seif was concemed. 
Söentgleit is said with the tone of conventional self-depreciation. 

4. Ilftll^enttltt^ i.e. saliva secreted on an empiy stomach, 

5. anf * • • 9{fttltt^ how everything in nature was use/ul and 
adapted to an end, 

6. ttttb fcl tX ttOdp fo gM^, howevergreat he be. 

Pagre 42. — i. bie ^it SBetf , the old tune; its content is in- 
dicated in the last stanzaof I, p. 43, 11. 21-24. 

Page 48. — i. ©dpü^ettliof : cf. page 29, note 6. 

2. tttti^ eittimbet = einanber or und. This pleonastic use of the 
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reciprocal is not inf leqaent in the f airy tale and populär ^>a"fli1 
Heine emplojs it repeatedl j. 

Pag« 44. — I. gar ^ aft, any too offen. — The nezt three 
stan2as are of coorse addressed by the girl to the poet The entire 
dialogue is reminiflcent of that between Faust and Maigarete in the 
scene S^ort^end (Sktrten of Goethe's Faust 

2. ^iätf^ quiver, twitch; compare the description of Heine by 
a Göttingen f riend (quoted by Gregor) : „6t ^tte . . . vsküx 9hrab, 
ber in fteter, ^lufenber Setoegnns taKtr." The 3n(!en and bcc Sütgen 
frommer @tra^I symbolize the doalism of Heine's natnre. 

3. tOtti? f ♦ • • \^iif 'iohat is properly calUd. 
4- VtMtt» : coUoquial f or ber S^utter. 

5. ^er ba toaltet, wko ruUs the world, 

6* glaab^: the change to the present tense is significant, the 
reference being to Heine's impending formal acceptance of Chris- 
tianity. See Introduction. 

7* Sc^O, archaic form of ie^. 

8. bett ^eirgea @eift» in Heine's interpretation of the creed 
the 'holy ghost' Stands for the modern spirit of emancipation, 
political, social and religious. 

Page 45. — i. bad bnttüe ^^ivitgeftliltft, the gloomy phantom^ Le. 
superstition. 

2. getlia)l|)net, poetle for getoaffnet, amted. 

3. folf^e ftol^e, the more correct modern form is folc^e ftol^en. 

4* eitt foldper 9litter boa bem ^eil^gen ®t\% i.e. as poet, cham- 

pioning the cause of liberty and emancipation. The term Slitter 
bom ®eift became a watchword of ' Young Germany.' 

Page 46« — i. toeg ; the pronunclatlon of this adverb, as here 
shown by the rime with @ped^ is wik, 

2. Q^eifterberge* The reference is not to the Brocken but to the 
Grosse Burgberg, just south of the town Harzburg, on which the 
ruins of the famous old Castle, the Harzburg (bullt 1065-1069), are 
still to be seen. 

3. f^^VitX, a variant form of boS; the -er is not feit as a declen- 
sional ending. 

4» ßfadettan^f at present a dance or march in which the leaders 
carry torch es. Itia still customaiy al mÄ.mÄ!g,e& m >J[ä xq>^"ä.\%.xsäVj 
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of Prussia, and was for example danced on the occasion of the 
wedding of the crown prince and the princess Cecilie of Mecklen- 
burg. — Here the word is used in a more general sense. 

5. feFge 99lu]|me: cf. page 43, line i. 

PtLge 47* — I. A stanza of wonderful melody. 

2. The German * Mother Goose' has a number of ' finger rimes', 
in which the individual fingers are given various fancif ul names. 

3. llÄfrtg regfant, quiveringwitk life, 
Pagre 48. — i. tonrbeft gut, hast become a, 

2. tote midp ttnr loeitige gefe^eu, i.e. with tears in his eyes, a 
sentiment with which the opening lines of Heine's sonnet to his 
mother {J^ü^ \k\% getool^nt, ben ^opf red^t ]^o(^ au tragen") may be 
compared. 

Pagre 49. — I. einer tierlontett SBalbfIrdpe, alluding to legends 

everywhere current in Germany of edifices or towns that have 
mysteriously vanished, and f rom which sounds such as the ringing 
of bells may at times reach the upper air. In literature this con- 
ception of a ' vanished church' has f ound its classic expression in 
Uhland's ballad Die verlorene Kirche (1812), which Heine probably 
had in mind here, and of which the first lines are : 

SKan l^öret oft itn fernen SSalb 

Son obenl^er ein bunu>fe8 Sauten, 

%^ niemanb toeiB, t)on toann eS ^^i, 

Unb !aum bte ©a^e !ann eS beuten. 

2. S3t0dfeit, the highest peak of the Hartz ränge, much f requented 
by tourists. A railway now runs up its suminit. It has been 
made toeltberül^mt by Goethe's Fauste in which the Walpurgisnacht 
scene (see page 52, note 5) is laid on the Brocken. 

3. d6jeaner dinatoire, ''an ample second breakfast taken about 
noon, which might be considered as taking the place of a regulär 
dinner. The expression is used ironically'' (Van Daell). 

4. S3tOt gegeben l|at» That Heine should make this remark, 
even in jest, indicates at once the consciousness on the part of the 
young poet of his great power and his inherent tendency to look 
to Outsiders for patronage. 

5. rotbefrettjt ; the sheep are the fawning courtiers axid^^c^.^^«^ 
cross marks on their foreheads aTetheii otääiä «aÄ. ^^<ioxa!«ÄötÄ. 
Thepoem is & wonderful blending of \iumoT,Ä«A)\i^ «a\Ä. v^s^^*^- 
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Tage 50. -^i. Stammttmu^ti (pron, mVL^^i^), the Latin plural 
of musicus; musicians of the royal hausehold. 

2. ttttb fle * » » (ttffStt, and their youth hos beenaperiod oftail and 
drudgery, 

Page 51* — I. erft re^t, only the more or all the tnore, 
2. The legend of Genovef a and Schmerzenreich (' rieh in sorrows*) 
b best known through the Volksbuch and Tieck's drama, Leben und 
Tod der heiligen Genoveva* The story runs that while Genovefa's 
husband, the palsgrave Siegfried, is away from home fighting the 
Moors, she is through the machinations of the villainous Golo, to 
whose keeping she had been entrusted, accused of unfaithfulness 
and condemned to die. Spared through the mercy of the servants 
to whom the execution of the sentence had been committed, she 
lives with her infant son for seven years in a cave in the forest. 
She herseif subsists on roots and herbs, while her babe through the 
grace of God is twice a day suckled by a doe. Siegfried retums, 
detects Golo's treachery and some time afterwards while hunting 
discovers his wife and child, whom he had thought dead. 

Elsewhere (Elster III, 103) Heine expresses his views on hunting 
as f oUows : 

^er @inn fttr baS (Sble, €d^öne ttnb %Viit läBt ftd^ oft burdg (Erstellung ben 
9Renf(!§ett beibiingen ; aber ber @tnn fttr bte Sagb Uegt im Slute. SBenn bie 
Kletten fd^on fett unbenntd^ett ^tMtx^ Slel^böde gefd^offen l^aben, fo finbet auc^ ber 
(£n!el etn SSeignttgen an btefei (egitimen Sefc^äfttgung. Steine Klanen gehörten 
aber ntd^t au ben ^agenben, bte( el^et ju ben (Beiagten. 

3* ttad^ : to listen io^ to examine. 

Page 52. — I. %a (S^t fill^ gut {i^en, it ispleasant to sit there. 

2. Notice the fine effect of the chiasm (parallelism in reverse 
Order): bie 93äume flüftem tote mit taufenb äJ^äbc^enaungen, tote mit 
taufenb SD^^äbt^enaugen fc^auen und an bie feltfamen ^ergblumen. The 
effort to heighten this eff ect explains also the position of an, which 
would otherwise stand last. 

3. etft XtUbjiif more than ever, 

4- iif^ • * * eittanber, see page 43, note 2. 

5. 9BaI|»1trgi9ttafl^t, the night between April 30 and May i, when 

according to old German tradition witches gathered on the Brocken 

to ceJebrate their annual lestival. TYaX. \^i\a NaW.«^ ^q\^^ beax 
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the name of the saintly Walpurga, a niece of St Boniface and the 
abbess of a Bavarian nunnery, is solely due to the drctixnstance 
that May i is St. Walpurga's day in the Roman Catholic calen- 
dar. 

6. 9{e^ff^^ well'known as Illustrator of Goethe's Faust and other 
German classics. 

7. 9leife* Heine made a trip from Göttingen to Berlin toward 
the end of March, 1824, remained in Berlin four weeks and, as 
stated in the text, retumed to Göttingen at the beginning of May. 

Page 58. — i. 9D^eitb)eitnttg, a periodical of considerable in- 
fluence appearing at Dresden from 181 7 onward. Contributors 
mentioned elsewhere in the Harzreise are H. Clauren, Kotzebue 
and Elise von Hohenhausen. 

2. 9{atc(i{f ttttb 9(Imattf0r, Heine's two tragedies, written, the 
former in 1822, the latter in 1820 and 1821. They were published 
together in 1823. The order in which they are mentioned is the 
one they occupied in this volume. Heine was not a dramatist and 
neither play is of any real importance. 

3. S3l0i!i$(ergi^gefd|ifl^tett* ©lorfäbcrg (i.e. 'boulder-mountain') is 
a name given the Brocken more particularly in connection with its 
character as the rendezvous of witches. 

4. That Sauft is a beutfd^e Slationaltragöbie is among other things 
shown by the many writers who either planned or composed a 
Faust: Goethe, Lessing, Maler Müller, Klinger, Lenau, Heine, etc. 

5. ber ^ferbeftt^, i.e. Mephistopheles (Mephisto), just as Faust 
and Mephistopheles in the Walpurgisnacht scene of Goethe's Faust 
ascend the Blocksberg together. In a sense therefore Heine here 
identifies himself with Faust. 

6. St0lberg'9Bentiger0ber a wealthy old family, still the owners 
of the Brockenhaus. 

Page 54. — I. nttgetoS^ttltc^e, tnftrcl^enl^afte Q^m|»{tnbttttg, a 

Strange Sensation as if I had been transported to fairyland* 

2. Hottet : see page 46, note 3. 

3. S3r0ffettfitrftttfie, i.e. nosegays of flowers growing on the 
Brocken. Owing to its height, the BrocVL<&ii ioiTCÄtVj \ää. ^ xvOa. 
flora pecuUsur to itseif. The annuaV-s^aim% oi tDÄaaÄ.^2i»%N.oxÄNaJÄ 
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have almost totally eztirpated it, and at present there is a law 
forbidding the picking of any flower or plant on the Brocken. 
4' ba Wtth * * * gefltiffeit^ U. f. to., tAer^ ü apinchingf etc. 

Page 55. — I. Sfu^loeg, i.e. guten ^Vi^tot^: the French version 
has bon chemin, 

2. ^r0{U, Latin, may it do you good, Profit (or the shortened 
$r5ft) is the usual ezpression in pledging before drinking. The 
term may be retained in rendering into English. 

3. b0)l)ie(ieit @etm§, double enjoymcnt; it will be noticed that 
Heine here tums to account the authentic explanation of the 
©(^neibergefeH as to the meaning of boppelte $oe{ie. See page 15, 
note 4« 

4. refreiert, pronounce refre^iert. 

Page 56. — I. fidp toibetfl^refl^ettb, mutually contradUtory. 

2. it0f^ tmettt)O0r?enett, lit. < not yet disentangled/ i.e. sHll con- 
fused, 

3. S3egrtffe, essence, 

4. fdparf geseif^nete, rein illitmititefte, skarpiy ouüined, cUaHy 

colored. The term Spesiallarte is often applied to a small map, on 
a larger scale than the principal one, which it accompanies, and a 
portion of which it treats. 

5. tWC Co betllt, just as it 

6. ^etttfi^nttigei^, ^erftSttbigei^, SoIerattteiS. The German 

calmness, intelligence 'and tolerance oi the Brocken are due to its 
Wide outlook and clear view. 

7. lll^ittfhrB^fe: pl^ilifterl^aft is the usual adjective. Compare 
$^iUftrö{ität (= ^^ilifterei) below, words ending in »tot being charac- 

teristic of students' slang. 

8. Clandins, i.e. the poet Matthias Claudius in his Rheimvein- 

lud, in which the vine-clad slopes of the Rhine are contrasted with 
various distant mountains. Two of the stanzas are : 

X^ilringettS Berge, h\xvx (Sjrempel, (ringen 

d^etoäd^S, fielet aus toie Sein, 

Sft'S aber ntd^t : man lann babet nidgt llngen, 

S)abeini(l^tfrö]^nd^fein. 

S)er SlodCSberg ift ber lange $ert ^l^tUfter, 

^ mad^t nur SBtnb, tvie ber ; 

^xütn tanken aud^ bex ftudadunb\tVaSt^^ 

Huf if^m bte fireui unb Cuet. 
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9. tItU * * • 9{elie(!atltie liebeift, Le. to hide its baldness. The 
92ebeRappe, cap 0/ mist, resembles a ^6^tmi^ and the latter is re- 
garded as the very essence of $l^iUftrö{ität. So the 9lümberger 
©pteglbürger ... mit koeiger Slac^tmü^e of page 34, line 22. 

Pagre 67.— I. ^^UifhrBfltftt, see page $6, note 7. 

2. 3^01tie is a term that plays a great r61e in Romantic literature. 
Hence the reference to mand^en anbem groBen ^eutf(j^en. The 
SttmmungSlbtecJ^ung found in so many of Heine's poems, to which 
reference has before been made (page 35, note 5), merely carried 
this principle of ' Romantic Irony ' to its legitimate conclusion« 

3. bic erfte McXna^i, i.e. the SBatpurgiSnac^t. 

4. Xt^i tf^tbCtttffl^, in the most orthodox German fashion, 

5. geniest matt erp Xtt6^^ toenit, one doesn't really begin to enjoy 
fully untiL 

6. ^ortttett, manners. 

7. ber tOigbegiengeir ®f^9ttett, the fair one with her thirstfor 
knowledge, 

8. S^ierfe ttnb (SIeitb, villages at the foot of the Brocken. The 
coUocation of these two names is doubtless a reminiscence f rom the 
Walpurgisnacht scene of Faust which Goethe places in the ®egenb 
bon @(^ier!e unb (SIenb. The names themselves (©d^urfe, ' scoundrel ' ; 
(Slenb, ' misery *) also have an ominous sound. 

Pagre 68. — i. 'f^Kmmlietiiegtei^, umpest-tossed ; WUmm- = se- 

verely, 

2. codex palimpsestas, a parchment written upon twice, the 
original writing having been wholly or partially erased to make 
room for the second. As has been recently pointed out this strik- 
ing comparison is not original with Heine but is borrowed f rom 
Börne : 

nWit bie Sßelt {e^t befd^affen, gteid^en bie ft6t)fe ber ®ele]^rten, uttb alfo aud^ 
il^ie Sßerle ben alten ^anbfd^iiften, bon toeld^ett man bie langteeiligen 3än!eieien 
eines ftiid^enftiefbaterS ober bie fifafeleien etneS SRönd^eS erft abtragen muB» um iu 
einem idmifd^en fttafftter iu lommen." 

Compare page 25, note 3. 

Page 69. — I. in ber ^eterdfttd^e, a &\\p iox in tHe Vattcan, 

there heing no psdütingg by Raphael in ^1. "^«teO^. 
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t. tfft^dn fft^yu (pioa. ^ am cAa m ckms^ the 
Tfuatre in Vemce; 

> £di W# ^tnUf ie. the cooscciated vafer cm* lioBt. 

4* 1fltU$tifW (aboot 1 524-1 594), thefamoos Italüm co mp oaer 
of chvrch miisic. The rcfeieooe is piobaMy to the maas known as 
the MiMA Papae MarceHi, legarded as Palestrina's gicatest ivork. 

5. ^^98ie ift * * * ff Mil^ : achancteristic ezample of HeinesqDe 
^timintiti0dh:f(^ntig, 

6, tterfeftogi^fiteMinig^ wcrkaday^mcod. The word is the 
more s^^ropriate as what was depicted at the end of the precediag 
Paragraph is a ^oitittodilftiiinnititg in the literal senae. 

P«ge 60# — I. Weiltie^ expressed as her opistion, 

t. eine Stefle W^ (^OCtliei? 9infelrtcft«* The passage refened 

to occurs in Goethe's Letters from Switzerland^ ander date of 

October 3, 1779 (Weimar Ed. IV, 4, 71). 
3' f^0f ^ common coUoquial form for fragte. 

4. Elise Yon Hohenhansen (i 791-1857) translated Byron's Corsair 
(1820) and a number of lyrics. Heine had met her in Berlin. AI- 
tbougb she was bom at Kassel, her father had been a West- 
phalian general and her own home had largely been in Westphalla. 
It is in this sense that she is called Sanbi^männin. 

5. gegen {itnge ^aweit : Heine M^as in reality a great admirer of 
Byron. The two poets had much in common. Elise von Hohen- 
hauien called Heine the German Byron. 

Page 61. — I. bie S3ftrett * * * attge^nnbeit toerben« Stnen 
iBären anOinben is students' slang for ©(^ulben ntad^en. So einen 
tDärcn Io0binbcn = ©d^ulben (eaal^len. The < leamed Siberia ' is, of 
courie, Göttingen. 

a. ^aQett^fern* Next to Göttingen, Halle is the univexsity town 
nearest to the Hartz. 

3. fid^ • • • fe^eit ne^ett^ were on exhibition, The price of ad- 
mission was slx Groschen (15 cents). 

4* iHltttftflüff e \ the whole passage is a satlre on the impracticality 
of the Germans and thelr supposed incapacity for the affairs <rf 
politics, both home and foreign. 

Page 62b — l. ^tifllation, i.e. to clear himself of the Charge 
of high treaaon« The 58ÄC\^txi\<^\ltÄ — «XMÄssaxtf «nett!6K& sXäx 
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were the centre of liberal political thought and agitation' — had in # 
Prussia been suppressed in 1820. 

2. 99Sifo^fi, the proprietor of a populär restaurant. 

3. S^ttett fertig it. f. to., a frequently quoted sentiment taken 
from Schiller*s Wallensteins Tod^ Act II, Scene 2 : 

@(^nea fettig tft bie Sugenb mit bem SSott, 
2)aS fd^toer ft^ l^anbl^abt, tote beS aRefferS @<!^netbe; 
%xA t^rem l^eiBen fto))fe nimmt fie led 
%tt ^inge 9Ra|, bie nur M f eiber rid^ten. 

4. am meiftetl gi(t^ iV most regarded, 

5. man fo blt|lt, Berlin dialect for 6I0B fo tun, merely act so^ 
merely preUnd, 

6. ttft Xtäft, most c/ a/L 

7. The Sntenbant^ (manager) here ridiculed is Count von Brühl. 
The clause in quotation-marks is supposedly taken from an official 
document drawn up by von Brühl. 

8. tl0rgeseif^ltet, drawn, --^ 

9. Maria Stuart, i.e. in Schiller's play of that name. 

10. ffl(0tt * ♦ » %t\fitif belofigs to as laU a period as, 

11. Christian Gnmpel. Lazarus Gumpel, a Jewish banker of 
Hamburg, is meant. In another part of the Reisebilder (Die Bäder 
von Lucca and Die Stadt Lucca) he is burlesqued under the name of 
Gumpelino. 

12. Lord Bnrleigh, again a character in Schiller's Maria Stuart, 

13. SteingOllf» The 3opf (cue) is symbolical of the formalism of 
a bygone age, a notion that is enforced by ©tein (i.e. petrified). 
Like Gumpel, the lady is, as the name Lilientau shows, of Jewish 
birth and may be assumed to belong to the uncultured nouveaux 
riches, 

14. cmd ben 9ttgeit laffen, lose sightof, 

1 5. tftnff^tttbe» The meaning is that the care as respects his- 
torical accuracy of costume is so great that the observer is deceived, 
Le. regards as real what is merely Illusion. 

Pagre 68. — i. Sid^tettfleilt, professor of zoology at the Univer- 
sity of Berlin. 

2. @)ioittiiiifdpe iSanitfc^a^tetto^ev» ^von^hx^V ^'«v x\»ä3«^ ^^ 

hirth, one of the prominent composei« oi ^«X ^a-ii ^^^ x$»^^ 
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Director General of Music at Berlin in 1820. The janizaries are 
the old Turkish Standing army — onruly and turbulent — sup- 
pressed after a fierce struggle in 1826. The ^anitfc^arenmuftl which 
Spontini favored is therefore music of the noisy, deafening kind, 
$Qutett« unb 2:rontpetenf))eftaIeI, as Heine elsewhere calls it. 

3. C^lefan^ten ; an elephant actually appeared on the stage in 
one of the pieces (Elster VII, 184). 

4. ^lato, in his Republic (IV, 424). Cicero in his De Legibus 
(II, 1 5, 38) refers to this passage in Plato. 

5. 4^ogttet, a celebrated dancer of the time. 

6. Suf^^olj, ä Berlin historian, attacked in the press of the day 
(1823) for his shifting attitude toward Napoleon. He subsequently 
wrote a %t\^\^it 9lapoIeott ^uonoparted. 

7. The ^unbedtag, formed in 181 5 and meeting at Frankfurt on 
the Main under the presidency of Austria, consisted of delegates of 
all the German states. It possessed little real authority. 

8. bie Üeinett^Sfftirften* Some of these, as for instance the duke 
of Weimar, were politically liberally minded, and the greater re- 
actionary powers frequently brought pressure to bear upon 
them. 

9. allp großen %ttViV^ htt Dften, i.e. Russia. Fear of Russia, of 
a Slavic Invasion, has long been a potent factor in German 
politics. 

Pagre 64. — i. ^oniiriert. The terms i^onotieten and boiS^onorar^ 
apply to the pay of professional men. 

2. 9)ltö^ the sacred bull of the Egyptians. 

3. eS0te''nf 4, Cf OtC^rif C^ (Greek terms), belongingto the outer circle, 
belonging to the inner circle^ i.e. f uUy initiated into all the mysteries, 
that, as Heine elsewhere puts it, are nur bett ©c^ülem ber erften 
klaffe belanttt. — A similar Interpretation of dance as pantomime 
will be found Elster VI, 299. 

4. ||ürfiteithte4^e, since the I5th Century the Swiss have served 
foreign powers as tnercenaries^ often forming the body guard of 
reigning princes. The papal guard is still Swiss. 

5- fo gtnanttt toerben, i.e. 'Schweizer' came to stand for 
fn^r^^ftary or con/ectioner without ref erence to the nationality of 
tbe indJvidüoL 
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Pagre 65« — I. Cerrantes, see Don Quixote, Chapter 2. 

2. ^reifi^tlialber, Le. a student at the University of Greifswald 
(in Pommerania). 

3* SBei^Heir^ a thin whitish beer brewed and drunk especially in 
Berlin. 

4. 92lt! 9ht! colloquial for 9lun! SRun! said in a conciliatory 
tone. 

5. beft0 * * * ^efd^irr, into all the greaUr passion did the Greifs- 
walder work himself, 

6. attbetttfd^eit ^d^ Students, especially the S3in:f(j^enf(^after, 
affected old-German costume. 

7. Blücher, Prussian field-marshall, who perhaps saved the day 
at Waterloo, the idol of his men and of the nation. To the $ur« 
fd^enfc^aftec he was the type of the old German. 

8. %aViVX (= Latin pagi), the old historic divisions of Germany, 
still Seen in such designations as Frdburg im Breisgau, Thurgau, etc. 

9. ac^tttttbUiergig^ i.e. on account of the greater divisibility of 
this number, allowing division and subdivision. 

10. Satbe, applied more particularly to a poet dealing with a 
(trite) patriotic subject. In the last quarter of the i8th Century the 
Word acquired an ironical coloring. 

Pagre 66.— I. ^^ermatttti^ nnb ber 4^enttaitttiSffl^Ia4t The 

same Inspiration that the legend of Faust afforded iSth Century 
German idealism, the story of Arminius (Hermann) f umished the 
German patriotic muse. The ^ermanniSfd^lad^t is the battle of the 
Teutoburg forest, A. D. 9, in which. a large force of Romans under 
Varus were routed by the Germans under Arminius. 

2. ^^)^z\tOt^f a road made of fagots through marshy land. 
Translate corduroy-road. 

3. 0ll0tltat0|)9iff^^ i.e. the sound of the verses suggesting the 
character of the Rümpfe and ^üppeltocge. 

4. liebenflif^ftett, quesHonabU^ equivocaL The meaning is that 
such an Illusion has its dangers. 

5. ff^WOttierett is to drink f ratemity, bringing with it the use of 
the familiär ^Vl, 

6. ^^^er ttitc SattbedHOter/' reserved at ^x^&eöN. iot ^®:^^^a2s. ^ä.- 
csßions, auch aa a ©tiftUttßW or ibe RaV\«Ä^Ä\«Ä\ft.v ^'^'^'®' '^'^^'' 
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clusion a rapier goes the ronnds which is thrust thiough caps of 
the participants. The first three stanzas are as follows : 

%Uti f(!§teetge ! • ^eutfd^lanbs @ö]^ne, 

liebet neige Saut ertdne 

(Entfielt Sötten nun fein Ol^r I (£uei SateilanbSgefang I 

QM, i^ fing baS Sieb bei Sieber I SSaterlanb I bu Sünb beS Stul^meS, 

^drt es, meine beutfd^en 8rübei I S8eil^ iu beineS ^eiligtumeS 

^aU eS toieber, froj^ec Sl^or I Qüttm un8 unb unfei ©d^toett ! 

^ab' unb Seben 

S)iT SU geben, 

@inb tolr aKefamt bereit,— 

Sterben gern ju ieber @tunbe 

Kd^ten ntd^t ber 2;obeStt)unbe, 

SBenn baS Satertanb gebeut 

7. Wilhelm Müller (i 794-1 827), a gifted lyric poet to whom 
Heine elsewhere acknowledges his indebtedness. He is particularly 
known by a cycle of love-songs entitled ^ie fc^öne SD^üEerin, which 
Franz Schubert set to music. 

8. Rückert (i 788-1866), a writer of great productivity both as 
translator and original poet; noted especially for his virtuosity in 
the handling of verse and rime. 

.9. Uhland (i 787-1 862), poet and scholar, master of the bailad. 

IG. Methfessel, a populär composer and author of a ^ommtt^* 
(u(^, with whom Heine was personally acquainted and of whom he 
had written an appreciative notice in the Gesellschafter. 

11. Arndt (i 769-1 860), the virile poet of the War of Liberation. 
The famous lines here quoted are from the Vaterlanäslüd, of which 
the complete first stanza is as follows : 

S)eT ®ott, ber (Sifen n^ad^fen Ue|, 
^er tooUte leine ftned^te, 
S)rum gab er @&bet, ©d^wert unb @)>ieB 
S)em aRann in feine Sted^te ; 
S)rum gab er ifm ben lU^nen 372ut, 
S)en 8ont ber freien Kcbe, 
^ %>al er beftänbe bis aufS 8lut, 

eis in ben ^ob bie flfe^be. 

12. liraufte t^, a reference tö the opening lines of the last three 
stanzas of Amdt's poem, which are respectively : Sagt (raufen, tocA 

nuTbvaufen lantt\—^^\i Hingen, toad nur Hingen lonnl-- Sait toel^en 
^a^ nur we^m iwml 
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13. „^^ä^" (1813)» by Müllner, the best known of the Schick- 
salstragödien (' f ate tragedies'), and immensely populär in its da 

Page 67. — I. fl^attifd^e gfitegett, extensively employed as a 
blister and irjitant. The coUocation is in Heiners vein. 

2. 83a^(elt, a Swiss diminutive form of the name Barbara. 

3. fd^dtt Uttb ilafi* The parody of Ossianic Situation and style, 
which from here on is gradually worked up to, first becomes pro- 
nounced page 68, line 19 (9)^etne®eele tft traurig ! u. ^. )o.),to culminate 
in the paragraphs foUowing. 

Page 68* — i. tdttett toiber, strike a responsive chord. 
2. baiS t0f ettbe ^VKmX, the turmoü of the room (Gregor). 

Page 69* — i . äRottb* The apostrophe to the moon that f oUo ws 
(p. 69, 1. 19 to p. 70, 1. 14) is an exact version of a passage from 
Ossian's Darthula. The original reads : 

Daughter of heaven, fair art thou I the silence of thy face is pleasant. Thou 
comest f orth in loveliness : the stara attend thy blue steps in the east. The 
clouds rejoice in thy presence, O moon, and brighten their dark-brown sides. 
Who is like thee in heaven, daughter of the night? The stars are ash^med in thy 
presence, and tum aside their green, sparkling eyes. — Whither dost thou retire 
from thy course, when the darkness of thy countenance grows ? Hast thou thy hall 
like Ossian? Dwellest thou in the shadow of grief ? Have thy sisters fallen from 
heaven? Are they who rejoiced with thee, at night, no more? — YesI they have 
fedlen, fair light ! and thou dost often retire to moum. — But thou thyself shalt fall, 
one night; and leave thy blue path in heaven. The stars will then lift their 
green heads : they who were ashamed in thy presence, will rejoice. 

Thou art now clothed with thy brightness : look from thy gates in the sky. 
Burst the cloud, O wind, that the daughter of night may look forth, that the 
shaggy mountains may brighten, and the ocean roll its blue waves, in light. 

2. betneitt 9ttb(ilf* See page 12, note 2. 

Page 70. — I. $aft bu gleii^ mir beitte $a0e, for the original 

Hast thou thy hall like Ossian f the ecstatic youth identif ying him- 
seif with Ossian. 

2. @iit toolftlbeliittittetr, one of the (ä^öttinger SanbiSIeute (p. 6i, 1. 2), 
as appears from page 71, line 9. ' 

3. toirtff^aftete ♦ . ♦ 1tt9rberli4, made an infernal rocket 

4. {le (ftgen^ that they were lying. 

5. htti iäl tßerbltät, that my Ufe is ehhing awoy. 
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Pagre 71. — I. bet . . . (etalifldrt^ that will stHp me of my 
leaves, The lines Sßamm iQfW • . . filUlftt are from Ossian's Ber- 
rathon^ in Goethe's version, ^f^r/^^rx Leiden^ Weimar Ed. 19, 175-6. 

2. lowittett, ber, he will come who, 

3. S^afifHlttltte, subject of übertobte ; äffe« is object The ©afeftimme 
belongs, of course, to the too^Ibefannter, nt(^t fel^r magerer gremtb. 

4. bei toeitt * * * bte ^ettfterfd^eibett^ wkose window-panes, 

5. Hiel^ i.e. much liquor. As a matter of fact, Heine was, as 
much from choice as necessity, extremely moderate in his use of 
alcoholic drinks. 

6. Frankfurt am Main had a large Jewish population and was 
one of the centres of anti-Semitism. 

Page 72. — I. ^ttiS biefew Sftrmeit* Thereferenceistoashort 
passage omitted in this edition, in which a wildly fantastic dream 
is described. — 2. bif fltllf 0f titfittbf • See page 59, line 16. 

3. farmoifittirote (pron. oi as in French), crimson, 

Page 78. — I. S3tt(bttl'-Steber* »ulbul (also written SBuIbüI) is 
a Persian-Arabic word designating an eastem bird, of the thrush 
f amily. On account of its sweet song it has been called the ' night- 
ingale of the East.' 

2. ^tmt'ltf cameis; there is perhaps a play upon the word, Stamtl 
in university slang meaning a) a Student not belonging to any of 
the students' societies and hence b) a Student taking no part in 
the jovial and hilarious side of Student life, i.e. a 'dig.' 

3. 6!on0rekPif(l^ett S3Iilfett* The allusion is to the military rocket 
invented in 1808 by Sir William Congreve, and named, after him, 
the Congreve rocket. 

4. ^OtttiiS^ according to the Mohammedan tradition the beaute- 
V ous maidens that are the companions of the faithful in paradise. 

5. S^roifettbttd^^ the same as the ©eböc^tnidbuc^ of page 54, line 26. 

6. in (£nitan0elutt0 berfelben^ in default of such, 

7. bed ^rinjett Hott ^aHagOttia. The palace of the prince of 
Pallagonia is described by Goethe in his Italienische Reise in the 
letter dated Palermo, April 9, 1787. The name has come to 
symbolize the bizarre and monstrous. 

Page 74. — I. Sttrttgeitteitt|)(ft^ett, The reference is to the 
Turner organized by 'father' Jahn in 181 1 and to the ^urfc^enfc^aft 
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founded in 1815. In the case of both these assodations an attitude 
of Protest against the reaction as personified in Metternich developed 
into more or less clearly defined revolutionary tendencies. They 
both also affected ancient German (altbeutfd^) dress. By Xutnge« 
meiltplä^e commonplace pairioiic seniiments are meant. The word 
itself is a playfül Compound of Sutltgetnein, gymnastic associaiion^ 
S^ump la^, open place for gymnastics and (ä^emetttpla^, commonplace, 

2. ^Ol^attned $age( = Jan Hagel, a Dutch designation of the 
plebs, the rabble. The change from Jan to Johannes makes the 
combination approximate a real name. 

3. ieneiett is also used in the sense of hefuddled^ the worse for 
liquor, The play upon the word may perhaps be rendered ^yfoggy 
going upf groggy coming down, 

4. Clanren. H. Clauren, anagram and pseudonym of Carl Heim 
(i 771-1854), the immensely populär author of a prodigious Output 
of vapid, sentimental, commonplace fiction. 

5. iefagtemtaSen, as aforesaid; this pedantically stif! expres- 
sion serves to heighten the contrast with the ecstacies of the 
Schweizer. 

6. bemagogiff^e : inasmuch as the light, emblematic of truth, is 
conceived as vanquishing the medievalism represented by the 
armor-clad knights. — It was dangerous to be suspected of ^enta* 
gogie. A highly entertaining account of the trial of a Student on 
this accusation before the academic Senate may be found in Hauff's 
Memoiren des Satan I, Chapter 10. 

7. ttttterfttf^ttttg, i.e. a judicial inquiry into this desperate 
Geisterschlacht, 

Page 75. — I. fid^ (dat^ itif^t trftttitten (ieg^ did not dream, 

2. @O0 . . * C^ittteilung, ifa Classification must, 

3. S4eo|)]^rafti9 : usually thought to refer to the Greejc Theo- 
phrastus, — from whom George Eliot's series of essays Theophras- 
tus Such takes its title — the pupil of Aristotle. The sixth book of his 
Principles of Vegetable Life treats of the smell and taste of plants. 
According to Elster VII, 414 and IV, 226, however, Heine has in 
mind Theophras tus Paracelsns Bombast (i 493-1 541), physician and 
Scholar, an author well-known to German romanticists. 
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Page 76. — i. frait$0{tff^e ^OVte* Even during the Parisian 
residence of the second half of his life Heine adhered to this view 
of the essentially unpoetic character of French verse. 

2. ^ä^UtMä^ttf ravines north of the Brocken, so called because 
the snow remains there later in the season than elsewhere. 

Page 77.— I. bie Qfhrei^ifd^e Sanbtoe^r, the Austrian miliHa 

had acquired a reputation f or slowness ; hence the familiär lines : 

9htr immer (angfam t)oran! 9lur immer (attflfam boran! 
2)a| bte öftreic^fd^e ßanbtoel^r aud^ nac^tommen lann. 

2. bie fälble Partie, the bare Portion^ embracing the last hundred 
feet of the elevation. 

f Page 78. — I. ^Vkfittf^vX%Wti, leaf-bearing trees^ deciduous trees ; 

\J Le. the ^uc^en and Stehen in contrast with the S^abell^ola. 
2. toHett, freakishf giddy, 

\J Page 79. — I. it(XAtufli^1»tt%Vl&%ltf Uke delighted aunts. 

2. fd^attt breilt, watches it all. 
^ 3. bei? fl^Ötte ©etter beaa^Iett, footthe Hll^pay thepiper. The 
figure of the Derbviellic^er Ol^eim is doubtless suggested by Heine's 
relations to his uncle Salomon, who also periodically had to ' foot 
the bin.' 

4. tttlttllt ItttiS mit ; reminiscent of Goethe's poem Mahomets Ge^ 
sang, IL 35-37 : 

©ruber, nimm bie trüber mit, 
SRit SU beinern atteit Sater, 
3u bem eto'gen Cftean. 

5. tlOtt * • * l^lftttgett, of resounding beatns and beaming stmnds. 

6. I^aifeir $eittri4, probably Henry the Fowler (919-936). 

Page 80. — I. (£d bleiben Ui bie Soten, motivating her tum- 

ing f rom the dead emperor to the living poet. The last line of this 
stanza is perhaps the finest of the poem. 

2. ttttb nttr ber Sebettbige lebt ; slightly reminiscent of Schiller's 

SBir, tDir (ebenl Unfer fmb bie ©tunben, 
Unb ber Sebenbe l^at Siedet. 

{An die Freunde^ 

3. 34 Ifielt * * * evllaitg, another instance of the ©timmmtgS» 
brec^ung, that became a mannerism with Heine. 
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4* (St^ä^timiMqßmU {worid 0/pAen^mena) is the world withont, 
(S^emütötoelt (worlä 0/ /geling) the world within. 

Page 81. — I. ttnfeir feliger fßttttt, cur lamenUd cousin^ i.e. 
Till Eulenspiegel, the traditlonal wag, still alive in the mouths of 
the people. He is the hero of a slxteenth Century Volksbuch, The 
Story in question is frequently alluded to: Eulenspiegel is in a 
merry mood whenever ascending a mountain because he has in 
mind the descent that follows. 

2. SO'lilltt, some distance south of Lübeck. The tombstone is 
still shown there. 

3* älfettfteht, rising some 600 ft. above the Ilse. See Illustration. 

4. ^ettj ; erected in 1814 by Count Anton zu Stolberg- Werni- 
gerode in memory of comrades that had fallen in the War of 
Liberation. 

5. einer mifeirer Bef onitteften ^il^ter ; the ref erence, as Archiv- 
rat Jacobs at Wernigerode informs me, is to Theodor Hell's poem 
Der Ilsenstein und Wesierherg im Ilsentale^ which appeared in the 
Abendzeitung for September 8 and 9, 1824. For the Abendzeitung 
see page 53, note i. Theodor Hell (pseudonym for K. G. Th. 
Winkler), editor of the Abendzeitung^ was once well-knawn as lyric 
and dramatic poet, translator and publicist, but is now forgotten. 

Page 82* — i. $B?o||(geB. = ^ol^Igeboren, Esquire^ humorously 
added : the eminently respectable author lacks imagination. 

2. Wmt\^XiVi%tXi beir ^agnet^nabel ; the Ilsenstein, like some 
other rocks in the Hartz, actually causes such a Variation of the 
magnetic needle, 

3. Sftnebtttger (Sl^iroitil, a chronicle of the city of Lüneburg, 
southeast of Hamburg. It is the work of the provost Jakob 
Schomaker (i 499-1 563) and is of espedal value for the period of 
the Reformation. Heine's parents had moved to Lüneburg in 
1822. 

4. SBelff^Iattb. The expeditions to Italy^ which virtually began 
with Otto I (936-973) are in their consequences generally thought 
to have been disastrous to the German empire. 

5. irdittifd^e ^aifer sn feilen; the crowning as Roman Emperor 
was a function of the pope. 
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2. Heine's baptisifi-^it was <tf eönrse in no sense a Gdnvetcdöfi 
— falls between the time of bis tour tbrougb the Hartz (1824) and 
tbe date of the publication of the Harzreise (1826). It took place 
in June, 1825. The words in fo migltc^er Stellung symbolize the 
plight Heine was in, the obtaining of the desired official appoint- 
ment being dependent upon his apostasy. 

3. %^xyt* Of the three Parca^ or Fates, Clotho spins the 
thread, Lachesis determines its length, and Atropos (= ' not to be 
averted ^ cuts it. 

4. fSdtXiXi * * • fltti^f llttd^t, if only one does say it sotne time, 

5. 9R90ett ♦ • ♦ intmerl^inf »^ maturwhethet. 

Vm^ 84« — I. millemeittg, U» elsewhere in his pilblUhed 
works. 

2. <Stff|eiimitgett bed 3L^%t%^ fdcU cfeveryddy exiaeme^ 

3. Göorg Sartorittft, Professor of history at Göttingen. 
4« ^t frembe : see page % nme 2. 

i^ägfe SS. — T. gefagt ttttb geftttlgeit^ said afut sung, th« old tta^ 

ditional formula in German, fagett refferring tö epic narrative, 
fingett to lyric song. Notice the alliteration. 

2. Rübeläiid, a village that is somewhät of an indudtrial cehtfe, 
bat which is now visited chiefly on account of the two large 
natural caves that are found in its vicinity. — The epithet fd^mtebe* 
bttttteln has the Homeric ring. 

3. gar = foflar, even, 

4« Wo^tlTfllf^e, a rock rising, almost perpendicularly, some 650 
ft. above the bed of the Bode. 

5. folofta^Ie, a favorite adjective with students. 

' Paire 86* — i. abl^attbett * • * fani^ was no lotiger on Hand or 
ratker onfoot, 

2. @ie, sfuy i.e. his beloved. The initial capital is intended to 
indicate the pecuUar emphasis that falls on the word. 

3. Paris ; the reference is^ of course» to the judgment of Paris. 
4- ber etfte 9)lai : May i, 1826 is meant. 

Paife Stf. — t. Siettftftbetttttttit ^ die Viertanda is ft district 
sonih oi Hamburg, on the east bank df thi» Elbö. It äut>j4i^ 
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Hamburg with fruit and flawn«. The womcn wear a striki&g cos- 
tume. 

2. SBoifeilfUtber» "The fint of May used to be the special f6te- 
day of the foundling or orphan^küdren at Hamburg. They 
marched in procession through the town, receiving numerous small 
gifts of money from the charitable Hamburghers. All the schools 
were closed, and the whole town took part in the festival'' (Buch- 
heim). 

3* SttttgfemfHeg^ Maiden Lane^ the fashionable promenade of 
Hamburg, an imposing wide street fronting the basin of the Inner 
Alster. Heine describes it at length (Elster IV, 103). 

4. bet S3ett(eY* " Heine alludes here to the old beggar, who, in 
his daySy used to have his stand at the Lombardsbrücke — the 
principal bridge of Hamburg — and who was one of the most 
familiär figures in the town" (Buchheim). 

5. bad gwje SOÄ, thefirstprize {in the httery), 

6. ^alltX* The reference seems to. be to a certain Joseph 
Friedländer, who shortly after the publication of the Harzreise 
actually sought to revenge himself by attacking the poet on the 
streets of Hamburg. 

7. Agnes, i.e. the poet's cousin, Therese Heine, a younger sister 
of Amalie. Heine's passion f or her dates from the summer of 1823. 

8. fd^toeretl is in contrast with artiget Sieblic^fett and seems to 
combine the two notions of heavy and melanckoly (fd^toemtütig). 

Page 88* — i. 9Ioe: pronounce as three syllables. "The plant 
often delays flowering for many years, and then pushes up a 
flowering stalk with great rapidity, sometimes at the rate of i f 00t 
or even 2 feet in twenty-four hours" (Encycl. Brit.). The State- 
ment that it bursts into flower with a loud report, though more or 
less traditional, has no basis in fact : it was needed here for the 
effective climax that follows (p. 89, 1. 1). 

2. ttif^t mal = nic^t einmal^ not even, 

3. (Sl^rifKatt^ a servant 

4. ein einjigf d ^tX^ a reference to his early love for Amalie, 
Therese's sister. This love met with no response (äJ^angel an @on« 
tienfc^ein unb ^ärme). 

5. gar=fo0ar, even. 
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Page 89« — r. I^toitie* Heine elsewhere (Elster III, 104; 
322 ; 423 ; V, 288) repeatedly speaks of the world and of man as 
products of the Sronie of God, in this sense the ' poet ' of irony 
par excellence, Sronie would here accordingly seem to stand for 
bie SSelt, the world^ and the contrast with bet ^immel becomes 
obvious. 

2. erft : Le. if the f ragrance is so overpowering during the day^ 
what will it be when night comes. For the sentiment compare 
page 35, note 2. 



VOCABULARY 



The endings of both the genitive singulaur and nominative plural of nouns are 
given, except in the case of feminines, where the plural alone is given. Strang 
verbs are followed by the vowels of the preterit and past participle. In the case 
of Compound verbs the sign S. indicates that the verb in question is strong or 
irregulär, and that the vowels of the prindpal parte will be found under the simple 
verb. All verbs not marked S., or not accompanied by the vowels of the prin- 
cipal parts, are weak. Separable Compounds are indicated by a hyphen between 
adverb and verb (ab^Bte^eit). Accent is marked wherever a misconception of the 
German jMronunciation seemed liable. 



90Mltu»q,/', -en, picture. 
üh'hlfÜfltUf to cease blossoming, 

fade. 
tib'ffWtfitn, S., to tear down; 

pluck. 
Wtttüb, m,, -9, -e, evening. 
Wenbma^ljeit,/., -en, supper. 
Wenbrot, »., -es, sunset glow. 

9ieitbaettltltg, /., -e«, Evening 

News. 
tibeitteiierltA, fantastic, roman- 

tic 
0bttf bat; however. 
tA^iaflttn, 11, 0, to drive off, de- 

part. 
aB0eBrOfi^e% broken (off), dis- 

jointed. 
aü^ge^e», S., to leave, depart. 

aigef^maift, insipid. 
fXb^t^ä^mad^üt, /., -e«, insi- 
pidity. 
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aBgetrage«, wem out. 

SUigniStb, JW., -«8, % abys«. 
9Üi]ftaitbIuitg,/.,-en, treatise. 
ab'tapptn, to truncate. 

ablottterfeien, to depict, por- 

tray. 
^Bntarffi^, «., -c5, % start, 

departure. 
oi^^Plfett, to pick, pluck. 
Slltoeif e, /., -«, departure. 
oB^reifeit, to depart. 
ah^xiä^ttn, to train (of animals), 
Wfd^ieb, fw., -*, -e, leave, part- 

ing. 

aü^fd^iegen, s., to shoot off, 

discharge. 
obsf^Iagett, S,, to strike, cut off. 
ai^ff^neibeit^ «s*., to cut off. 
^(fd^ttUt, w., -Ä, -e, section. 
aifd^itffig, precipitous« 
W^^if/*f -«», purpose. 
aifid^tltf^, deliberate^ 'qj\i3B. ^aa^- 



130 



VOCABULARY 



$ib^pttäftU, S., to deny. 
übf^xait^, abstiact 
9Uiftirbitftt^, /., -e», absurdity. 
91toetd|lttl0, /.,-«», Variation. 
üff^ti^ttihtu, tombU, getoanb^ to 
tum away. 

aB^^toetfett, s,, to throw off. 

fXbm\t9lifltii, A absence. 
9Uttwt% «., -ed, -<, accent 
ffott^fffittltC]|llttr, m.f-^, — , ex- 

cise (internal revenue) gatherr 

er; bie fetten —, the gentle- 

men of the excise. 
aäfl ahl ohl alasl 
ai^tt, htt, the eighth. 
a^tltltbllicrsig, forty-eight. 
SCd^tltng^ A «»teem, respect 
9bieit, «.,h8^ h8, adieu« 
ablig^ noble. 

Slbreffeitflo«! el, /., -n, flourish. 
«ffe, «n -n, -«f ape- 
iqtiP'ttU, n., -«, Egypt. 
ft^ttftdl, slmilar, resembling. 
alabe^ntiffli, academic. 
9lXbVno, m,, -4^ -4, albino. 
tu, all, eyery. 
atterbefK, best of alL 
Wittf^tVli^fU, »., -tt, holy of 

holies. 
allerlei, all kinds of. 
atterttebfiK, most channing. 
atterf ^j^ttfi^, most beautif ul. 
aUtttap^itti^f most yaliant. 
aUtmt^ui%% least of all. 
tllgeitteitt, geneial, (gen«rally) 

current. 



9Uhntge))eriUfe {pron. ICHonge- 

OS in French, hut with three 

syllables)^f,^-Vi, full-bottomed 

wig. 
allmiK, wbere, in whicb. 
aUsil, tooy all too. 
attjlt^erb, over bitter« over 

harsh. 
Sttie, /., -«, aloe. 
«l^,/., -n, //., the Alps. 
Hill, when; as, as if ; than. 

Otöbaittt^r ^^t thereupon. 
alf0, aocoidingly, therefoze. 
^^ old; Me Snten, the ancients. 
dfbeittfd^, Old German, Teu- 

tonic. 
$ateTtft«t(i4feit,/., -en, antiqui- 

ty, andent remains (//.). 
attgrie^ifd^r ancient Greek. 
oliflltg, C old-wise \ preooctona. 
ftUUct, elderly. 
altf ftdifif f^, Old Saxon. 
altHeffaKe«, long ago dacayad. 
^«tlte,A -«' nurse. 
Stort, «., -eHr 'ec, office, duty. 
an, at, in, on. 

anachronism. 
SlliaH>'fe,/.,--nf analysia. 
9ltat9lttie^, /., ^Uf anatomy. 
anatO^lttifd^, anatomical. 
att*(elaitge«, to concem. 
att'bittben, ^., to üe. 
Slttlttlf, 0»., -^, -e, aight, view. 
att^bliif ett, to look aL 
att'brixgett, •^., to aj^y. 
%1lbad|t, /m devotion. 
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Sttbenbti, »„ -r», -.-, r«B^«m- 

moruL 
attbe?, oth^r; ne^jt. 

anbemeitig, ii^ «oothjir cofmec- 

tion. 
wHtititn, to incUcate. 
9nefb0^te, /., -«, ai>jec4Dtii. 

9ltfllllg, f»., -»f '*/ b«g»nw|t. 

an»f angen, «s*., to begin. 

Slttf ettigJWg^ /•» pr*P*rs»t W, 
semblance, trace. 

m'ftfi^n, (^ C5» to «*t Mp, 

8cax. 

m^ffiff^n, to lesuiL 

mt^ffitteti^ to filH. 

fttl^gebett, ^.» to staute, riBpprt, 

indicat«. 
tH^^gePare», ^ belopig tp, 
tUgeneAltt, pleasant. 
$]|gie|9ffeil, fuddled, tip^y. 

^ngorala^e, /., -n, Apgor« cat. 
«Hgreifenb, over-posiww& ia- 

tiguing, intoxicß.tiBg, 
«Ilt'gHltfeit, to grin «t, 
5lttgft/., % fear, tenrop:. 

^HW^, terrifie4, learfvli, $UMc- 

iouSy timidl. 
ßU^ftUd, fearles88, without f«ar. 
^n^&nger, m„ h8, — , adjierent, 

associate. 
Ä»*»*e, /., -n, height. 
ati^htft^fett^ to Start. 
^U'^tmnnum, s., to anive. 

Slufttttft, /., -^c, ^wäyaL 



lkti»M|e||, to Miush «^ 
^ttloitf, m., -«, 'c, Start, n^. 
%nmt4f fn ch^na, gr^ce. 
attitttttig, ctoming, pr^^y. 

show an interest im. 
ott^rif^teit^ to oMUHs. 
ait^ff^attett, to gaze upepi, }q^ 

at. 

Kttl^gltllltg,/.,-^, 4;pnlbwp|9r 
tion, Intuition. 

Slnfd^attttitgi^lefteit, if., -d, --> 

life of contemplatiop (intvi- 
tion). 

5lttf.*lgg|etteJ, »^., HJ, — , 99»- 

ter. 
•ait^fel^eit, •$'.» to view, look at. 
^nfelieit, »., -d, appearance. 

an^fl^red^eii, 1$*., to appeai to. 

tll#al^ /., -<n, preparation. 

att^ftogen, ^S"., tp stnli:«. 

att»ftra]|l(||, tp shine vpon, |Ui»- 

mine, 
an^ftrei^etir ^., to paint. 

9ttfhriilt# ^«j "^^ "*/ ^h äto'icif 
dash. 

^tttU^r ^.., •-^%, -^, countenancf». 

an^treffett, ^y., to m^et vith. 

anttoorteit, to answ^r. 

a|l»0ei^gtieit, to confide, en- 

trust. 

att'toeifen, ie, ie, to point out. 
att^aiel^it, S.f to put on ; ft^ — , 

to dres«. 
att^ftiMlj^n, to light 
«rtelr •».» -«/ ^ apple. 
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iMlOt^e^Ieitartig, like an apothe- 

cary's shop. 
9f^^etit^ m,y -«, appetite. 
^qita^tor, »*., -8, equator. 
ÄrcBeiJ^fe^/., -n, arabesque. 
aira^btfd^^ Arabic. 

arieiten, to work. 
ftrgerlif^, vexed. 
urgent, to vex. 

atglod, without design, at ran- 

dom. 
Arm, w., -c8, -e, arm. 
antt, poor. 

%Xi, /., -«tt, kind, species. 
Ofttg, nice, pretty, pleasant. 
STtgt, »»., -c8, *c, physician. 
SlWe'^tl!, /., aesthetics. 
üfilie^ttf^, aesthetic.^ 
%X^V^f /»., -8, breath. 
%X\9i^%XiX, m,, -e8, *c, satin hat. 
atmen, to breathe. 
^idxaff »., -3, -c, atom. 
attf^, also, besides, moreover. 
aitf, upon, on, at, in. 

aitf'Mttben, s., to tie on. 

attf^ilöll^ett, to blossom forth. 

imf»faKgett, s., to catch. 
«iiHeieti, s,, to lisc. 

mtfgeflSrt, enlightened. 

auf ge^{latt§t, planted, arrayed. 

imHeiett, .S'., to lift up. 

attf^^üreit, to cease. 
anfwerffintt, attentive; — . 

ma^en, to call attention. 
imf»|)a{fen, to watch, look out. 
attf^fftlttlteit, to put in Order. 
attf «rennen, to enumerate. 



ottf «rif^teit (fi(^), to Sit up. 
aitf'ff^lagett, s., to open. 
anf'ff^Iiefien, s,, to open. 
avi\'^\i!bixt\tn, S.y to cry out. 
attHl^enren, toopenwide; auf« 

öcfpcrrt, gaping. 
aitf »fte^en, ^., to get up, rise. 
auf^fteHen, to set up, place on 

exhibition. 

anf^fhral^leit, to light up, bright- 

en up. 

onf^fitf^eit, to look up. 

auftrug, m., -^, Hf commission, 

message. 
mtf^tmüeit, ie, ie, to procure 

(af ter diligent search). 
9nftliairtung,/.,-en, attendance; 

feine — tnad^en, to pay one's 

respects. 
Slttge, «., -«, -», eye; av» bett 

SCugen berlieren, to lose sight of. 
^g(e)Ieitt, «., -«, — , little eye. 
%n^tvAViü, m., "^t -e, instant, 

moment. 

Httgenfretö, m,, -eiS, -e, orbit 

(of the eye). 
9ttgetttllitlt^er,/M-n, eyelasi.. 
WX^f out, from. 
attd^ürei^ett, ^S"., to break out. 
attiS^Breitett, to spread out. 
Sltti^bntlf, «r., -iJ, *e, expression. 
VLUd'^xMtn, to express. 
mtiSbrüfflif^, expressly. 
OttiS^f aUett, 'S'., to tum out to be, 

prove. 
imi9ffi||l/(if^, detailed ; SCuSfü^r« 

lid^ereiS, f urther detaib. 
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ün$'^t^tU, S,t to go out. 
Otti^gettiad^fen, grown up, adult. 
ttllÄ«gieJeit, ^M to pour, shed. 
Ottil'gleif^en, S,, to smooth, ad- 

just 
aiti^'gretfett, l, i, to reach out. 
an^'fiaUtn, S,, to stand, endure. 
anS'^tmäitn, to breathe fc^rth. 

mi^'fiantn, S,, to hew out 
aitd^ntfett, s,, to call out. 

mti^fd^Uegltf^, exclusive. 
mtj^'fe^en, S., to look, appear. 
mj^tt, out of ; hlittf outward. 
Ott^erbeitt, besides. 
m^ttli^UH,/.t-^n, extemäl. 
ÜtlSent, to express, remark. 
Ott^erov^beittlif^, eztraordinary. 
Iknittft, extreme. 
Ättjemtlg,/., -cn, remark. 
9lti9ft4t,/., -eit, View. 
Ottö^f^ire^ett, S,, to express, 

pronounce ; fi(^ — ^, to find its 

expression, manifest itself ; 

to talk about (p. 57, 1. 10). 
tm^'jjttfltn, S,, to stand, endure, 

put up with. 
an^^tittn, to stretch out 
üU^'txinUn, S., to drain, drink. 
Ottj^toettbig, by heart. 
m&^^Xtfltn, S,, to move; fl(§ — , 

to undress. 
fintot, m., -9, -tn, author. 

f6üäi, «., -c8, *€, brook. 

Oad^e, /., -«, wild sow. 



IBft^lein, «., -^, — , Uttle brook. 
S3atfe, /., -n, cheek. 

baben, to bathe. 

balb, soon. 

stallen, «., -*, — , beam. 

»ttttett^, «., -«, -«, ballet. 

bang, fearful, timid, afraid. 

IBottf,/., "^e, bench. 

S^attfiet/ (/r<?». »a»fjeO, »*., -», 

-^f banker. 
IBotraer, »., -S, — ^r bannen 
©är, m,, -txif -«n, bear. 
S^arbe, »f., -n, -«, bard, 
©Ctett', «., -*, -e, cap. 
banttl^er^jig, merciful, compas- 

sionate. 
baroif^, baroque, grotesque. 
©ttW'^mn,/., -«cn, baroness. 
öart, »*., -eä, *c, beard. 
S3agftiltt1tte,/., -«, bass voice. 
IBttttd^, »*., -e8, *c, belly, stom* 

ach. 
bonen, to build. 

Spottet, »., -tt, (h8), -tt, peasant. 
IBaitm, »f., -««, *€, tree. 
bftltmen, to rear, prance. 

IBaititt|laiitm, «., -e«, H, trank 

of a tree. 
IBonntttitttjel,/., -n, tree root 
beSngfHgettb, oppressive. 
f^ti^tU, to quiver, tremble. 
S3ei!en^ «., h^, — , basin. 

bebeifeti, to cover. 
bebenfen, s,^ to consider. 

bebenFIi^, questionable, du- 
bious. 
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indicate. 

iebetttenb, important, sigoiä- 

cant, considerable» 

Sebentitng,/., -en, sigiuj&cancQy 

importance. 

(ebetttttngfilltiier, portentoun. 
S^ebieitte, /«., -«> -»# «enrant, 
IBebingnitg, /., -en, conditio», 

necessary afisumption, 
beei'^bigt, swom, under oatb.^ 
83eet, ^, -^r -(# bed (in » g»r- 

den). 

befolt^ttr >^/ ^ to enter, Visit; 

bad SB-^, tke descent (into), 
(efefKgett, to fasten, establUb. 
bejtttben, s,, to find. 

befrage»^ to interrog»te. 

83efretiittOi9{Heg, m^^f^wM^ 

of liberation. 
befreHJtbet, familiär. 
begegne«, to meet ; happen to* 
begeiftent, to inspire, enraptjure. 
83egei|lemttg,/., «athusiaam» 
begleiten, to accompaoy. 
83egleiter, m», -§, —, compaa- 

ion. 

begruben, % a, to bui^. 
begreifen, i, i, to cowprehend, 

under6tand# 
begrenit"", limited. 
^^^tiff, m,, -*, -c, concept; 

essence; im — f^in, to be pn 

the point of. 

begftnftigen, to favor. 
Jbegnt^ail^teit, to report profe»- 

aionally, certify. 



begfitigenbf conciUatojry, 
bel)iigen, to plea^e, suit. 
bebog^Uil^, cpmfortable. 

tacle, cage. 

be^Ott^n, to maintain, asseit« 
S3etttf, «., -^, purpose*. 
htif at» among, upon. 
beibe, botb, twa 
IBeifan, m., hS, api^aus«, 
beilei^be, on ojne's lif«. 

©ein, n^ -cS, s, bpne, linjb. 
»eiw^en, »., h?, — , Uttle (tJm) 

leg. 
befal^n, to answer in the ^Mvm^ 

tive, 
htia^tt% advanced io yeax«. 
belannt; knovn, weil known; 

ber SSelattntc;, acquaintaiH^ 

beHogen (ft(^)/ to compUun. 
htlommtn, s^ to get, reoeive ; 

be serye4 witb. 
belgben, u, a, to loa4, bwcd^iL 
belittf^en, to watch, spy, pver- 

hear. 

belettd^ten, to UluioiuMte, Uffkt 

«p. 
S^eleni^tnng, /., ^iv iUiuning- 

tion ; bämmtxnht — , tvriligbt, 
bettetn^jKf^l, literary. 
bel0]|nett, to reward. 
belbebe^riffi^, Belvedere. 
bemalen, to paint upon, paint. 
benterfbor, noticeable. 

bemerlen, to Aotice, obo^rv«, 

State. 
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fftUt^U, heiogged, f uddled. 
htUth^htnSmtttf enviabk. 

UntmuUf s^ to call 
iette^en, to sprinkle, bathe, 
fßtof^a^ttt, m,f -§, — , ob««rv- 

er. 
htqutm^, convenient, indolent^ 

easy going, 
iereit, ready. 

htttU»Uf to proiMure, get ready. 
iereUlf, already. 
83er0, m., -ei, -e, mouatain, 

hilL 
(eirgalK, down-hilL 
Bergoftfleigeii, ü., -4 foing 

down-hiU. 

83e€(|a?Beiter, m., -4, ^, mine- 

woricer. 

(ergftnf r up-hill. 

BttifilMMt, /., -tt, mountain 
flower. 

IBttgtät, A -«r comcr of a 
moimtain, mountain ridge. 

Sergedgeift, m.,~t», -^v, mount- 
ain spirit 

»ergeÄgltfe^ iw., h^, ■— , «oont- 

ain top. 

8eirgedl)0|e^ /., -j|| mountaiA 
height. 

8ergPtte,/.,-n, mouatain hut, 
miner's kut 

8erghta^^e, m., -n, -«, miner. 

Strghttlt^ M., -^, "tx, mount- 
ain plant. 

eergmintit, m., -0; /^-4«fti(y 

miner. 



Oevi«ftYi6eii^ «t ^/ — # mouat- 
ain legend. 

Btt^nai^tf /.» 'e, nigkt (dark- 

ness) of the mine. 
0evgfdKil|l, «•* -^^' -^z nii»«- 

shaft. 

S3ergftftM|eii, «., hS/ ^, (mouat- 
ain town), mining town. 

S^eirgtal, n,, -9, 'er, mouatain 
Valley. 

IBergiMtiMefett, ».»-d, mining. 

iedd^tigett, to correct; «ettl«» 
pay. 

fhvUllÜ%tt, m^ ^, -^f reetifier, 

monitor. 
S^erli^ner, of Berlin. 
lyeril^t^ famons ; /»^i/., celeb- 

rity. 

lefagiiefiia^jiett, aa aloreeaid« 

as set forth above. 

ieff^äftigea (fi^), to bney cae- 
seif, be engaged upofi. 

Beff^fttaea^ to put to shame; 
(efc^ämt, abaaked. 

fßtfi^aMtt m^-^, -*-, bekolder. 

ief^elben, modeet. 

S3ef d^eibea^cÜ, /., modeety. 

he^ilidntn, S,, to ahiae upon* 

ieff^aeibea^ s., to trim, cUp. 

iefd^rei^ea, S., to write upon ; 

describe. 

(eff^ö^ea, to procect. 

iefd^toeiKIiflir difficult. 

ieffl^lDiil^gea^ to appeaae, 
soothe, calm, conciliate; 1^ 
f(^toi(^tiaenl)^ coadliatory. 
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Befehliget!, to enrapture, delight. 
S3efett, m,f -8, — f broom. 
IBefettfHel, w., -^, -t, broom- 

stick. 
Üefitlgeil, S,f to celebrate in 

song. 
Üefoitbet, special, especial. 
Üefottberi^, especially, particu- 

larly. 
ÜeforgUd^, anzious, solicitous. 
IBeforgniiS,/., -fc, fear, care. 
Üef^iltett, to wash. 
Bejfer, better. 

Beftftltbig, permanent, constant 
Üeftärfett, to confirm. 

Beftel^eit, S.^ to consist. 
Befteigen, S., to climb, ascend ; 

enter (SBagen). 
Befnil^ett, tovisitj bctSBefttt^enbc, 

visitor. 
Betftltliett, tostupefy. 
BetOtteit, to bedew. 
Beten, to pray. 
Betenent, to asseverate. 

Betrad^ten, to view, gaze upon. 
Betvanem, to moum. 
Betreffen, «s*., to concem. 

BetrfiBt, melancholy, disconso- 

late. 
Betrttltfett, drunken. 
S3et{i(tiitbe, /., -«, hour of 

prayer, matins. 
fdtüf «., -eS, -en, bed 
S3ett4ett, »., -^, — , littie bed 
S3ettler, «., -i?, — , beggar. 
Betttl/Bottt, turbaned. 

Beitr^teilett, to judge. 



BetiSdent, to people. 

BettiadifetI, S.y to overgrow. 
Bettiegett, to move, wag. 
IBemegntlg, /., -en, motion, ez- 

ertion, exercise, commotion, 

movement. 
fdtntx^f tn., -^, -c, proof, con- 

dusion. 
Bemeifen, ie, ie, toprove,demon- 

strate. 
BetHtrf eit, to effect, bring aboot. 
IBemo^tter, m,, -^, — , inhabir 

tant. 
Bettwnbent, to admire. 
htf^aflUn, to pay, pay for. 
Be^aitBertt, to charm, fascinate. 
htf^Üif^ntn, to mark, indicate, 

characterize. 
Bezeigen, to show, indicate. 
Befielen, S., to remove to. 
S3e$iel^ititg, /., -en, allusion« 

reference, import. 

Besmeif eilt, to doubt. 

Besmingeit, o, u, to conqner, 

vanquish. 
»iBel,/.,-tt, Bible. 
»iBttotier,/.,-cn, library. 
Biegett, o, o, to bend. 
S3ter, »., -e«, -e, beer. 
öilb, »., -eS, -et, image, statue, 

picture. 
Bilbett, to form, constitute,be; 

educate. 

S3ilbl|it]ier, «., -ä, — , scuiptor. 

S3ilbf ftttle, /., -n, statue. 
IBi(bnttgj9gefd^ifl§te, /., -n, story 

öf growth. 
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ÜQig^ reasonable. 

Bittben, a, n, to bind, tie. 

IBiogra)»]^'', m,, -c«, -en, biogra- 
pher. 

fdivft,/.,-n, birch. 

Iiii9, until, to. 

hitttn, d, t, to heg, ask, request. 

(igimr^, bizarre, fantastic. 

fflitttt, bright, resplendent, sleek. 

»Inf e, /., -n, blister. 

ülofeit^ ie, a, to blow. 

hlt^f pale. 

f&latt, »., -eg, *cr, leaf. 

^Ikttttf^ol^att, /., -en, (species 
of) leaf-bearing trees. 

ÜlSttem, to tum the leaves (of a 

. book). 

IBIuttgefhrSnd^p «., -8, -c, brush- 

wood, copsewood. 
Ülau^ blue. 
Blauftngig, blue-eyed. 
8lan?0<f, m., -&, 'e, blue-coat. 

Blanfeiben, of blue silk. 

hlttbtn, ie, ie, to remain. 
hltiäi, pale, dim. 

Blenbettb, dazziing. 

S3Iilf, m., -€d, -t, glance. 
Bliufett, to glisten. 
f^ltii, m,f -c8, -e, lightning. 
Btii^ftttgig, with flashing eyes, 

bright eyed. 
Ülii^eit, to lighten, sparkle. 
fdUdSttx^^z\m\ii\it, /.,-»/ story 

of the Brocken. 
Wlttf dull, stupid, purblind. 
ÜlOttb, fair-haired, blond. 
Iftlojl, simply, merely, only. 



Ülft^ett, to bloom, blossom. 
ölümifteit, «., -«, — , little 

flower. 
ölttme,/., -n, flower. 
S3Iutttett!e(d^, m., -ed, -e, calix 

of a flower. 

SSlitiitettlei^e, /., -», flower 

corpse. 

S3bimettregeit, iw.,-^, — , flowery 

rain. 
S3Iuttteiiloalb, *w.,-e8, 'er, forest 

of flowers. 
(bttbef^tttieft, smeared with 

blood. 
ÖIÄte, /., -«/ blossom. 

S3Ifttetif fl^aum, m., -t», 'e, f oam 

of blossoms. 
Bltttig^ bloody, sanguinary. 
Blutrot, blood-red. 
fßlut»ttOpftU, m., -«, — , drop 

of blood. 
SSaifleitt, »., -«, — , kid 
S3obeit, m., -^f 'f soll ; attic 
S3ogett, «., -8, ■*, arch, curve. 
S^Ofb, m., -d, -e, board. 
BSfe, bad, evil. 
S$OUteiFIettsal|I, /., number of 

bottles. 

BratttarBafle^fen, to rant, brag, 

bluster. 

S3ra{iaieu, «., ^, BraziL 
braten, ic, a, to fry, roast. 
brattn, brown. 

S^rannf^ioeiger, of Brunswick. 
branfen, to rush, roar. 
S3?attt!Ieib, »., -e8, -er, wedding 
dress. 
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f^XWXtf€fMttf m. -4» —, bridal 

veil. 
Üreil^eit, a, o, to break. 
Breit, broad 
(femtett, Uamit, ge&tamil; to 

bum. 
^Xtftf n,, -e^, -er, boatü» shelf ; 

//., boards, i.g. the stage. 
fßtiUtf /., -it, //«^., ßpcctacl«. 
hnn^tn, Brad^tc, gebraut, to bring. 
SDriHlen^ m., -«, -^^ bit, monel; 

proper natney the Brocken. 

SÜroif ettiftefii^er, w., -«, — , Tisit- 

or t6 the Brocken. 
S370ifeit]ittll|, ».,-e», *eT, Brocken 

book« 
SSriKfeitliatti^tttftbfl^ett, ^m -4, — / 

maid of the Brocken Inn. 
S3roifetifhr(mg, «., -c8, *c, nose- 
gay of Brocken flowers, 

IBroffenfträu^^en, »., -8, — , 

little noBegay of Brocken 

flowers. 
IBrOlfeitlllitt, «., -«8, -c, mine 

host of the Brocken Inn. 
»rofci^ü^rc, /., -n, pamphlet. 
©rot, »., *-C^/ -c, bread. 
©riicfe, /., -n, bridge. 
S3rttber, «., -«, ' brother. 
irilttett, to roar. 
Brtttmttett, to hum. 
IBrttttneit, »»., -^f — f well. 

S3rttft, /., % breast, bosom. 
S3nt{illtabe(^ /., -«, scarf-pln. 
IBftbd^en^ ».»-4/ — > iittle feilow. 
©H^, «., -e«, *«r, book. 
l^ttd^e, /., -n, beech. 



S3ft4erbeflititi0n, /.» -en, bock- 

definition. 
S3ilc(ttl0, m., -4, -e, a kind of 

herring, bloater. 
Ünll^Ieit, to be wanton, woo» 

caress. 
S^ftllbel, K., -8, — , bündle. 
S^ttnbei^tag, «»., -e«, -e, Federal 

Diet. 
bttttt, yaricolored. 
bntttgefletbet, gayly (in motley 

colors) dressed. 
bUtttfd^eifig^ motley, variegated. 
JSnrg, /.» ~€n, castle, fortrcss. 
S3ftrger, «., -8, —, Citizen. 
IStrgerlettte, //., Citizen«. 
öttrfiftettfi^after, »»., -«, — , 

member of a students' sodety. 
burffl§i!0i9''r stude]^-iike,f ree and 

easy, jovial. 
bttf^igr bushy, shaggy. 
©ttfeil, w., hJ, — , boeom. 
S3ttfeitbaitb, «., ~c», ^cr, ribbon 

(wom on the breast), streamer. 

fl^ao^tif^, chaotic 

e^ara^be (/w». <5^-), /., -n, 

charade. 
(Slara^ter, «., -8, — , character. 

/., -«, highway, tumpike. 

(S^iffet (/^^»- ®^)' /•» -^» 
cipher, character, figure. 

(SlittO^ «., -8, China. 

(E^ttte^fe, ««., -«, -«, Chinese. 
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(SiotaV, m., -8, 'c, aötböih, 

hymn* 
Af^ti^tnhm, n.,-%, ChtiBttäüity. 

ainfHiiftfeit, /., Christianity. 
(El^l^fittti^, M.) Christ 
(£^tifhti$!o)lf , m»i -ei», % b*ftd öl 

Christ. 
(S^oiti!^ /m ^x^ chronicl*« 
(SXttt9^nt, w*, — ^r-«, -« <>r -n, 

Cicerone, guide. 

quotation. 

(EitAtii^lt^ {Jfm, StHf /.» -««> 

summons^ 
dtie?elt (>>*<?«. tp-), to dte, 

summöü. 

«W^Hc (/«'«• 2:H/ /m -tt. 
cypress. 

ba^ there; conj,, siüce. 

baBei, thereat, at the same time. 

baBeF^fte^ett, «S*.» to stand älong« 

aide, 
^adj, »., -e8, *ct, roof. 
^ad^traitfe, /., -tt, rain spout. 

babttrd^, thereby. 
bafü?, for thb, in retum. 
bage^^gen, on the other band, 
ba^iit^ thither. 
bal^itf^^llfttifeit, to hop along. 
ba^iit^*Iebeit, to lire on (uncon- 

cemedly). 
bornalS, at that time. 
^otne, /., -n, lady. 



foot. 
bamit, therewith ; in order that. 
bftttttttetll, to dawn; grow dusk; 

bätttmemb, darkening, dusky, 

dim. 
^«m|lf, «f., -€8, *c, steam. 
baiRl^tt, to steam. 
batte^btlt, alongside. 
banfen^ to thank. 
boitit, th^n; — mh tDomt, now 

and then« 
^tttXi, thsreto, therein, upon th« 

same, of it. 
bitraitf, thereafter, npon it« at 

them, to this. 
bttritl, therein. 
bar^ftenen, to portray, represent, 

depict. 

^ar^ettiiitg, /., -cn, portrayal. 
bttrüber, about it, thereat, across 

it. 
barttttter, beneath this. 
bofedfK^ there. 

banetttb^ enduring, permanent. 
babOtt, from this» from thaa^i 

about it. 
batlOY, befote it, in front of lt. 
bajtt, thereto, concerning It 
^tL^)mf\a^tn, in between. 
^erfe, /., -«/ ceiling, canopy. 

bebitsieren, to deduce. 
beflttievett, to define. 
^eftttitUlf, /., -en, definition. 
beiltig, thine, of thine. 

beflamierett^ to deciaim. 
heftet', «., -«, -e, decree. 
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vict's garb. 
betttagO^gifli^, demagogic. 
betttnail^, according to this. 
^etttOttfttatiPtt'', /., -en, demon- 

stration. 
betttOltfhrieYeit, to demonstrate. 

bettfen, baä^it, ^tbafS^t, to think. 

htwi, cmf.f for; adv., indeed. 
htunoä^, nevertheless. 
bergleFd^ett, such, the like. 
betjlenige, that one, the one. 
betfelBe, biefelbe, boi^felbe, the 

same, he, she, it. 
htmti^Un, while. 
htSflüib, on this account. 
htftOf the (w, comparatives). 
betttttd^, distinct. 
bentffl^, Crerman. 
^etttffi^totlb, »., -8, Germany. 
beittfd^irttlig, of German calm- 

ness. 
^e^eit^llittm, «., hJ, -iett, decade. 
^VSXtWf m,, -8, -c, dialect. 
^tomoi^, »i.,-cn, -en, diamond. 

biaittan''tetibefftet, studded with 

diamonds. 
%x6^itX, m., -«, — -, poet. 
^ifj^tentteitffl^, w., -en, -ett, 

poet. 
^ifl^tfltnfit, /., 'c, art of poetry. 
biff, thick, stout. 
%^a^if «., -^f -c, thicket. 
bidtmaung, thick-walled. 
^ielftal^l, »f., -«, % larceny, 

theft. 
bieitett, to serve. 



biefer^ biefe, MefeiS, this; the 

latter. 
bitllonta^ttffl^, diplomatic. 
bi^ftttr^ereitr to discourse, hold 

forth. 

bii^titttieren, to dispute. 

^iffeftatiim'', /., -en, disserta- 

tion. 
^ifte(!o)lf, »f.,-c^, % thistle-top. 
bifitttigtttereit, to discriminate, 

distinguish. 
%\i}l/tlitam^ht, /., -tt, dithyramb. 
bibeti^^, diverse, sundry. 
bOfl§, nevertheless, however, 

after all, still, indeed. 
^oIt0Y, m,y -&, -en, doctor. 
^Ottt, m., -eS, -t, cathedra!. 
^Otttter^ m., -«, — , thunder. 
hnpptU, double, 
^orf, «., -c8, ^cr, village. 
^ntn, m., -«, -cn; ^r S)otiic, /., 

-«, thom. 

bort, borten, there. 

bortig, of that place, there. 

^n^tn^ttnmitnt, /., -n, air of a 

Professor, professorial style. 

bo^ieren, to lecture. 

brSngett, to throng, swell; be 

turbulent. 
hxanij, upon it ; at it. 

braugett, outside. 

bre^ett, tot um; [i^ — , torevolve. 

brei, three. 

btein, into it, in unison with. 

breimfd^auett, to look on. 

brei^igtö^ng, of thirty years. 
breift, bold, without fear. 
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breitttlbbret^ig, thirty-three. 
britt^ therein. 

bringen^ a, u, to penetrate, press. 
Mttt, htx, the third. 
hv^nttlbf resounding, with a 

thiid. 
broKig, droll, humorous. 
brübett, across there. 
^»ett^, «., -8, -e, duel. 

bnettieren (fi^), to fight dueis. 

^nft^ m,, -c3, •'c, scent, perfume. 
bnftetti to be fragrant, give f orth 

perfume. 
buftig, fragrant, odorous. 
bttmttt, stupid. 
bttmm!(ttg, foolishly wise, would- 

be clever. 

humpf, duil. 

bnnttlflg^ duU, close, musty. 
bnmtlffatto^Uf^, gloomy Catho- 

lic 
bttnfel, därk, vague. 
^nnttlfltH, /., -en, darkness. 
hünn, thin. 
huxtt^f through, on account of, 

for. 
burd^Olti^^ throughout; — feine, 

absolutely no, no . . . at all. 
bunJ^bteil^ett, S., to break 

through. 
bnrii^fYdfteln, to send a cold 

shiver through. 

btnrit^^anen, s., to cut through. 

^Urd^meffer, iw.,-3,— ,diameter. 
blt7fl§»ffi^itttmem^ to shine 

through. 
büYd^fld^tig, transparent, clear. 



bttffl^ftBbertl, to rummage 

through. 
hmti^maUtn, to voyage through, 

wander. 
btttfi^tliattbem, to traverse, travel 

over. 
bnrd^^ittent, to vibrate through. 
bürfett, bttrfte, geburft, to be per- 

mitted, dare. 
^tttft, m., -c8, thirst. 
büfter, dark, gloomy, somber, 

dusky. 
^U^ettb, «., -&, -e, dozen. 

e 

thtn, just 

^bette, /., -tt, piain. 

thtnfaU^f likewise. 
^htnmai, n.y-^^, symmetry. 

ebenfo, just so, just as. 

ebettf00ttt, just as well as. 

ebeitf0t)iel, just as many. 

@fl§0^»«, -^f -^/ echo. 

tiS^, genuine. 

eii^tbetttfci^, genuinely German. 

(&dtf /., -n, comer. 

ecftg, angular. 

ebel, noble. 

^^tU\ »»., -S, -c, effect. 

e^e^ before; el^er, rather. 

S^efrtttt,/., -en, wife. 

@]^rf nr^t, /., awe, reverence. 
el^rfttrd^tötiott, reverent, defer- 

ential. 
e^rUd^i honest, honorable. 
eltfani, respectable, worthy. 
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Üi^liaitttl, m,, -8, *c, oak-tree. 
@il^e,/., -n, oak. 
^4|dntfl§en^ «.,-^f — f squirreL 
eiblidi, on oath. 

(üfet, X»., -8, zeal, enthusiasm. 
eifern^ to inveigh (against, über), 

denounce. 
eifrig, zealous, passionate. 
eigen, own, peculiar, particular. 
cigetttU^, true, proper; really; 

of right. 

StgetttÄmKci^feit, /., -cn, pecul- 

iarity. 
eilen, to hasten. 
einan^'ber, each other. 

ein^atmen, to breathe in. 
@ittWlbttttg,/.,-en, Imagination. 
^ittbirttlf, m^ -S, 'e, impression. 
einfa^r simple. 
@inf a^l^eit, /., simpücity. 

Einfalt, /., simplicity. 
CgittfölHgfeit,/., simplicity. 
@inf affung, /., -ett, enclosure. 
ein-flo^en, to breathe into, in- 
f use, inspire with. 

eingeBoreu, native. 
eingefangen, captured, caught. 

cingeri^tet, provided, equipped. 
©ittjeit,/., -en, unity. 
ein^l^eijen, to make a fire. 
einter^'-iagen, to dash along. 
ein^er^^Ianfen, -S"., to run about. 
eittjet^'teiten, i, i, to ride along. 
einl^er^'-manbeltt, to move along. 
einl^er^^S^el^en, -5"., to proceed, 

tToop along, migrate. 
eini^ some. 



einigemal, a few times. 
ein^f eieren, to enter, stop, put up. 
ein*!leiben, to clothe. 
ein^flentnten, to wedge in. 
eingaben, u, % to invite. 

tVXmiX^ once, at some time; 

ttid^t — f not even. 
eitt'tiaifen, to pack, put in. 
^inrid^tnng, /., -en, arrange- 

ment. 

einfam, lonely. 
eitt^fammeltt, to gather in. 
ein^fd^lagen, S,, to suike iAto, 

pursue, follow. 

ein^fd^lnntmem, to fall asleep« 
ein^fd^ntei^en, i i, to smash. 
ein^ffl^mel^en, s,y to melt down, 
ein^ffl^ntttggeln, to smuggle in. 

ein^f d^ttttllfett, to inhale (through 
the nose), snuff. 

eittsffl^reibett, S., to inscrlbe. 

ein«fe|en, «%, to see, perceive. 

eittfeitig, one-sided, partial, su- 
perficial. 

QHnftiänne?, «., h8, — , one 

horse team. 
einft, once upon a time. 
ein-f(e(fen, to put in one's pocket. 

eitt^fitinimen, to join in. 
ein^teilen, to divide, classif y. 
@inteilnng, /., -en, classificar 

tion. 
Eintritt, w., -8, -c, entrance. 
(£intie?flftnbnid, »., -fes, -fe, 

concord, agreement, under* 

Standing. 
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(&iumfintt, m,, -«^ — , uihabit- 

ant. 
tin^tin, Single, detailed; ba8 

Sinaelne, the individual thing, 

details. 
tin^i^, Single, only. 
(Sifett, «., -3, — ^, iron. 
@ifenfti0rti, m., -cS, — fporcn, 

iron spur. 

eifern, iron. 

(&Ufant\ m., -tn, -trt, elephant. 
ele^gifl^, elegiac. 
elenbigli^r miserably. 
@IfeitfBltigitt,/.,-«cn, elf queen. 
emiraffteten, to embrace. 

fettt>fö«8r »*•> -^p *^' receipt, re- 
ception; l« — ncl^mcir, to re- 
ceive. 

tmpfan^tUf i, (t, to receive. 

tmpitfllitU, CL, 0, to recommend. 

tmp^libtn, a, n, to perceive,feel. 

Chnyfitti^ttng, /., -en, Sensation, 
feeling. 

tmpüV% up, upwards. 

eitMlOr^^io^leit, to yodel forth. 

emti0Y^»f fl^ie^eit, -5"., to shoot up. 
emtior^^fi^liittifieit (ftc^), a, n, to 

soar, rise, make one's way. 
tnipOX^'^tX^tUf S., to ascend. 
emtior^^^ifi^ett, to boii up. 
dnhtf »., ~i8, -n, end. 
enbUd^r finally. 

ChtbntteU, «n -3/ -Cf final judg- 

ment. 
eng, narrow, dose-fitting. 
C^ngel, m.f -S, — , angel. 
Chiglein, »., -S, — , little angel. 



entUffl^, Engiish. 

entfalten (pt^^ to unfoid, de- 

velop. 
(Ihttfaltttng, /., -cn, unfolding, 

straightening out. 
entfernt, distant,^t a distance. 

entfiiel^en, o, o, to escape. 

entffil^ren, to abduct, carry off. 

entge^'gen, towards. 

tntf^aUtn, S., to contain. 

tnitinntn, a, o, to escape. 
entffi^eiben, s., to decide. 

entf^Ioffen, determined. 

^ntfd^nlbignng,/., -en, pardon. 

@ntfe^n, »., -8, terror, hor- 

ror. 
entfe^'^ßd^, terrible, horrible. 
entftel^en, S., to arise, ensue. 

entmeber, either. 
entmiifeln, to develop. 

tnt^auhtxn, to disenchant. 
entSÜfien, to enrapture, capti- 
vate. 

(Snt^üifnngi^til^rafe, /., -n, ex- 

clamation of rapture. 
^p92, n,, — , @pen, epic. 

erbanen, to erect. 
@rbbegrcbniö,».,-fe3/-K family 

vault. 

erbeben, to quake. 
erbleifi^en, i, i, to pale. 

erblilfen, to see, perceive. 
C^rbbnnft, »*., -es, ^c, vapor of 

the earth. 
(Srbe, /., -n, earth. 

erbenfen, s,^ to imasigÄÄ^ ^^ä- 
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(&th\iSi0Ut, /., -tt, (earth-clod), 

bit of soll, 
erfahren, n, a, to leam. 

erfaffen, to lay hold of, grasp. 
erftnbett, S., to invent, discover. 
(^ftnber^ «., -S, — , inventor. 
erfolgreid^, successful. 

erfragen, to inquire for. 

erfrettett (fld^), to rejoice. 
erfrenlifi^, pleasant. 
erfiltten, to f ulfil. 

ergänzen, to Supplement. 

ergtegen, S. (fld^), to pour forth. 

erglänzen, to shine, beam. 
ergd^ßf^, amusing, delightful. 

ergreifen, i, i, to seize. 
ergrü(e(n, to excogitate. 
er^aien, sublime. 

erialten, preserved. 

er|affl§ett, to snatch up. 

erl^eien, -5*., to elevate; M— , 

to rise. 
erstellen, to illuminate. 
erinitertt (fici^)f to remember, call 

up reminiscences. 

Erinnerung, /., -en, remem- 

brance, memory. 

erfennen, s,, to recognize. 

CSrflämng,/., -cn, explanation. 
erflingen, »S*., to sound, resound, 
be fiUed with music. 

erlangen, to permit. 

erleben, to experience.' 

erleid^tern, to lighten. 
erlogen, false, affected, simu- 

lated. 
erlofd^en, died out, extinct. 



erldfen, to save, rescue. 
ermangeln, to lack, fall. 
@rntange(nng,/., want, lack. 
ermorben, to murder. 

ernenen, to renew, revive. 

ernft, serious. 

ernftfrontm, eamestly devouL 
ernft^aft, serious, solemn. 

erqnifien, to ref resh. 

C^rqnicfnng,/., -cn, refreshmenL 

erraten, ^., to guess, divine. 

erregen, to cause, produce. 

erfd^affen, u, a, to create. 

erffl^afien, o, o, and wk,^ to re- 
sound. 

erffi^einen, «S*., to appear, be 
published. 

@rfli^einnng,/.,-cn, appearance, 
phenomenon, production. 

CSrfi^einnngiSttiett,/., -en, world 

of phenomena, outward world. 
erf(^(afft, enfeebled, enervated. 

erft^Uegen, s. (fl^), to open. 

erft^dtifen, to exhaust. 

erf (greifen, a, o, tobefrightened; 

wk,f to frighten. 
erffl^reiflif^, terrifying. 
erft, first; only, only then. 
Erftannen, «.,-S, astonishment; 

in — fcfeen, to astonish. 
erftannli^, astonishlng. 
erftannt, astonished, amazed. 

erfteigen, S,, to ascend. 
erftrecfen (P^), to extend to (auf), 
ertragen, S., to bear. 
ermail^en, to awake. 
ermail^fen, grown up. 
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tttüJxf^ltn, to choose, elect. 
erWä^ttCtl, to mention; crtoöl^nt, 

aforesaid. 
tvmUvmtUf to warm. 
ttmavttU, to await, expect. 
Üvmatinnü, /., -en, expectation. 
tttOtifttn (iic^)f to refrain from. 
tVt»tthtn, a, 0, to acquire. 
tVt»\httn, to answer, reply, re- 

tum. 
@rj, «., -c8, -c, ore. 
er^Öl^letl, to relate. 
^r^Sl^ler^ m., -&, —, narrator. 
^5fl|(tttlg, /., -cn, tale, narra- 

tive. 

ersetgett, to show. 

erseugett, to beget; (Sraeugtc, 

offspring, daughter. 
(Srjftiiff, «., -c^, -c, piece of ore. 
(gfcl, fw., -S, — ^r ass. 
^feltreiier/ m,, -2, —, donkey 

driver. 
efote^tifl^, esoteric. 
^^ettlauB, n,, -ed, aspen leaf 

(foliage). 
effen, afe, öcßcffcn, to eat. 
Q^ffen, «., -^, — , meal, food, 

fare. 
tiahütttn, to establish. 
etnij^''Üffl§, Etniscan. 
ttMi^af perhaps, perchance. 
tttOüS, somethingy somewhat. 
euer, your. 
(gttle, /., -n, owl. 

tUXOpk^i^til, European. 
etnig, perpetual, etemal, im- 
mortal. 



6»igfcit, /.,-««, etemity. 
(&^mplat\ «.,-^f -C/ copy, speci- 

men. 
CJOte^'rifr^, exoteric. 
tj^^ttpitttn, to make excerpts 

from. 



faBell^aft, fabulous. 
i{fa(elrei4, «., -c8, -e, realm of 

fable. 
i^aBri^tire^ «., -cS, -e, manu- 

facturer's price. 
^adtiqlan^, «., -cS, glare of 

torches. 
^ttätltttn^, m., -cS, ^, torch 

dance. 
graben, «., -S, ^, thread. 
i$af{t''mUe, «., -^, -s, fac- 

simile. • 

3faß, fw., -eg, *e, case. 
foßett, ie, a, to fall. 
fäKen, to feil ; pronpunce (Urteil). 
falffl^, false. 
PUlftctl, «., -«, — , little fold, 

wrinkle. 
gfoUc, /., -n, fold. 

falten, to fold. 

^ttmiiiavitäV, /., -cn, familiari- 

fJornKUc,/., -n, family. 

fangen, i, a, to capture. 
iJfarJe, /., -Wf color. 

farbig, colored. 
fjafer, /.,-«/ fibre. 

f äffen, to grasp. 
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faft, almost 

Sfanftiilb, n,^ -ed, -et, Faust 

picture. 
gfoje, /., -% tomf oolery. 
gfeber, /., -n, f eather. 
3fee, /., -n, f airy. 
fehlen, to be lacking. 
gfel^Ier^ »»., -8, — , defect. 
fetern, to celebrate. 
Sfein^eit, /., -en, delicate touch. 
%t% «., -eS, -«r, field. 
Sfelfen, »»., -^, — ^, rock. 

%ti\tvAtVI^, /., ^e, rocky bosom. 

gfelfenBnrg, /., -en, rock castle. 
gfe(fenttiattli, /., 'c, wall of rock, 
jjel^ftürf, «., -«/ -e, rock, 
gfenfter, «., -S, — , window. 
%tn^tx\tvx, «., -S, — , little 

window. 

gfenfterfd^eUie, /., -it, window- 

pane. • 
gferieitjeit,/., -en, vacation. 
%tVXtf /., -n, distance. 
f ettter, f ur^er, f urthermore. 
fertig, done, ready. 
gfeffel, /., -n, fetter. 
f eft, fixed, firm ; close. 

fefHalten, -S"., to hold fast, fix, 

retain. 

feft^Hammett (ftd^), to ding to. 

fefrt^, festive. 
8feftli*!eit,/., -en, festivity. 
fett, fat. 
gfe^en, w., -«, —-, bit. 

feufi^tett, to moisten. 
ffeuer, n,, -&, — , fire, enthusi- 
asm. 



^VXtxha% w., -4, t, fire balL 
^ntt&httm% /., 'e, conflagra- 

tion. 

i^enerftette, /., -n, fire-place, 

hearth, domicile. 
gfieler, «., hJ, -— , fever, chilL 

fiebeln, to fiddie. 

gfil^^nt, «., -e8, 'c, feit hat. 
fittbeit, 0, n, to find. 
fiftuKeren, to sing falsetto. 
ftail^, flat; ba0 flache Sanb, the 

piain. 
{fläl^C,/., -n, piain. 
jlad^i^liaarig, flaxen-haired. 
fiaättn, to flicker. 
i^Iamme, /., -n, flame. 
JJlaf iftc, /., -n, bottle. 
fiattem, to flutter, wave. 

^lecf, «., -8, -e, spot. 
^(eif d^, «., -€8, meat. 
^ltifii^nppt,A-n, broth. 

^leit, w., -c8, diligence. 
fleigig, diligently. 
flidett, to mend, patch up. 
8fKege,/.,-n, fly. 
fliegett, 0, 0, to fly. 
ftie^en, o, o, to flow. 
jlimmem, to gUsten. 

f^loreitS^ «•, Florence. 

florieren, to flourish; 
fyiöte, /., -n, flute. 

fli^tenfüg, sweet as a flute^ 
ftnd^en, to curse. 
fjlttg, m,, -c8, ^, river. 
flüftern, to whisper. 
I ^Ot^ttt, to follow. 
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%0XM, /.| -en, form^line; man- 
ner. 

gforPobett^ m,, -^, — , forest 
soll. 

fort, away. 

f Ott^^Yflngett, to crowd away. 

f ort'^reifen, to depart. 
Sfortfe^mig, /., -en, continua- 

tion. 

fort^ftiringeit, S., to bound off. 

fortloS^renb, continually. 
fottmavibtin, to proceed. 
Sfrage, /., -», question. 

fragen, w^. (jr^i, also frup), to 

ask. 
gfragment^, «., -8, -e, f ragment. 

3fritit!fttrt«fim»^atner, m., -», 

— , man from Frankfurt on 
the Main. 

^fan^igfa^ntx^UiU, /., -n, bell 

of the Franciscan cloister. 

franjB^flfd^, French. 

Sfratt, /., -en, woman, lady, 
Mrs, 

gfranengefhltt, /., -en, female 
figure. 

^vantn^immtt, «., -8, — , wom- 
an. 

SfrSttleilt, «., -^, — ^, young lady. 
frei, f ree, open. 
tJrei^eft,/., -en, liberty. 
Sfrei^eit^l^elb, m., -en, --en, 

Champion of liberty. 
freiUfl^, to be sure, indeed. 
freimiliig, voluntary. 
fremb, stränge, of others; bei 

Svembe, the stränget. 



^embe, /., f oreign parts. 
gfrembeiUlittd^, n., -ed, Hr, visit- 

ors* book. 

frettbig, joyous. 
f^r^ttbigfeit,/., joy, pleasure. 
freubboK, joyous, füll of joy. 
freuen (^^), to rejoice. 
^rettttb, w., -e8, -e, friend. 
frenttblifl^, friendly, kindly, 

pleasant. 
fremtbfd^aftUfl^, friendly. 
frieren, o, o, to f reeze ; frierenb, 

icy, cold. 
i^riefe, «., -n, -n, Frisian. 
frifdft, fresh. 

fjrtf enr^, m,- ^, -e, hair-dresser. 
frifieren, to dress (the hair), 

curl. 
froll, glad. 

\t^^X&i, glad, happy. 
^rd^Ufl^feit,/., joyousness. 
fromm, pious, honest, pure, 

simple-hearted. 

JJrömmig!eit,/.,-en, piety. 
JJrnr^t, /., ''c, fruit. 

frü]§, early. 

^rü^Ung, «., -^, -e, spring. 

ftö^Uttgögrün, (spring-green), 

green. 
iJrüftUttgölttft, /., 'c, spring 

breeze. 
3ftrü^Prf, «., -«, -e, breakfast 
füllbar, perceptible. 
füllen, to feeL 

filieren, to lead. 
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fünfttttbatnattsig, twenty-five. 
fünf^e^n, fifteen. 

fUttfeltt, to sparkle, glitter. 
für, for. 
SuvtS^t, /., fear. 

inxti^thax, fearful. 

\üvä^ttn (fic^), to be af raid. 
Sütft, m,, -cn, -cn, prince. 
^ütfitufntiSit, fw., -es, -e, 

prince's lackey, mercenary. 
gfttg, «., -e8, 'e, foot. 
gfftfi^ett, «., ^, — , little foot. 
ftttl^Ofi^, ankle-high, foot-deep. 
gfttgf^eig, «., -eS, -c, footpath. 
Sfttgioeg, w., -c8, -e, footpath. 
8rttfewt8, »., -«, (foot-gear), 

boots. 

3füttenttig«fhtitbe,/.,-n, feeding 

time. 



gaffett, to gape. 

Q^ntn, to yawn. 

galant^, galant. 

(&an^, m,, -c8, *c, passage, galt, 

walk. 
ÜitU^f entire; exact; very; hcS 

©anae, the whole. 
gSnsUfl^, entirely. 
gar, very; indeed; — lein, none 

at all; — ntd^t, not at all; — 

rdd^tö, nothing at all. 

&axhtltntiuaä, m., -«, -«, lieu- 

tenant of a regiment of the 



\ 



©arberoBeottfloaitb, m., -», (ex- 
travagant) expenditure for 
costumes. 

®avWnt, /., -n, curtain. 

garen, to ferment» seethe. 

©arten, m., -8, \ garden. 

@aft, m,, -eS, ^, guest. 

©af^l^of, wi., -eg, 'e, inn, hoteU 

gaftUt^, hospitable. 

@att, m., -8, -e £?r Ten, shlre, dis^ 
trict, Gau. 

©e^Öttbe, «., -c«, — , building. 

@ebett(e), ff., -^, barking, bark. 

ge^en, a, c, to give, produce; c3 
gibt, there is (are). 

@eBet, «., -eS, -c, prayer. 

gebieten, o, o, to order^command. 

gebUbet, cultured, educated. 

gebirgig, mountainous. 

©ebirgig^iJ^e, /., -n, altitude of 

mountains. 
geblümt, flowered, figured. 

©ebrand^r »*•» -^f "^z custom. 

gebrüttfl^ltf^, usual, customary. 
(^ebü^tniiS, «.,-fc3, -fc, memory. 
@ebä^tnigbtt4 «.,-cS,^r, visit- 

ors' book. 
gebSm^ft, subdued, hushed. 

©ebanfe, «., -n», -n, thought. 
gebeiljett, ie, ie, to thrive. 
®ebi(^t, «., -eS, -e, poem. 
gebrüngt, charged, filled, im- 

pelled. 
gebnift, bending down, crouch- 

ing. 
(Sebulb, /.> patience. 



VOCABULARY 



149 



®«ftt^'r /•» -^ danger. 
gefftl^rUd^^ dangerous. 

gefaKett, ic, a, to please. 

®t^adtV, «., -^, flickering. 
®efo(ge, «., -^# — f retinue. 
@efft]§l, »., -S, -c, f eeling, senti- 

ment, sense. 
gefftlldOtt, füll of feeling, soul- 

f ul, sentimentaL 
gegeit^ towards, against, f or. 

©eoenb, /., -en, region. 
©egettfai^, »»., -eS, 'e, opposite, 

contrast 

(Segenftattb^ «., -s, % object, 

topic. 

^tqtnü^htv, opposite. 

®t^tntOatt, /., presence. 
gel^amiffi^t, mail-clad. 
ge|eiCigt, sacred. 
gelteim, secret, covert, privy. 
®tfltimn^, »., -feS, -fe, secret. 
gel^eitltttii^tioll, mysterious. 
gelten, ding, gegangen, to go, walk, 
gel^dren, to belong. 

gel^dng, proper, fitting. 

®ti^t, /., -tt, violin. 

®tift, m,, -eS, -er, spirit, mind, 

ghost. 
©eifterBetg, m,, -es, -e, spectre 

mountain. 
©ciftcrf^Ioi^t^ /., -en, battle of 

spirits. 
geifhreifl^, witty, clever, bright. 
^ttiopftf pari. aäj\f broken (of 

ore). 
(^tWSllltttf n,, -4, laughter. 
geUmgm, to reach, attain, arrive. 



\ 



gelb, yellow. 

geldebeint, of yellow leather. 

gelBU^, yellowish. 

®tlh, «., -eS, -er, money. 

©ekgettl^eit, /., -en, occasion. 

geleiert, leamed. 

beliebte, /., inflecUd as adj\y 

sweetheart, beloved, lady- 

love. 
gelingett, a, U, (also impers,), to 

succeed. '! 

gell, gettenb, shriil. 

ge(0bt, promised; hcA — e Sanb, 
the Promised Land (Palestine). 

geUen, a, o, to be worth, be con- 
sidered. 

©etnilfl^, «., -e3, *cr, apartment. 

@ema|Utl, /., -nen, wif e, spouse. 

® etnSIbe, «., -8, — , painting. 

^emeittbe, /., -n, congregation. 

(^emeinf^aft, /., -en, Communi- 
ty ; In — ^, in common. 

(^entüt, n,f -^f -er, temperament, 
heart, soul. 

gemütberul^igettb, tranquilizing. 

gemütliflt, comfortable, cozy, 
snug, enjoyable, jovial, genial. 

®emütöttie(t, /., -en, world of 

f eeling, inner world. 
gettan, exact, particular, detailed. 

©enanigfeit, /., exactness. 
®etieroFintetibonj^,/.,-en, man- 

agement. 

gettiegen, o, o, to enjoy. 

(^ettitib, m.f -S, -e, genitive. 
Q^eUO^t, m., -X^, -'^, <i5saäc^«s^^^«» 
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genug, enough. 

^ttilgfamfeit, /., contentment, 

moderation. 
®tnu^, m.y -e», H, cnjoyment. 

geSffnet, open. 

&t9qxap^\ «., -e«, -en, geog- 
rapher. 
®t1>^tapffit% /., -n, geography. 
geogra^tl^ifd^, geographica!. 
&t9mtttit% /., geometry. 

f gerabe, straight. 

getaten, ie, a, to come to (an), 

hit upon. 
iBtta^tt»0% n,, random. 
gerftniteft, smoked. 
®er&tf4, n,y -e8, -c, noiae. 
©erid^t, «., -c8, -«, court (of 

(law); dish. 
gern, willingly; gern -+- verb, 

like to. . . 
®ent4, »f., -«, % odor. 
©erÜC^t, «., -€*, -c, rumor, re- 

port. 
©efc^Sft, »., hS, -e, bosiness. 
gefd^&fttg, busy. 
geff^eien, a, e, to happen, take 

place, be done. 
@efdieitf, »., -e8, -e, present. 
@ef C^ilttll^eit, if., -^f —f Httle tale. 
^efd^id^te, /., -n, history, story. 

©efdii^töfotfd^er, w., -«, — , 

historiaa. 
©effl^tnr, »., hS, -e, hamess. 
©efc^Ieil^t, »., -€8, -et, race, 

family. 
^ef^ntaif, m., -4, -e^ taste» 

flavor. 



(Sef d^mftll, «., -«0, -Cr idie taue. 
(9ef eile, »»., -«, -«, fellow. 
gefellig, social 

(9efeHf^<ftr /•» -en, Company. 
®ef et^ündi, «., -0, 'er, law bock, 
Code. 

®efe^ettttiiitrf, m., -ed, «e, draft 

of a law. 
®t^i, «., -Ä, -er, face; ^u — 

6eb)mmen, to catch sight of. 
©eft^t^eit, «., -d, — , little face, 
©efin^ge, »., hS, constant sing- 

ing, etemal singsong. 
^efinnmtg, /., -en, sentimeot, 

disposition. 
®t\ptn% «., -<«, -er, ghoet. 
^^eftienfterei^ft^btitg, A -^ 

ghost Story. 

@ef)ieitfiteirfiuril|t, /., fear of 
ghosts. 

<i(ef)iettflerglait(e, m^ -nd, be- 
lief in ghosts. 

(9ef^rAd|, «.» -^, -e^ oonvena-^ 

tion. 

geftlfet^t, stnittittg. 
©eftoU, /., -en, form, figure. 
geftilUcit, to shape, form, 
geftelieit, S,, to confess. 
©eftein, ii., -d, -e, rocks. 
geftent, yesterday. 
geftimmt, timed, attuned. 
©efhriM)^, »., -^, -e, underbmsh. 
©efltltb^eit, /., -en, health. 

®efttitb^lieUdflaitelP, m., -4, ^ 

hygienic flanneL 
getftnf^t, disappointed. 
getreu, f aithf uL 
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^eDotteriii, /., -nett, gossip, co- 

Sponsor. 
®tMtll9, n., -eS, -c, plant. 
getoagt, daring, venturesome, 

dangerous. 
amaf^ttn, to perceive. 
getoäl^rett, to give, afford. 
^twaltf /., power, might. 
getoaltig, powerful, mighty, 

tremendous. 
gemattfattt, violent. 
<^etliattbr n^ -^, ^r, garment, 

robe. 
getnaitbtr adept, skilf ul. 
getna^^ttet, escutcheoned. 
&mi\{tt, n„ S, — , water. 
getoittttett^ 0, O, to obtain, ac- 

quire. 
getuig, certain. 
^etuiffett, n., S, — , conscience. 

(BttoVif^nfitii, /., -«n, habit, cus- 
tom. 

^tMfinÜt^, nsual, ordinary, reg- 
ulär. 

&tWikW, »•» -^^ -«f turmoil. 

geaaift, jagged. 

(9e§fttt!, »., -8, squabbling. 

ge§iemett, to beut. 
gießen, O, o, to pour, shed. 
(SiePaittte, /., -n, watering can. 
giftrei<i^, rieh in poison. 
gigtttt^tifd^, gigantic. 
&ilhtniiau9, »., -e«, *cr, guild- 

hall. 
&Xpftl, m.f --9, — , summit. 
glftltaeit, to shine; glänaenb, bril- 

liant, oily« 



(BM, «., -€«, *et, glass. 
®la&maUxti% /., -en, painting 

on glass, stained gla^s« 
glattr smooth, polished, sleek. 
giftttett, to smoothe. 
&lmht(u), OT.,^-ng, faith. 
glaubett, to believe. 
gtaitil^, trustworthy. 
gtei(6, equal, like, same. 
gleili^ (= foglcic^), straightway, 

directly. . f 

gleid^ett, i, i, to be like, re- 

semble. 
gleid^geboreit, bom equal. 
gteid^geftitttlttt, of like mind; ein 

Qi — er, a kindred soul. 
©leili^getllid^t, »., -&, balance of 

power, 
gteid^gültig, immaterial; indif- 
ferent. 
©Icic^gftttigfcU, /., indiffer- 

ence. 
©le^titäftiglcii, /., -en, uni- 

formity. 
gletd^fattt, just as if, as it were. 
g(eitett, i, i, to glide. 
(Stieb, »., -eS, -er, limb; //., 

form, figure. 
glittttltett, 0, 0, toglimmer;llcineS 

& — , f aint glimmer. 
gtttfd^efig, slippery. 
mHä^tn, «., -S, — , little bell. 
®Udt, /., -n, bell. 
(S^Ioifenitütttd^ett, «., -8, — , bell- 

flower. 

©loifengetSttte, «., -Ä, sound of 

bells, chime. 
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^tOffettfd^Iag, zw., -C8, % stroke 

of a bell. 
miäUitt, «., -«, — , little bell. 
Olo^attgC, «., -«, -n, goggle-eye, 

staring eye. 
&lüdf n.f -t^, happinesSy luck. 
ifiMliäjf happy, fortunate. 
gtÜlfUd^emietfe, fortunately. 
gtül^eu, to glow. 
®nahtnfttUt, /., -n, place of 

mercy, sanctuary. 
gnabig, gracious. 
@0lb, »., -c§, gold. 
&otthtdtf /., -n, cloth of 

gold. 
golben, golden ; adv,, with golden 

light. 
golbtg, golden. 
^oStarfd^, of Goslar. 
&Ott, m., -eg, Ht, God. 
&ottt§fian§, «., -eg, *cr, house 
• of God. 

gottgeboren, bom of God. 
&s>ttf^txt, /., -cn, godhead. 
(Göttin, /., -nen, goddess. 
©dttinger, aä/.y of Göttingen. 
^dttingenn, /.,-«€«/ inhabitant 

of Göttingen. 
göttittgif rift, of Göttingen. 
gOtttafterUd^, blasphemous. 
@ottIoftg!ett, /., godlessness. 
®tah, »., -eg, *er, grave. 
&vahjittxu, m,y -cg, -e, tomb- 

stone. 
(^XVL^f m,, -t%f -c, degree. 
grabe, see ßerabc. 
®rttf, «•! -cn, -cn, count. 



®xanWhUd, «., -e8, *e, block 

of granite. 

©ramt^fetfett, w., -S,^, granite 

rock. 
®rai3, »., -c8, *cr, grass. 
grä^lid^, horrible. 
gratt, gray. 
graueu, to shudder; ha^ ® — , 

horror. 
(Graste, /., -n, charm, grace. 

©reifiStQalber, »*., -g, — , man 

from Greifswald, Student of 

the University of Greifswald. 
©retiS, m,, -c8, -c, old man. 
Brettel, »*., -S, — , horror. 
grieil^tfd^, Greek, Hellenic. 
©rofd^ett, zw., -8, — , groat, 

Groschen (coin worth about 

2% Cents). 
grog, great, large, grand. 
^X^^tf /., -n, size. 
©ro^mittter, /., ^ grandmother. 
(Srübii^en, «., -8, — /dimpie. 
©rttbe, /., -n, mine. 
©ntbeniid^t, »., -c8, -er, miners* 

lamp. 
grütt, green. 
®runb, m,y -C8, H, ground; 

cause; im — ,. at bottom; ju 

©runbe ö^^cn, to be ruined. 
grnnbgete^rt, very learned, pro- 

found. 
©rÜnbUli^Ieit, /., thoroughness. 
grünfunlelub, green-sparkUng. 
grünltd^, greenish. 
©r&nf^an, w., -«, verdigrls. 

@riM>^e,/., -n, group. 
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&vn^, m., -C8, *C, greeting, 

telutation. 
grüben, to grcet. 
(Suelf ettorben, « ., -&, —, Guel- 

phic Order. 
®mUoWnt (pron, as in French, 

but witk four syllables)y _/"., 

-n, guillotine. 
gut, good. [pleasure. 

^tttbünfeit, »•, h8, judgment, 
gütig, kind. 

l^ttttt, «., -c8, -c, hair. 

^aarbüfd^el, »». ä«^ «., -S, — , 

tuft of hair. 
Ilaben, l^atte, gehabt, to have. 
^a^nenfd^rei, ?»., -cS, -e, crow- 

ing of the cock. 
^alb, half. 

l^atberlofd^ett, half obliterated. 
Ilalbjal^rig, semi-annual. 
^atbfreii^artig, semi-circular. 
^albHerfÜecft, half concealed. 
Wie,/.,-«/ half. 

$a0e, /., -n, hall. 

^aUeu^fet, »f., -^, — , native of 

Halle, Student of the Universi- 

ty of Halle. 
I^attefd^, of Halle. 
j^ali^, w., -cS, Hf neck; §aI3 

über Äopf, head over heels, 

helter-skelter. 
I|ali^bred^enb, break-neck; mit 

—er ©cfol^r, at the risk of 

breaking one's neck. 



l^altett, ic, a, to hold, keep, ob- 
serve; — für, to think, con- 
sider. 

Jammer, w., -3, ^; hammer. 

^ttttb,/., ""c, hand. 

^anbbttli^, «., -8, -^cr, hand- 
book. 

^anbd^ett, «., -3, — , little hand. 

l^anbeln, to act. 

^anblungSbefüffene, ber, (m/. 

as adj)y commercial traveler. 

^anbttierfi^btttfd^e, »«., -n, -n, 

journeyman. 

l^angen, l^ängen, \, a, to hang, 

ding, be attached. 
$Srfl|en, «., -8, — , little hair. 
^arlefitt, w., -8, -§, harlequin. 
l^armtoS, innocent, simple. 
i^axmi>nWf /., -en, harmony. 
l^armo^nifd^, harmonious. 

l^arren, to wait. 

S^HX^f m.y -e8, Hart«, 
^ar^^rinseffin, /., -nett, Hartz 
princess. 

^ar^reifebuii^, «., -e§, ^r, guide 

book to the Hartz. 

$ar§reifenbe, ber, (inß, as adj), 

traveler in the Hartz, 
^ar^toalb, »*., -cS, 'er, Hartz 

forest. 
$afc, m*f -It, -n, hare. 
PSad^, ugly. 
^ttft, /., haste, speed. 
^aftig, hasty. 
^afttgfett, /., haste, precipita- 

tion. 
^WXii^f M,, -Ci8, -e, breath. 
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l^attd^ett, to breathe. 

l^uett, ^iel^, gei^auett, to hew, 

cut, strike. 
$att^t^ ff», -e&, 'er, head. 
$att)itgegenftatt^, w., -8, *c, 

Chief topic. 

^anptfia^n, m,, -», H, prize 

cock. 
$ätt^tlcttt, «.,-^f — / little head. 
liait^tfö^lic^, chiefly. 
$att^tf^ag, m., -eS, 'e, best 

(part of the) joke. 
$att^tftft(f, »., -e«, -e, chapter. 
^aitiS^ ff., -e^/ 'er, house, home. 
Pttferl^Oli^, tall as a house. 
$aitiSf[ttir^ «., -8, -c, corridor. 
4^attdia^e,/., -n, house-cat. 
PttdUd^, domestic. 

^attiSmftbftett, ff., -^r — ^ 

chambermaid. 
^^tttti^türe,/., -n, house-door. 
$atttiibe(, »., -«, — , skin 

disease. 
^ebeii, 0, 0, (fld^), to rise. 
^egetl^ to cherish, entertain, 

harbor, hold, be bound by. 

^eibefteerfhrttttdft, w., -e«, 'c, 

huckleberry bush. 
Ifeibnifd^, heathen. 
^eUanb, w., -ä, -e, savior. 

feilen, to heaL 

^eiUg, sacred, holy. 
^eilfltm, wholesome. 
I|eitttif4, native. 
||eilttli4, intimate, familiär. 
^eimli^feit, /., -en, seclusion. 
^eim^fttdiett, to befall, betide. 



^eifc hot. 

I|eigett, ie, ei, to be called; be. 

I|eite¥, merry, serene. 

^elb,. m., -ett, -en, hero. 

l^etfett, a, o, to help, assist. 

^ettr bright. 

Ifeellgrftn, bright green. 

lielmarttg, helmet-shaped. 

^ewb^ ff., -eS, -eit, shirt. 

^ewtltttttg,/., -en, hindrance. 

\^tV, hither, ago, along ; l^in lutb 

— , to and f ro. 
l^etab^, down, downward. 

^erab^^bengeu, to bend down, 
^erab'fallett, «s*., to fall down, 
^erab^'giefietir S.^ to pour down, 
^erab^^l^ftngen, «S*., to hang down ; 

reach down. 
l^ttaV ^\i!t^mtVif to look down, 
^erab^'^fii^ie^eit, ^S"., to shoot 

down. 

l^eral^^^ftBren, to blow down, 

scatter. 

^erab^'fhrtaett, to pour down. 

l^erabMottWeltt^to tumbledown. 

l^erab^^tdefen, o, o, and wk., to 

trickle down. 

Iferab^^toerfettr S,, to throw 

down. 

%txan^*\)^xvx^t% s^ to jump 

along. 

Iferottf^ up. 

herauf «ge^ett, S,^ to go up. 
herauf «lowmeit^ S,, to come up. 
herauf -tattmeltt, to stumbie up, 

reel up. 

hierauf »toittbeit, a, u, tohaul up. 
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i^ttüU&^'lUp^tn, to beat, knock 
out 

fltxwid^'hmmtn, s,, to get out; 

auf eind — , to araount to one 
and the same thing, be im- 
material. 
^txm^^'p^ilo^np^kttu, to phi- 

losophize away. 

^ttau&^'\ä^üVLtn, to look out. 
^eniitdofd^tteibeti, s., to cut out. 

Verberge,/.,-«, ho«telry; guild 

house. 
4^et>e, /.,-«/ herd. 

^erbettglj^ifd^ett, «.,-5^ — , herd 

bell 

linetit^, in. 

l^eitt^^Iommeit, S,, to come in. 

^ereitt^'^tretett, -S"., to step in, 

enter. 

liereitt^^tnerfett, s,, to throw in. 

{^eviltgr «., -3, -c, herring. 
]|e¥'!oittmen, •S'., to come from, 

be taken from. 
liemadlr af terwards. 
^O^tfdl, beroic. 
$et?r m,, -n, -tn, gentleman, 

Mr., Sir. 
]|etrlill^, splendid, glorious, fine. 
^entill^IeU, /., -en, splendor, 

magnificence, glory. 
^nf dtett, to rule, prevail. 
^et^rftl^reit^ to originate from, 

be due to. 
lier^fagett, to repeat, recite. 
I^emm^r around. 
ffttnm^'hvtfltn, to spin around. 



||entm'''f[iegeit, S.,to fly around. 
^entltt''>Itettent, to dimbabout. 

^ttnm^^\djlaqen (fl(ä^), S,, to fight. 
]^entm^»ftidttgett, •S'., to frisk 

about. 
f^ttnm^'i&l^lUf todance around. 
flttum^'tttpptln, to trip. 

^erun^ter^regiten, to rain, pour 

down. 
^ernor^^bUnfett, to peep out. 
f^ttt^ot^^Uüf^tn, to blossom 

forth. 
f^ttnot^-Mn^tUf S», to produce. 
i^tVtt9V^^ht\ngtU, S^to well forth. 

j^erkior^-gel^ett, s., to appear. 
j^erkior^^glSttjeti, to shine forth. 
^ertiov^^giufettr to peep out. 
^erkior^^Hingeit, s., to sound 

forth. 

j^erkior^-lattfci^ett, to peep forth. 

]^ertlOr^4ett(i^tett, to shine forth. 
^erttor^^fitltettt, to trickle, ooze 
out. 

^e¥ttor^»f|nrte|ettr o, o, to sprout, 

shoot forth. 

j^erkioi/^ftirittgen, ^., to spring 

forth. 

f^ctt^nt^'^ptnMn, to gu»h forth. 

f^tttfOX^'ipXÜf^tn, to shoot forth. 

^rkior^'fiteigett, S,, to climb out. 

^erkior^»tatt(i^ett, to emerge. 

i^tttfOt^'tttttn, S., to Step out, 
stand out, be prominent, pro- 
ject, emerge, appear, rise. 

^t§, «., -eng, -en, heart. 

^ev»)&^Iett, to recount, enumer- 
ate. 
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fitt^tn, to fondle. 
^tt^^tiitUe, bie, {in/, as adj.), 

heart*s beloved. 
^er^flo^fett, «., -3, heart beat. 
fitt^ilä^, heartily. 
^tV^oq, »f., -S, -c, duke. 
^et^U^^eiletl, to hasten to the 

spot. 
ffti^ttt, to hound on, set on; 

hunt. 
fltnltttf to howl. 
^CtttC, to-day. 

^eutptage, at tl^e present day. 
4^esa^tttete¥, «»., -S, — , hexam- 

eter. 
$f JC, /., -n, witch. 
$C^JCtlttttar^, OT., -S, -C, witch's 

altar. 
^icr, here. 
l^ierauf, hereupon. 
$immet, »»., -«, — , heaven. 
^immetgro^, great as heaven, 

heaven-wide. 
l^imtuetltoil^, high as heaven, 

towering. 

^immetöbtftne, /., azure of 

heaven. 
liimmlifd^, heavenly. 
^itt, thither, along; — unb ^tx, 

to and fro, hither and thither. 

f^xnah^ down. 

fiinay^htn^tn, to bend down. 
flimW^tiltnf to hasten down. 

iixttay^qtf^tn, S., to go down. 

ifinah^'tlttttXU, to climb down. 
]^ina(^4aitfen, ^., to run down; 
extend. 



fflnah^^tittn, to lead down. 
^ina(^-rattfii^en, to rush down. 
f^ittay^^ä^antn, to look down. 

^inab^^ftetgeit, S., to descend. 
iimah^'^itf^tVi, Ä, to descend. 
fixnan^% up, upward. 

^inottf^^Ilettent, to climb up. 
l^inauf 'fel^eit, S., to look up. 
l^inattf^^fe^nen fll^), to yeam 

(upwards) for. 

l^tnauf »fteigen, S., to ascend. 
l^tnottiS^ out; inm ... — , out 

f rom. . 
^inaui^^^loitfeit, S.^ to come to, 
end up with. 

I|inattö^«)iianbertt, to walk out 

i^in'htmtvUtt, to offer a remark. 
^tltbenttö, ».,-fc8, -fc, obstacle. 
I|ilt-eiteit, to hasten thither. 
^incitt^, into. 

iintxn^'^aUtn, S,, to fall into. 
l^tneiit^'flitttment, to flicker into. 
^inein^'^affett, to fit in. 
i^inün^^pinmp\tn, to plump into. 
l^ineitt^^fd^aiteit, to look into. 

]^ineitt^»ffl|tn^ellt, to carve into. 

]^inettt^»ffl|ttia^en, to rant to. 

]^ineiit^»f^iitttettr S,^ to weave in- 
to. 

tixntxn^'tft^tittxtUf to vegetate 
into. 

^xn^Qtheu, S,, to give, present, 
give up ; portray, represent. 

iittgC^gen, on the other hand. 

]^in4ail)ellt, to say smiling. 

l^tnlftttgUfll, sufficient. 

Rinnen, hence. 
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$tttdil)tttttgiSfcette,/.,-n, ezecu- 

tion scene. 
liitt^fiefeltt, to trickle along. 
liitt'fd^reitett, S., to proceed, 

walk along. 
l^itt'fel^ett, S,t to look thither. 
l^itt^fe^ett (fl(ä&), to Sit down, seat 

oneself. 
4^iltft(^t^ /., -Ctt, regard, respect, 

point of view; in — , as 

regards. 
^tn-ftetten, to set down, place. 
i^mittvhtn, «., -8, dying, death. 
^tttfterbettb, dying, faint, weak. 
hinten, at the back, in the 

rear. 
fj^nttXf behind, beyond. 

^iitterleber, »., -8, — , (bind 

leatber), breech leather. 
Ijitttcnii = hinter bcm. 
flin^ttipptln, to trip along. 
]^ittü^Ber»f)inttgettr s., to leap 

across. 
^in¥htV''tta^tn, S,, to carry 
: across. 
f^lttun^ttt, down. 

l^itttttt^ter^gel^eit, S., to go down. 
^inttn^ter»fil)aneu, to look down. 

ilittnn^ttt'fttiqtn, -5"., to descend. 
fftnun^ttv^^üx^tn, to fall down, 

be precipitated ; fic^ — , to 

-plunge down. 
]|ttt'ttierfett, S,, to cast, diffuse. 
iliw^itfittt, S,f to extend. 
]^ittatt''«fügen, to add. 
l^ittstt^'ttottereit, to add. 
^ittstt^'fe^eit, to add. 



$imgef)iinfit, »., -e8, -er phan- 

tom (of the brain), chimera. 
^irf4, fft'f -€Ö/ -€/ deer. 
^\xt, fft't -ctt, -cn, herdsman. 

^irtenftiaüe, «., -n, -n, shep- 

herd-boy. 
^ifiü'xiltX, tn.y -8, — , historian. 
liftO^tif^/ historical. 
|04, high; öod^il, most. 
lO^Üetttlmt illustrions. 

^od^gelienebeit, most blessed, 

blessed. 

^Oti^defÜl^I, «.,-5f -«/ high-flown 

sentiment. 
^Od^gelal^rt, highly learned. 
^Od^rot, flushed. 
$oi^§elt,/., -en, wedding, 
^of, fw., -c3, ""e, court. 
^offett, to hope. 
^offttttttg,/., -cn^ bope. 
^5{li(i^, courtly, polite. 
^öflt^feit, /., -cn, politeness, 

civility, compliment. 
^ofrat, w., -S, *c, councillor of 

the court, Hofrat. 

I^offii^aiiftiteleir, «.,-«, — , court- 

player. 
$ö^C,/., -n, height; in blc— , up. 
l^d^nett, to scorn, mock. 
^Olb, fair, lovely. 
^olbfeUg^ benign, charming, 

sweet. 
l|o(ett, to fetch, take; draw 

(Sttcnt). 
^olfiertt, to stumble, jolt. 
^o(^dg, uneven, bobbling, 

rough. 
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]|9(Sent, wooden. 

^o(§ffl^ltitt^ m,, -d, >e, wood-cut. 

l^ottorieren, to pay. 

IfixhViXf audible. 

^Otd^ ! hark I 

^orbetttoeti^r in hordes. 

l^dtett, to hear ; attend a course 

of lectures on. 
^l>XX%^nVf m.j -^, -t, horizon. 

$ortt^ «., -c8, *cr, hom. 

$of e, /., -n, pair of trousers, 

breeches. 
^OttV, «., -3, -8, hotel. 
$Ottrt,/., -8, houri. 
P^Wr pretty, nice. 

^ftgelr »»., -^, — f liiU- 
littlbigett^ to do homage. 
^tttbreid^, gracious. 
^nmori^jHfd^, ironical, humor- 

ous, ludicrous. 
f^nmptin, to hobble. 
i^nnh, m.f -c8, -c, dog. 
l^ttttbert, hundred. 
^mtbertntal, a hundred times. 
^unbi^tag, w., -e3, -e, dog-day. 

llttllgng^ hungry. 

^ü^fen, to hop. 
glitte, /., -n, hut. 
$l|^0t^ca^<^Ctt, «., -3, — , little 
hypothesis. 

3 

3bcc^, /., -n, idea. 

Sbe^'engattg, «.,-c8, % train of 

ideas. 
ibliFIiW, idyUic 



illtntttttteteti, to illuminate, 

color. 
3Httfbtt^/., -e», ülusion. 
iUn^^f illustriousy eminent. 
tm = in htm. « 

immatriMietett, to matrlculate. 
iintltet^ always, ever. 

immerfort, forever. 
immetl^it, af ter all. 
immtm^nv^, continual, ever- 

lasting. 

tm^ottie^rettb, imposing. 

im^Ofant^, imposing. 

ttt, in, into. 

ittbem^, in that, through the fact 

that, in as much as. 
ittbcS', iltberfett, however. 

Sitbibi^bimmr »., -s, -bucn, in- 

dividuaL 
ineinatt^ber, into each other. 
inner, inward. 

innig, deep, profound, intimate. 
in» = in ha». 

Stt^nft,/., -en, inscription. 
^tttenbnns^, /., -en, manage- 

ment. 
tntereffant^, interesting. 

intereffteren, to interest 

Sronic^, /., irony. 

irren, to err, wander aimlessly. 

^rrtnm, w.,-8, *cr, error. 
Sfia^'Uen, «., -8, Italy. 



3 



jtt, yes, yea. 

3ftrf iften, »., -», — , little jacket. 
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Qäät, /., -n, jacket. 

jagen, chase, drive, sweep along, 

fly. 

Sager, m,, -&, — , hunter. 
3a||r, «., -c8, -c, year. 
^aitf^nn^hevt, «., -3, -e, Cen- 
tury. 

jal^rl^ttit^bertelattg, for cen- 

turies. 

3a!^nttatÜ, «.,-«, 'c, fair. 

itmmtvn, to lament, grieve, 

moan. 
^aUit^dja^ttmpetf /., Janissary 

opera. 

jaud^^en, to shout. 

|e, the (wüA comparatwes), 
je^et, jebc, jebel?, each, every, 

every one. 
jiebeiSlItal, every time. 
jemattb, some one. 
jener, ienc, icncS, that, yon; 

the former. 
|e^ig, of the present däy. 
je^O, now. 
je^t, now. 

3o(^f «•» -^^f -€/ yoke. 
johlen, to shout, yell. 
jnl^eln, to shout or sing jubilant- 

ly. 

3ttbe, »*., -n, -tt, Jew. 

Sngenb, /., youth. 

3ttU, zw., -«, July. 
JÄJ^Äf young, youthful. 

Snnge, w., -n, -n, boy. 

Sfittgting, OT.,-^, -c, youth. 

!3ttrii$^ntben§^, /., jurispru- 

dence. 



ittti^ftifdl, juristic, pertaining to 
the department of law. 

jnft, just. 

I^nftt^^rot, -«, ""C, councillorof 
justice ; bcr gel^eime — ^, privy 
counciUor of justice. 

^al^nett^, »., -^, -e, cabinet. 

^äfer, w., -^, — f beetle, chafer. 

Kaffee, /w.,-S, coffee. 

fal^I, bald, bare. 

^a]^IIo:ßf, w., -«8, ''e, bald head. 

^aifer, «., -3, — , emperor. 

^aiferednnemng, /., -cn, impe- 
rial association (memory). 
^aiferlrone, /., -n, imperial 

crown. 
laifetttd^, imperial, royal. 
Äatferfbtftl, »»., -S, H, imperial 

throne. 
Äalli, «., -c3, 'er, calf . 
^alBi^bratett, «».,-«, — , roast of 

veal. 
!alt, cold. 
Äättc, /., cold. 
^ameF, «., -5, -c, camel. 
Äamtn^fcgclori^, «., -c3, 'er, 

(*chimney-sweeping-hole*) hole 

of a chimney. 
^antifoF, »., -^, -c, jacket. 
Äammer,/., -n, room. 
^antntemtttftcniS, »»., — , -ci, 

chamber-musician, musician 
of the royal household. 
fftntfifen, to struggle. 
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^(tna^nettttogel, f»., -9, « ca- 

nary. 
fSrglid^, charily, niggardly. 
fttrmotflti^rot (pron, oi öj in 

FrencA), crimson. 
Äartoffcl, /.,-«, potatQ. 
^artiati^be, /., -n, caryatid. 

^ar^er, m., -8, — , lock-up (of 

the university). 
Ättfc, m.f -g, — , cheese. 
Ätt§ftt''bc,/., -n, cascade. 
Baftaqntt^te,/., -n, castanet. 
^afte^ /., -n, caste, class, 
haften, m., -&, — , box, ehest. 
^afuift^, m,, -cn, -cn, casuist. 
Äa^c,/.,-n, cat. 
^attfmann, f»., -S, -Icute, mer- 

chant. 
faitm, scarcely. 
^atfaihv% m,, -4, -c, cavalier. 
fcrf, bold. 

^t^tlf m,,-4, — , cone. 
leifenb, scolding, peevish, clam- 

orous. 
fein, no, none. 
lentten, lonnte, ßcfannt, to know, 

be acquainted with. 
^enntltii^, /., -fc, knowledge. 
Äinb, «., -CS, -er, child. 
^in^ä^tn, »., -«, — , little child. 
^inbl^ett, /., childhood. 
tinhüdi, child-like. 
^inUf «., -5, -c, chin. 
^trd^e, /., -n, church. [bell. 
^rd^ettglo^e, /., -n, church- 
ßird^entiatertest, «., -c«, -c, 

church-father text. 



^ttd^^of, m,, -ciJ, H, church« 

yard. 
f lagen, to complain. 
^(ang, m,, -c8, *c, sound. 
tiappttn, to chatter. 
f(at, clear, pure. 
^llöff^fA-"' class. 

flaffift^ierett, to classify. 

flat^d^tn, to crack. 
Blanitaitt, of Klaustal. 
ÄIttbicr'/j»r, -S, -c, piano. 
Kleeblatt, «., -8, 'er, cloverleaf, 

trio. 
Äleib, »., -e8, -et, dress; //., 

clothes. 
fleibett, to clothe. 
^teiberfd^ratti^ »«.,-c8, ^c, ward- 

robe. 
^(eibttltgdftftlf, »., -t», -e, article 

of clothing. 
fleitt, small. 

flettertt, to climb, clamber. 
fUngellt, to ring. 

fKngett, a, u, to sound. 
mippt, /., -n, cliff. 
Ktrrett, to ring. 

Köpfen, to knock, beat, tap. 
^it>^tTidlult, /., -«, cloister- 

school. 
fing, prudent, wise. 

^nabe, «., -n, -n, boy. 
^nabenaitge, »., -3, -n, boyish 

eye. 
BnaU, M,, -S, -c, sound, re- 

port. 
^appt, m,, -n, -n, page, 

squire. 
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^apptnttn^ m.,'-t», -t, throng 

of pages. 
Iltftttetairtig, like a (tangled) 

skein. 
IttebeliStrtig, mustached. 
^tdit, m,, -c3, -c, servant; 

slave. 
(tteifett, i, i, to pinch. 
fntttU, to knead, fashion. 
fttieen, to kneel. 
^Op^, m,, -eS, *c, button. 
ÄttOf^e,/., -tt, bud. 
Iltftfifen, to tie, join ; fic§ — on, 

to be linked with. 
^Üpptlm^, m., -Cg, -c, cordu- 

roy road. 
IttUrrig, growling. 
^ofjiif m., S, kale, cabbage. 
ÄO^lC, /.,-«, coaL 
^oÖe^ge, m,, -n, -«, colleague. 
lonegia^Itf fl|r like a colleague. 
^oUviV, »., -8, -c, coloring, 

hue, tint. 
tulo^aV, colossal, immense. 
f omforta^bel, comfortable. 
fotltiffl^, Comic, amusing. 
lommtUf CL, Of to come. 

Stommtnt, m,, -^, -9, *Com- 

ment.* 
^t>mptn^hxum, n., -@, -ien, com- 

pend, digest. 
^nmpiWtov, m., -9, -to'ren, 

Compiler. 
Umpli^ittt^, complicated. 
fottbttioniert'", in condition. 
J^ongre§^, w., -cS, -c, congress. 
I^dnfg, m., ~^f -e, king. 



^dnigitt^/., -ttctt, queen. 

!9niglili^, royal. 

ÜMxqSf^aVLpt, «., -cS, *cr, royal 
head. 

fottnett, lonnte, gelonnt, to be 
able, can. 

fottfeiinent^, consistent. 

tmfdütxtn, to suspend ; lonnii* 
icrt toctben, to receive the con- 
silium abeundi (advice to 
withdraw), be suspended, be 
rusticated. 

fonfhrttiereit, to construe. 

^ontor^tüngling, »*., -%, -c, 

ofHce youth, counting-house 

Clerk. 
fonträt'', contrary. 
loitttaftieren, to contrast. 
^ottkiettien^^ftimmttng, /., -en, 

conventional f rame of mind. 
Ä0:>if, »»., -eS, 'c, head. 
^o^fabfd^netberet, /., -en, de- 

capitation. 
^B)lf(i^en, «., -8, — , little head. 
^rtttt^ m,y -8, Koran. 

(pron, ^Ot)f «., — f — , 
Corps. 

^0¥)itti$ittniSattiSga(e, . /., -rt, 

edition of the corpus juris, i.e. 

of the body of the (Roman) 

law. 
foVVt^ponhitVtn, to correspond. 
^orribor, w., -8, -e, corridor. 
Äomt^ltiOtt',/., corruption, mu- 

tilation. 
to\ihaT, costly, precious. 

^, n.f -8, -c, costume. 
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ftot, m.y -^, dirt. 
f9tig, dirty, muddy. 
frufl^eit, to Crash, crash down. 
Ärttft, /., *c, strength, power, 
force. 

Pralle, /., -n, claw. 

^fttltctr m,y -5, — , shop- 
keeper. 

f ruttt^fftilKett!), soothing. 
fratt!, sick. 

frattl^oft, morbid. 

^rftitterbttft, w., -cS, 'c, fra- 

grance of herbs. 

ftrfttttteiit, »., -«, — , littie 

plant. 
JhreBiSflltabeit, /»., -S, ', cancer, 
canker. 

5hreibe, /., chalk. 

ffeibetnef^, white as chalk. 
J^refiS, m,y -eS, -c, circle. 
Ireifd^en, to scream. 
^VX%^ «., -c3, -c, cross. 
frett$e^rlili^, thoroughly honest. 
ftettsigett, to crucify. 
friegertfd^, warlike, martial. 
^riegj^rfttin, /., -ncn, wife of a 

councillor of war. 
f riftttFIen, of crystal. 

^riftaH^Ieud^ter, »*., -«, — , 

crystal chandelier. 
Ärittf^,/., -c«, critique. 

Shrone^ /., -n, crown. 

ftro)lfIettte, //., people with 
goiter. 

l^me, /., -tt, crumb. 

frutttnt, crooked. 

Ämaiflj', «., -C8, -c, crudfix. 



Angel, /., -«, ball. 
ÄÄ^r /., '% cow. 
^Ü^le, /., coolness. 
^l^Ieilt, «., -^, —, littie cow. 

fftl^ieitr ^<> ^^^ 

WOi% bold, valiant 
^l^ttl^eit^/v-eit, boldness, valor, 

courage. 
^uTtur^, /., -en, culture, 
fümmerlill), disconsolate, woe- 

begone, thin. 
fftmmertt (pcÖ), to worry, bother, 

care. 
!ttnb»gebett, «S*., to make known. 
lünftig, future; in the future. 
^ttfthttff, «., -«, -c, trick, 

artifice. 
lilnfttifi^, artifidal. 
Äunftprf, «., -cS, -<, trick, ac- 

complishment 
^flfcntafe, /"., -tt, copper- 

colored nose. 

^tt^fertafel, /.,-tt, copper-plate; 

diagram. 
fuHerett, to eure. 
!ttr$, Short, low (©tirn). 
fftrsttd), recently. 
Ättfc »*., -cS, 'e, kiss. 
fftffeit, to kiss. 



£ab)|¥itttl|^, «., -«, -c, laby- 
rinth. 

Iab)|rin''tltifd|, labyrinthic, mazy, 

bewildering. 
Iftfl|elltr to smile. 
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kfileit, to laugh. 
ßttbe, /., -n, ehest, box. 

2ahtn\djti9tngtl, m., -^, — , 

counter-jumper. 
lüUtn, to babble, murmur. 

£ättttiietfii^)ii&tt§fl|eit, n,, -4, ^, 

lamb's tail. 
f^tmpt, /., -n, lamp. 
Sailb, »., -e3, *cr, land. 
SattbeiSkiater, m., -8, *, sovereign. 

Sattblarte, /., -n, map. 
£anbf(i^afi, /., -cn, landscape. 
fi$nh&mattU,m,,-^, -Icute, fellow- 

countryman. 
SaitbiSlItftttttitt, /., -ntn, woman 

bom in the same country with 

another perspn, country- 

woman. 
2mhfttait, /., -n, highway. 
Sattbuie^r, /., -cn, militia. 
lüUQ, adj.y long, 
langiartig, long-bearded. 
lange, adv,^ long; by far. 
lattgett, to reach, reach out. 
laitgerfe^ttt, long yeamed for. 
lattgfleif d^ig (* long-fleshy *), elon- 

gated. 

Iftngltii^ kiterecftg, oblong, 
lattgfam, slow. 
Sangfamleit, /., slowness. 

(Üngfi, long ago. 

laugtoeiHg, tedious. 

SSntt, tn,, -4, noise. 

£ftttnett, m., -i, noise. 

laffeit, ie, a, to let, allow, cause. 

Safter, «., -8, — , vice. 

iaitlUf n,f -&, Latin. 



£atent^il)ett, »., h8, — , Uttle 

lantem. 
üattT^nt, /., -tt, lantem, street- 

lamp. 
Sattetttoerl, «., -S, lattice-work. 
Ion, lukewarm, mild. 

fianhmtt, «., -s, foiiage. 

lauertt, to lurk, spy. 
Sottf, m.f -eS, "c, course. 

laufen, ic, au, to mn. 

2aunt, /., -«r humor, whimsi- 

cality, fancy. 
laitffiben, to listen. 
Sattfdter, «., -3, — , Ustener, 

eavesdropper. 
2auif m.t -eS, -^, sound, tone. 
taut, loud, hilarious. 
Vinttn, to ring, tinkle. 
lautet, nothing but, sheer. 
tftutent, to refine. 
(eben, to live ; Ie]5e(t) tool^I, f are- 

well. 

Seben, »., -4, —, life. 
(eben^big, alive, living. 
SebemSatemd^en, «., -4, — , 

breath of life, spark of life. 
Sebeui^breite, /., breadth of life. 

£ebeniSg¥d^e, /., life-size. 

SebeUiSntttt, »*., -eS, energy, am- 
bition. 

ßeben^tief e, /., -n, depth of life. 

lebl^aft, lively, vivid. 
(ebtOi?, lifeless, inanimate. 

Seiferfranttierfetrtiger, »i.,-S, — , 

makers of dainties, confec- 
tioner. 
lebern, of leather. 
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leer, empty. 

leeren, to empty. 

legen, to lay; Pd^ — , to lie 

down. 
Sel^nfbtl^I, »*., -8, *e, annchair. 
£e^r6tt4 »., -e«, "er, text- 

book. 
Se^rfaal, /»., -8, -fälc, lecture- 

room. 
ßeiB, w., -C0, -er, body, person, 

figure; — bc8 ^crrn, Host. 
2txhvod, m., -S, *C, coat. 

Seid^e, /., -n, corpse. 

(eici^t, ligbt, easy, faint. 
leici^tltitt, casually. 
£eib, n,f -ed, woe, af&iction. 
leiben, litt, gelitten, to suffer. 

f^tibtn, «., -0, — , suffering. 

Seibenfd^aft, /., -en, passion. 

leiber, alas, unfortunately. 
(eibHon, sad, sorrowful. 

Seinen, «., -3, linen. 

leife, soft, gentle, slight. 
UittUf to guide. 
£eiter, /., -«, ladder. 
ßeiterf^roffe, /., -n, ladder 

round. 
lernen, to learn. 
lefen, a, c, to read, 
le^t, last; bei leitete, the latter. 
leni^ten, to give Ught, shine. 

fiente, //., peopie. 
SibeFIenonge, «., -ä, -n, dragon- 

fly eye. 
Sidftt, «., -eiJ, -CT, Ught. 
lid^ten (P^), to Ught up, become 

Ulumined. 



£i(i^ttro)ifett, w., -«, — , drop of 

Ught. 
lieb, dear, kind, good; Siebet, 

kindness. 
Siebe, /., love. 
lieben, to love. 

2xthtv!ttf hex, {mß. as adj)y 
lover. 

m 

liebemSmftrbig, amiable, charm- 
ing. 

SiebeniSmürbigfeit, /., -en, ami- 
abiUty. 

Siebei^bi^ter, «., -«, — , erotic 

poet. 
£iebei$fii^nter§, m., -ciJ, -en, 

pangs of love. 

Siebei^tronnt, fw., -<8, 'e, dream 

of love. 
Siebl^aber, «., -3, — , lover. 

lieblici^, lovely, tender, sweet. 
Siebtid^Ieit,/., loveUness, grace, 
charm. 

£ieb(ingiSberg, m,,-^, -e, favor- 

ite mountain. 

Sieb^IingiSinftmntenf, «., -«, 

-e, favorite Instrument. 
£iebloftg!eit, /., lov^^essness, 
heartlessness. «^ iA> 

ßiebreia, w., -««, -«, kttiÄ. 
ßieb, »., -<S, -er, song. 
liegen, o, e, to Ue. 
ßilie, /., -n, Uly. 
SUienftnger, »., -S,» — , liiy 

finger. 

SiUenoIr, «., -8, -en, lUy car. 
fiinie,/., -n, line. 
littf , lef t 
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SiW^f /•» -«^ lip- 

Itf:tiellt, to lisp, whisper. 
fiitttxatnx\ /., -cn, literature. 
UhtU, to praise. 
Iddid^, laudable. 
2t>äi, »., -c8, *cr, hole. 
ßoif e, /., -n, lock. 
29dtnUp^dittt, »., -«/ — , little 

head of curla. 
loiüq, curly. 
lobent, to flame. 
logieren .{Pron. g <m in Frencfi)y 

to lodge. 
£0gi0^ (pron. OS in FrencK)^ 

n., — , — , room, lodgings. 
logifd^, logical; logifd^e %attn, 

f eats in logic 
2t>f^tt, m., -c3, "t, reward, 
ßore = Seonore. 
fi9&, n., -ed, -€, prize (in a lot- 

tery). 
loS, loose, wanton, gay. 
I0i941afett, S,, to blow away at, 

let loose, send f orth. 
SBfegelb, «., -eg, -er, ransom. 
Swf*/ A '^/ air, breeze. 
Inftf^fAiry. 
»^ r 0, to He, teil a lie. 

etl, «., -3, -c, scoun- 

^.dl, worthless fellow. 

yinmptnpaä, n., -4, rabble. 

(umflig, mean, beggarly. 

ßttft, / pleasure, joy, gaiety, 

reveliy; desire. 
luftig, merry. 
£l)¥a!lang, m., -^, H, strain of 

the lyre. 



maii^en, to make, put. 
aWttdftt,/., ''c, power, might. 

SRöbrifteit, «., -8, — , girl. 
9)l&bil^ettattge, «., -s, -n, maid- 

en's eye, girlish eye. 
9)lftb(i^ettftlttt, »*., h8, -c, maiden 

heart. 
9)lftb(i^ett§ttnge, /., -n, maiden's 

tongue, girlish tongue. 
9)ilagb, /., Hf maid-servant 
9)lagen, «.,-8, — , stomach. 
tnager, lean, thiu. 
aRagnef'ttabel, /., -n, magnetic 

needle. 
9Ktt^tte,/.,-tt, mane. 
äJltti, w., -^, May. 
äJlttinari^t, /., *c, night in May. 
tltaieftä^tifci^r majestic. 
9)laIIaro^ui, macaroni. 
aRalter, w., -8, — , broker. 
XmX =: einmal, once, some day ; 

nic§t — f not even. 
malerifd), picturesque. 
aRal^eitr, »., -«, -e (French = 

Uitglücf), accident, mischief. 
SRaKcc (/r^». 2RaUe^6c), /., -n, 

malice; — l^al^ett auf, to have 

a grudge against. 
titatt, people, they, one. 
mattd^ (-er, -e, -eg), many. 
tttattd^erlei, of various kinds. 
9Rattbantt^, «».»-en, -en, manda- 

rin. 
^an%t\f m,, -4, ', lack. 
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mattgelllftft, incomplete, imper- 

fect. 
manitX^li^, refined, pretty. 
fßlann, m,, -eS, *cr, man. 
Wlanna, /., manna. 
mattttigf alttg, manifold, Taried. 

fßtan^d^tt^tt, /., -n, cufiE. 

Manttl, m,, -iJ, *, mantle, 
cloak. 

Wtam^attnv^toaxtn^iBt^äit, n,, 

-e8, -er, dry-goods face, 
' shoddy ' face. 

^hx^tn, »., -8, — , fairy-tale. 

fffl&täitMih, »., -e«, -er, fairy- 
tale plcture. 

SRftrd^ettfoüel^/., -n, fairy tale. 

mftrd^en^aft, pertaining to the 

realm of fable. 
^&xdltnln% /., fairy-tale d^ 

lights. 
WlüXf, n., hS, marrow. 
JEflaxlt, m., -^f 'e, market, mar- 

ket-place. 
^wm^xhü^f n.,-^, -er, marble 

Statue. 
müXO^htf played out, done for. 

ntatfii^ierett, to march. 
^axttX^M, m., -en, -en, rock 
of torture, martyr's rock. 

fSfla^dlVntnbtmt^uni, /., -en, 

motion of machinery. 
SRägigfeit, /., -e«, moderation, 

temperance. 
maittitU^, material. 
matf^tma^ü^äl, mathematical. 
9)latr0^f ettlSmtettr m,, -iS, noise, 

shouts of the sailors. 



matt, faint, dim, weak. 
Wlautx,/.,-n, walL 
^aul, »., -3, *er, mouth (pri- 
marily of anlmals). 

mtdtxn, to bleat 
^tdltuhnt^tx, m,, -d, — , man 

from Mecklenburg. 
fffttMUonf {Jron.astnFrenck), 

n,, -&, -d, medallion, locket. 

mebice^if d^, of MedicL 
^ttx, «., -eS, -€, sea. 
SßeereiSbraitlbniig, /., .-en, sea- 

breakers. 

Sßeemngetibtt, n., -<&, -e, sea- 

monster. 
nte^r, more, any more. 
mehrere, several, a number of. 
mtfixmM, several times. 

3»eile, /., -n, mUe. 
mein, my. 

meinen, to mean, think, reflect, 
say; ed e]§rU(| — mit, to be 
kindly disposed towards. 

J02einttng,/., -en, opinion. 
nteiftettd, mostly. 

WltifttV, m,, -», — , master. 
nteiftet^aft, masterfuL 
^tiohit^, /., -en, melody. 
anenui^ren^ /. //., memoirs. 
äÄenge, /., -n, quantity. 
JDlenfd^, #»., -en, -en, man. 

iOlenffi^enfntr «»«f -cd« % human 

foot. 
a^enfd^enliera, »., -end, -en, 

human heart. 
human stream. 
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»tettfl^Iil^, human. 
merfett, to msnk, notice. 
mtvUoüxhiq, remarkable, uote- 

worthy. 
fCfltvtMtUqltxi, /.,-ctt, curiosi- 

ty, object of interest. 
SReff e, /., -tt, fair. 
a^ettttt^, «., -», -e, metal. 
^ttüWhtätn, n,, -», — , metal 

basin. 
aHiene, /., -«, air, mien. 
mU^, /., milk. 

mn^mah^tn, »., -«, — , mük- 

maid. 
miG>, mild. 

milbettt, to soften, tone down. 
^inaxzi% «., -8, -4, minaret. 

tttinbeir, less. 

fOlmatW/, /., -ett, miniature. 
Wüni^fttt, m., -iS, — , minister, 
mifl^ett, to mix, mingle. 
JS^fdlttttg, /., -Ctt, mixture, 

combination. 
mU^hüXÜktn, n., -4, —, (little) 

abortion. 
mU^W^f »., •■4, -e, m for- 

tune. 
mi^qt^üUti, misshapen. 
tttillid^, criticalf precarious. 
mi^lltiitig, ill-humored, dis- 

pleased. 
j0ttftga(el, /., -tt, fmanure 

f ork *), pitchf ork. 
tttit, with. 

tttit^Mett, to pray (with others). 
ndUhtinfitn, img..^ to bring 

along. 



9HtgIie>, »., -4, r^, member. 
mit^fomitteit, S,^ to come along. 
JDlUIeib, «., -4, compassion. 
1tttt«tte^1ltett, •S'., to take along. 
mit^flngett, «S., to join in sing- 

ing. 
iDHttag, «., h5, -t, noon; — 

l^alten, to dine. 
SWittttgeffc«, «., -Ä, — , dinncr. 
JDSittagiStifll^, 01., -ed, >e, dinner; 

feinen — l^aben, to dine. 
JDlitte, /.i -tt, middle, centre. 
S^^el, ff ., -8, — , means. 
Ittittettbttrilt, through the centre. 
Pittertmii^t, /., midnight. 
3)'{j)bel, «., H^, — ^, fumiture. 
SRobett^, »., -Ä, -e, model. 
VXVltZVX'^ modern. 
mBgen, ntoc^te, gemocht, may, be 

able, like to. 
Ittdglil^, possible. 
SRögUd^fctt, /., -<n, possi- 

bility. 
^SSixifogtf m.f -tn, -tn, moor. 
ffftmät, m,, -8, -t, month. 
SRdttl^iSfli^Yift, /., -en, monkish 

writing. 
SOlOttb, m.y -cS, -c, moon. 
ä^OttbMettt, m.i -8, moonlight. 
Sl'loOiSairt, /., -cn, variety of 

moss. 

jRooiSbanfr /., 'e, bank of 

moss. 
9ß09iSirofe, /., -tt, moss-rose. 
^9l^^f m,, -^, -c, pug-dog. 
moxhtu, to murder. 
mMtxlidi, murderous. 
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1 Slorgeit, m., h8, — , moming; 
p morgen, to-morrow. 

9^0rgettlnft, /., "e, moming 
breeze. 

fEfl9tfitntan, m., -^, moming 
dew. 

ÜRorgettloittb, m., -c8, -e, mom- 
ing breeze. 

ntftbe, tired. 

Wlüf^t, /., -n, trouble, difficulty. 

JSlRltl^llte, /., -n, aunt 

mft^failt, laborious. 

JDlltttb, m,, -ed, mouth, Ups. 

ntttttbfattl, slow, drawling. 

m&nhltin, »., -«, —, little 
mouth, Ups. 

Vmtdtt, merry, cheery, bUthe. 
. Wlün^t, /., -«, mint 

tttuntteltt, to mumiur. 

tttftnif li^, peevish, suUen. 

f0tn^t% /•! music. 

tttüffett, ntuBte, gemuBt, must, 
have to. 

Wtnt, m., -^, spirit, mood; au 
aO^ute fein, to feel; d» 9)^ute 
toerben, to begin to feel; mit 
luftigem "Sttttt, cheerfuUy, mer- 
rily. 

ttmt^efeelt, inspired with cour- 
age. 

JDllttter, /., *, mother. 

Sl^tttÜllittett, m,, -», playfuUiess, 
playf ul humor. 

S)WI^C, /., -tt, cap. 

ttttlftif^ieteit, to mystify, play a 
joke on. 

llt)|fitifll(, mystical. 
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Uaäl, after, according to, to 

judge by, to, at. 
9ladihat, m., -9, -n, neighbor. 
9taiSihax9fM, «.,-e8, ^r, neigh- 

bor's child. 
mdl^htitU, to repeat (a prayer). 
nai^bem^, conj., after. 

nad^^eiitliflnbett, a, n, to perceive 

after one, enter into the spirit 
of. 

naä^'^olfitn, to foUow. 

9'ltt^f olger, m,,-4, — , successor. 
na^fltt, afterwards. 
Itad^föfftg, careless. 
mdi4t\tu, S,, to read, lock up. 
nadl-tti^tn, S,, to crack (a joke) 

after (in Imitation of) some 

one eise. 
9laäii, /., 'c, ni^ht; bc« ffta^&, 

at night. 
9laäiÜqaü, /., ^n, nightingale. 

song of nightingales. 
V&ifiiii^t noctumal, dark, by 
night 

^aiS^tmavAtlf m., -«, ^ night 

robe. 

9ladlim&iit, /., -«, nightcap. 

9ladlt»anhitt, m., -», — , som- 
nambulist. 

9{ail^üiiaitblerstt{itit]tb, »., -t», 

'e, somnambuUstic State. 
9ladli^t\t, /., -en, night-time. 
9ladzn, «., -8, — , neck. 
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nudt, naked, bare. 
9laM, /., -n, needle. 
9lQhtlfl0l^, »., "€&, 'er, conifers. 
nafl, near. [vicinity. 

^aflt, /., neamess, proximity; 
ttSl^en, to sew. 
tt&^eirtt (il<^), to approach. 
ttftter^ttetett. S., to step forward, 

approach. 
9{ft^nabel, /., -n, needle. 
9{a^nttt0,/., nourishment. 
9laxM&t^, /., naivete, artless- 

ness. 
9lamtf iw., -n», -«, name. 
WmtMxiSl, particularly; that is 

to say. 
ttftntUft, that is to say; the fact 

is ; you must know. 
ItSVYifllt, stupid, foolish, ridicu- 

lous, absurd. 
Itafll^ett, to eat (drink) on the 

sly, pilf er, sip. 
Slafc, /.,-«, nose. 
ttotr wet. 

-t, national epic. 

9}attOttaPttagBMer/.,-n» nation- 
al tragedy. 
9lainv\ /., -en, nature. 
9latux^anhM, m,, -^, -c, view 

of nature. 

9tai»t^ttiälünuu^, /., -cn, nat- 
ural phenomenon. 

9tatUX^itidiXdlit, /., natural 
history. 

fltahiX^lant, m., -4, -c, sound of 
nature, primitive sound. 



nat&T/li^f natural ; of course. 
9{atitt^f d^Btt^eit, /., -cn, beauty 
of nature. 

9ltttttir^ttiiffettfdiaft,/.,-ew, natur- 
al science. 

9ltbtl, m,, S, — , fog, mist. 

9ltMQÜ% w.,-eÄ, -er, nebulou» 
spirit 

9ltbtHt^U, /., -tn, nebulou» 
form. 

^IthtlHan^, «., -c8, hazy sheen. 

9lthtllappt, /., -«, cap of mist. 

9lthtlmaf(t, /., -n, mass of 
vapor. 

9{e(eliiteer, »., -cg, -c, sea of 

mist. 
Ite^en, beside. 

iteifteiteittatt^bet, side by side. 
9lthtuqth&nht, «., -3, ~, out- 

building. ^ 

Iteif ettb, roguish, co'quettish. 
negOtib^, negative. 

ne^iitet^ mW, flcnontmen, to 

take. 
neigen ff\^), to bend, sink. 
nennen, nannte, genannt, to name, 

call, mention. 
9lt% «., -e3, -er, nest; insig- 

nificant little town. 
9ltiitditn, »., -^, —, little nest. 
ntit, nice, neat, trim. 
Utn, new ; compar,, neuer, recent. 
Utuqthottn, new-bom. 

nengievig, curious. 
9'lenigfeit,/.,-en, piece of news. 
nenfd^mar), f resh black. 
nitf^t, not 
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9^iSttt, /., -tt, niece. 
ttifl^i^, nothing. 
nidlttoUf not mad 

nxätn, to nod. 

Itic, never. 

titelet, low, humble. 

ttieber^teiSett, ^s*., to tear down, 
ttiebet'fii^anett, to look down. 

ttieber^fittfeit, o, u, to sink down« 
ItiebUl^, nice, neat. 

itiebrig, low. 
ttiemanb, nobody. 

ttitttmermeltr, nevermore. 

nixqtVlh^, nowhere. 

IltftetI, to nest. 

ttod^, still ; nor. 

mäimal^, again. 

ttBtblid^, to the north. 

!R0irbf eite, /., north side. 

^9t, /., *c, need ; m —, at a 

pinch ; not tun, to benecessary. 
SlottJ^,/., -ctt, note, reference. 
fHoW^tn^Bl^, m.,-e», (*citetion- 

pride*), pedantic pride. 
ttOtO^rifl^, notorious. 
ttOÜOettbig, necessary,inevitable. 
nüditttn, empty, dreary, bare, 

simple, matter of fact. 
Itttll, now. 
tttir, only. 

9Hlntberger, of Nuremberg. 
1tii<|ßl^, useful, practical. 
miimhxi, A ntihty. 
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Obbad^, »., -9, shelter. 

oben, above. 

Olenbreitt^, in additlon, besides. 

ober, Upper. 

Ober^at§, «., -c8, Upper Hartz. 
tib^XtW, although. 
Objleftib^, objective. 
0b§)lMtr^, although. 

ober, or. 

Ofen, *»., -8, ^ stove. 

offettbar, evident. 

offettba^rett, to reveal. 

Bffetttlifi^, open, public. 

dfftteit, to open. 

Öfftlttttg,/., -e«, opening. 

oft, often. 

%\itXf repeated, frequent. 

Oeillt, w., -4, -c, uncle. 

O^tte, without. 

D^r, «., -8, -cn, ear. 

OttomatO^B^ifl^, onomatopoetic. 

D^er,/., -n, opera. 

C^f erattor, w., -«, -e, sacrificial 

altar. 
Drben, «., -^, —, order. 
orbetttlid^, regulär, respectable, 

proper, decent. 
Drbttttttg, /., -cn, order. 
Orgel,/., -n, organ. 
Criettt, w., -g, Orient. 

orientte^reit (P^), to get one's 

bearings, familiarize oneself 
(with). 

Ort, »»., -c8, //. -c, anä fetter, 

place. 
Ofieit, «., -^, east. 
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J^Ut^f eastem. 

trian. 
Oftf eite, /., east side. 

^aat, «., -e8/ -e, pair; ein paar, 

a f ew. 
$a(afK, *»., -8, H, palace. 

^attbeFtettftoS, iw., -c8, \ Pan- 

dect Stahle. 
^ftltbePtetltitel, m,, -8, —, Pan- 
dect title. 

$aiitof f elr «., H*f //. — t^r -n, 

Slipper. 
$a|liei/, n., hJ, -e, paper. 
^aliiet/fi^eit, ».,-8, — , slip of 

paper. 

$lMliei/gelb, »., -cS, -er, paper 
money. 

^aragratr^^ iw., -c«, -«n, Para- 
graph. 

^atitXtt^ (pron, as in French), 
n,9 -9, hS, grottnd floor. 

^arterte^fettftet, »., -8, — , 

ground floor window. 
^axiit^, /., -(e)tt, region, land- 

scape, view. 
^ax^t, /., -tt, one of the (three) 

Parcae (Fates), Fatal Sister. 
)ia{f eit, to suit, be applicable, be 

apropos. 
pü^fitVtn, to happen. 
tWt^e^tif^f pathetic, füll of feel- 

ing. 
pnM9^tifdf, paiiiotic. 



^tiVXtf /"., -tt, dhim. 
Raufen, to dmm. 
^flttf e, /., -«, pause. 
^ÜjtwxUX, pitch-dark. 

$eitf li^e, /., -w, whip. 
¥ergaiitettt^ir0tte, /., -«, roll of 

parchment. 

^eirle, /., -n, pearl. 

|ievf0ttifi$ievett, to personify. 
f erf^eltili^ «., -8, -c, field- 

glass. 
?Pcterfl^Uetiftt|>|>c,/.,-n, parsley 

soup. 
*ctnfi^rilffcl, «., -«, — , St. 

Peter's key. 
^etfd^llft, «., -8, -e, seal. 
?ßfob, iw., -e«, -e, path. 
^feifii^en, «., -8, — , little pipe. 
*feife,/.,-n, pipe. 
pfeifen, i, K to pipe, whlstle. 
^feifettfo^f, »I., -c8, *c, pipe- 

bowl. 
^feifettiittafit, iw., -8, % pipe- 

tasseL 
¥fetlef| «., -8, — ^, pillar, 

column. 
$fetb, «., -e8, -e, horse. 
¥fetbeftt^, w., -c8, 'e, horse's 

foot. 
?ßfl0tt5C,/., -tt, plant. 
^flafter^ «., -8, — ^, pavement. 
^ffegett, to be accustomed. 
^fitd^t,/., -en, duty. 
^fiiitfen, to pluck. 
Pforte, /., -n, gate. 
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^^Urpcr, w., ^, — , Philist- 

ine. 
^^Itt^ftcrttOfc, /., -n, Philistine 

nose. 
^f^iW^tvtxofi, m,, -c3, -c, pack 

of Philistines. 
rtUiftr^fc, like a Philistine. 
Wlifttm^', A PhUistinism. 
p^Uü^Dpf^it^Ttn, to philoso- 

phise. 
pitptn, pitp^tn, to peep, chirp, 

twitter. 
pxlanV, piquant. 
t^tfieteit, to offend. 
^ifto^c, /., -n, pistol. 
tllfttfd^ertt, to murmur, babble. 
?ßlÄ^, m., -c8, 'c, place. 
pUiili^, suddenly. 
^Oli^ett, to tap, knock. 
^OCJle^,/., -n, poesy, poetry. 
pOt^Hii^, poetic. 
$0litiP, /., politics, political in- 

sight, policy. 
poWti^^, poUtical. 
püimiäi-mn, bold as to poli- 
tics; ^olitifd^^^ül^ned, political 

daring. 
poltttn, to stumble, bluster, 

swagger. 
9ütÜon% /., -cn, portion, quan- 

tity, 

^oraettait^flgftr^i^eti, »., -3. — , 

little porcelain figure. 
p9^it>\ positive. 
poi^tX^lxiSl, ludicroos. 
^rai^t, /., splendor. 
pPä^tig, splendid. 



^xatf^i\aal, m., -^, -fäle, splen- 
did hall. 

^tftgftotf, iw., -«3, ''e, coining 
press, die. 

^rebigett, to preach. 

^Xt%'fn.j -CS, praise. 

greifen, ic, ic, to praise. 

^teit^e, iw., -tt, -n, Prussian. 

^tiefieir, w., -^, —, priest. 

$ntt5, w., -Ctt, -cn, prince. 

^titiaeffttt,/.,-ncn, princess. 

^mji^^r «.,-8, -tctt, principle. 

^ntiat''bo}ettf, w., -cn, -en, 

lecturer, privatdocent. 

Iirolftleilta^tiffi^, hypothetical. 

^rofa^, w., -en, -cn, pro-rector. 

^Pwfcffot, iw., -8, -c«, Profes- 
sor. 

$rom0tt0tti3''!tttffi^e, /., -n, 

graduation carriage. 
^ro^ettt^r «., -eg, -e, percent. 
Prügel, m,t -g, — , Club; //^ 

flogging. 
^ttblifttltt, »., -Ä, public, 
^ttbcl, «.,-3,— , poodle; =?e« 

bett^, beadle. 
Iiubelbeittfd^, fpoodle-German*) 

of poodle-like devotion. 
^ttttftiSbottlle {pron. *bo]§Ie),/., 

-n, punch-bowl. 
^wx\ii%\ü», «., -cS, 'er, punch 

glass. 
pUX, pure. 

^ttripftttlotl^ /., • purification.' 
^ttr^ltirrofe, /., -n, dark red 

(crimson) rose. 
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£Utabrat^meileit::a)e{ti4t, n., hS, 

-er, square-mile face. 
qtt&Iett, to torment. 
quaUftaiett^^qualified, petty. 
I}nalllttg, smoky, reeky. 
qnalt)0tt, grievoos, tormenting. 
£lttara]ttft''tte (pron, !a-),/., -n, 

quarantine. 

jQttette, /., -n, spring. 
Ctitettettgentutmel, «., -^» mur- 

muring of Springs. 
ClttCttctlöencfcl, «.,-0,bubbling 

of Springs. 
Iiuergelegt, laid across. 

ViMn^f m,,—,At% radius. 

ragen, to tower, rise. 

füüÜlimtVLf m,, -«, •— , frame, 
picture-frame. 

ttcM^9, without brim. 

rattfett, to creep, trail. 

Siattsett, m.y -S, — , knapsack. 

rafl^, quick. 

rafit(0i3, without rest. 

ratett, ic, a, to counsel, advisc. 

SiatftattS, »., -c8, 'er, town hall. 

rätfel^aft, mysterious, enig- 
matic. 

Siati^fetter, w., -8, — , basement 
(cellar) of the town hall, Rats- 
keller. 

vanäftn, tosmoke. 



rfttti^erig, smoky. 
rattf^ett, to rush, rustle. 
Sleii^ttttng, /., -cn, account, bill. 
red^t, right, very ; einem — flcbcn, 

to acknowledge that one is 

right, agree with one. 
ffltdii, »., -^, -e, right, law, 

justice; mit — , justly. 

Sled^ti^gete^rte, m,, -n, -w, man 

leamed in the law. 
fütälW^J^tnC, «., -^, -e, System 

of law. 
rectett, to extend. 
9itht, /., -ti, Speech, word, con- 

versation. 
9iebetti3art, /., -en, saying, ex- 

pression. 
regarbterett, to have regard 

for. 
Siegel, /., -«/ rule, direction. 

regen, to stir. 

dlegenfd^Ieier, m., -S, — , veil of 

rain. 

regieren, to rule, govem. 

regfam, agile, quick, nimble. 
regttttgiglOi?, motionless. 

retten', ie, ic, to rub. 

SHeid^, «., -cS, -e, realm, empire. 

retrl^, rieh. 

reid^en, to reach, extend. 

reif, ripe. 

fütlftt, /., -«, row. 

reimen, to rime. 

rein, clean, neat, clear. 
Oleife, /., -H/ journey, trip. 
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tfifen, to joumey, travel. 

9teifeitbe, w., («'«/?. as aäj)^ 

traveler. 
[üeiflgr n,f -^t bnishwood, twigs. 
retgeit, i# i# to tear; SBi^c — , to 

crack jokes. 

ttx^tn, to charm. y 
refreiereit (pron, rcfrc-tc-'rcn) 
(fi(|), to ref resh oneself . 

9ieIegiitiottd^tat, «., -8, *e, 
coundlor of relegation (rusti- 
cation). 

renommiereit, to boast, brag. 

8?ef|>eft^, *»., -«, respect. 

9itfit, OT., -t^, -tf remnant, re- 
mains, remainder. 

reftattVierett (Pc|), to ref resh one- 
self. 

[Refttltat^, «., -8, -c, result. 

rcttCtt (tlc^), to escape. 

9ietioIttttotti3''biIettant\ m.» -en, 

•^n, dilettante revolutionist. 

9{et)0(lttt0tti3^Sti^r /•» -««# period 
of the revolution. 

rejttteirett, to redte. 

Dttli^tttttg, /., -en, direction. 
9itefe, «.f -«, -n, giant. 
riefeln, to percolate, run. 

IRiefettaitge, «., -8, -n, giant 

eye. 
9{iefettb01tt, i»., -i^, -e, gigantic 
cathedra!. 

[Rtefeitfelili, «., -«, -e, giant 

calix. 
9ltef en^imointiita, » ., -8, h^, giant 
panorama. 



Kiefeitfi^meTSrOT*»-«^^ -e»,gigan. 

tic anguish. 

9Kefettloet(, »., -<«/ -er, giant 

woman. 
tleflg, gigantic. 
9ittibfleifl^, »., -e«, beef. 
Slittbtltt^, ff.» -^, cattle. 
OKttg, «., -e8, -^, ring, 
vittgdtttit, round about. 
SKtter, «., -8, — , knight« 

ritterUd^, knightly. 

Siötf, iw., -ö8, *e, coat, skirt. 

9id4tl^ett, «., -4, — , little reed, 

cane; fpanifc^cS — , bamboo 

cane. 
Sio^irg^flftfter, n^^-^, tnunnuring 

of reeds. 
Sötte, /., -tt, part, röle. 

rotten, to rolL 

aiotttait^, *»., -«, -e, noveL 

romatt^tiflli, romantic. 

Dtiiltter, «., -8, — , Roman. 

Xi^m\\^, Roman. 

92BfeUitt, «., -S, — , little rose. 

9lofeitbltft, iw., -e8, % scent of 

roses. 
92ofett^attl^, »».,-cS, -c, rosy hue. 
Slofenffi^em, »»., -8/ roseate 

gleam. 
Siofeilflette,/.,-«, bowerof roses. 
gia§, «., -eS, -c, steed, charger. 
roftest, to rast, 
tot, red. 

¥Otbftdft0, red-cheeked. 
aiotbeer^ltl^, «., -cS, 'c, rasp- 

berry bush. 
votbefretl^ with red crosses. 
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VOtblft^ettb, blooming red. 
tOiqiü%tvh, glowing red. 
fHüitoä, iw., -8, ^c, red-coat. 
fftfUhxn^ m,y -8, //. -C anä -Ctt, 

ruby. 
Wkdtn, iw., -8, — , back. 
[Rütffeite, /., -tl, rear. 
tttfett, ie, u, to call, call out. 
fÜnf^t, /., quiet, rest, peace. 
tufitn, to rest. 

dlufitft&ttt, /., -n, resting place. 
ttt^ig^ quiet, peaceful, calm. 
fRniim, m., -c8, glory. 
yü^mett, to boast, boast of. 
tft^ren, to touch, move. 
SW^mtlg, /., emotion. 

dbmptllammtx, /•, -n, lumber- 

room. 
ntttb, round. 
fftnntt, /., -«, round; fai bcr — , 

around. 
rütteln, to shake. 



Saal, m., -e^, pl. ®äle, hall, 

room. 
Sttttitörc,/., -w, doorof a hall 

(:= room). 
Satire, /., -n, thing, affair. 
8afi^fe, w., -n, -n, Saxon. 
fttrl^tC, gently. 
fafratt^gelb, saffron yellow. 
(Sage, /., -n, report, legend. 
f agett, to say. 
^al^tte, /., Cream. 
Salat^ m,y -», -e, salad. 



ffl%l0i9, without Salt, insipid. 

^ammttpolfttt, «., -^, —, veivet 

cushion. 
fatttt, together with. 
Sattb, m.f -ed, sand. 
fanft, gentle, tender. 
@attgei8füöe,/., wealth of song. 
fott, satiated; — toetben, to have 

enough. 
Sa^, iw.,-ei8, ^?, sentence, propo- 

sition. 
^an, /., -en, sow. 

fanet, sour, bitter, hard, diffi- 
cult ; cg fw^ — tecrben laffeit, to 
take life hard. 

faitfett, foff, QtMm, to cbink (of 
animals), 

fangen, to suckle, 
fanfen, to rush, roar, whiz. 
@ce^tet, «., h8, —, sceptre. 
@(j^af, »., -CS, -e, sheqp. 

©rl^öWen, «., -s, — , Httle 

sheep. 
@l^ftfer, w., -S, — , «hepherd. 
^d^alt, /., -tt, dish, bowl, 

vessel. 
Sd^alf, »1., -S, -c, rogue, rascal. 

fd^aflen, to sound. 
fitatf, Sharp. 

fli^atfge^acft, sharp-toothed. 
^^atttn, m,, -5, — , shade, 

shadow. 
f dornten, to look, see. 
fd^anerliti^, gruesome. 
fd^anetn, to shiver, rustle. 

fi^anfetn, to rock, roll, 
f d^ännten, to foam. 
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garment of foam. 
Sdian^pitl, «., -^, -c, drama. 

@(l^att''f)itelenttttettffattbar, m,, 

-0, -e, actresses' scandal. 

actors' scandal. 
ffi^etbett, ie, te, to separate, dis- 

crimlnate, distinguish. 
^fi^etn, m,, -c8, -c, sheen, gleam, 

appearance. 
iäitiuHx, apparent. 
f l^eineit, ie, ie, to shine, seem. 
Sd^eittloefeit, n., -2, semblance, 

pretense. 
fd^etmlfl^, roguish. 

@^emel, «., -s, — , foot-stool. 

ffi^ettfett^ to present. 

@l^erc, /.,-«/ shears. 

^I^ifffol, »., -^, -e, fate. 

i^ithtn, 0, 0, to shove. 

f l^tegeit, 0, 0, to shoot. 

^d^iff, «., -cS, -c, ship; nave 

{^from Latin navis, ship). 
fli^tffeit, to sali. 

©d^ilberei'',/., -crt, painting. 
(^d^immel, tn.\ -8, — , white 

horse. 
^d^immer, «., -3, — , shimmer, 

gleam. 
fli^tmmem, to gleam, glisten. 

^d^titblttbetd^ett, «., -«, — , 

(* little Carrion*), * poor dog.* 
Sdjt^^e,/., -n, shovel. 
SrlSlorJ^ttflg, »., -c3, -c, battle 
steed, 
Sdffaf, m,, ~e2, sieep. 



fd^Iafett, ie, a, to sleep. 

chamber. 
fd^föftig, sleepy. 

^d^laf^immet, «., -8, — , bed- 

room. 
SdJIttg, «., -(c)S, H, beat, 

stroke. 
f d^Ia'gett, u, a, to strike. 
i^lWiif slender. 
fl^(a|l^ett, to hobble, drag. 
fd^Ian, sly, cunning. 
fd^Ied^t, bad, poor. 
fd^Ietd^en, t, i, to sneak, steal 

away. 
^d^Ieier, *»., -8, ■—, veiL 
fd^Iettbeirtt, to saunten 

^d^le^^e, /., -tl, train. 
fd^Iie^ett, o, o, to close, conclude. 
fd^ne^Üfi^, finally. 
fd^limmbetoegt, hard tossed, 

tempest tossed. 
fd^Kltgen, a, u, to fling, throw. 
^^U^9 «., -eS, 'er, castle. 
fd^tottem, to shuffle. 
fd|Inmment, to slumber. 

fd^mad^tett, to languish, starve. 
fd^madffjaft, dainty, palatable. 
f d^mal, narrow, thin. 

f d^medfett, to taste. 

^I^meil^iiet, w., -8, — , flatter- 
er. 
fd^meigen, t, i (ficj), to come to 

blows. 
fd^melsen, o, o, to melt, blend. 
^mtx^, iw., -eS, -cn, pain, 
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©«^tttcr^gcfft^l, «., -8, -c, feeling 
of pain. 

ffi^mlebebnnfel, dark wlth 

smithies. 
fl^miebett, to chain, forge; con- 

coct, get up. 
f d^rnfttfett, to adorn. 
f4mtttt$eltt, to smirk. 
fli^llttttlig, dirty. 
fd^tta^^ett, to gasp, snap. 
fd^ttaird^ett, to snore. 
fd^narren, to rattie, whir. 
Sd^nee, «., -s, snow. 
fd^neibettr Mnitt, gcWnittcn, to 

cut; ein ©eftdöt — , to make 

a face ; //., to make grimaces. 

Sd^tteiber, »«., -s, — , tailor. 
@i^netbergefett, w., -cn, -e«, 

joumeyman tailor. 

@d^tteibeirl|eirBetge, /., -n, 

tailors' guild house. 

@d^neibeirlein, «., -s, — , little 

tailor. 
f d^lteS, qmckjfest^^ 

f d^ttt^ett, to carve. 

^d^ttitlifett, «., -«, — , cold. 

f d^ttärett, to buckle, pack, 
fd^tmrrbftirttg, moustached. 
Sd^ttitirre, w., -n, -n {studenfs 

slang)y night watchman, uni- 

versity policeman. 
fl^tturrett, to buzz, whiz, hum. 
fl^0]t, already. 
fd^dtt, pretty, handsome, fine; 

bte ©d^öne, the fair one. 
&iBtt1feit,/*, -ett, beauty. 



Sd^ott^ettögdttitt, /., -ncn, god- 

dess of beauty. 
fd^ö^fcit, to draw (water, gtc). 

Sd^O^r ^'9 ~^^/ "^^f 1*P» bosom. 
@d^tatt!, «., -c8, ^c, closet, press, 

wardrobe, cupboard. 
@d^ratt!e, /., -n, barrier, bar. 
fd^reibett, tc, ic, to write. 
fd^teien^ te, te, to scream, shout. 
fd^reitett, i,\f to step, proceed. 
Sd^tift, /., -cn, book, writing, 

Pamphlet, 
fd^tiftlidd, in writing, in *black 

and white.' 

Sdftnftftetteir, *»., -8, — , author. 

fd^ritteit, to jabber. 

fd^toff, abrupt, angular, gruff, 

harsh. 
@d^ttWabe,/.,-n, drawer. 
^d^nlb, /., -cn, debt, guilt; 

f(|ulb fein, to be the cause, be 

to blame. 

fd^nlbbelabettr guilt-laden. 

fd^nlblOi^, guiltless. 

@<^ltle, /.,-«/ school. 
^d^ttlftta^e, m., -n, -n, school- 

boy, pupil. 

@i^itne^ter, *»., -8, — , school- 

teacher. 
Sd^ttlftotj, m., -es, scholastic 

pride, pedantic conceit. 
8^tt(ter, /., -n, Shoulder. 
^äiuppt, /., -n, Scale. 
©djürae, /., -n, apron. 
^d^nirjfen, »., h8, -e, leatbet 



1*78 



VOCABULARY 



S^ftffcl, /., -n, dish. 
f d^fttteltt, to shake. 
8(l^ft^ett^of, m,, -eä, ^, grounds 

of a rifle club; shooting^ 

match. 
(Bli^ttiaBe, i»., -n, -n, Suabian. 
f ^toädien, to weaken. 

f(i^niabri»metett, to swagger, 

brag, ' talk big/ 
f d^tnaitfett, to totter, reel. 

©c^tnans, m,y -e&, 'c, tail. 

^(i^toattn, m., -3, ^, swarm. 
f li^iliariltenfd^^ extravagantly en- 

thusiastic, sentimental. 
fältoax^, black, swarthy. 
f d^toär^ÜI^, blackish, black. 

f4mat)feiben, ofbiacksiik. 

f d^wa^ett^ to Chat, chatter. 
iä^mhtn, to float, hover. 
f fi^metgen, ie, ie, to be silent. 
fd^toetgfaitt, tacitum. 
^fi^toet^, m.f ~ed, Perspiration. 

^d^toeiser, w., -8, — , Swiss. 
fd^toeiaerifdi, Swiss. 

fti^tlielgett, to revel, indulge in 

riotous living. 
fd^toetten, o, o, toswell ;fc§tocHcnb, 

undulating. 
f deiner, heavy, difficult. 
f d^WerfftHtg, ponderous. 
^d^tütxt, «., -c8, -er, sword. 

©d^mefter, /.,-«/ sister. 
@d^tiiefiteriliett, «., -8, — , little 

sister. 
/li^mtmmett^ a, o, to swim. 
SiißWtnbef, m., S, dizziness, gid- 
diness. 



fllmtttbng, dizzy. 
fd^totttgett, a, n, to swing. 
fed^iS, six. 

fed^fte, htx, the sixth. 
^e, /., -n, sea. 

^eIc,/.,-tt, soui. 
Seeteitangft^ /., *e, mortal ter- 
ror. 

Seelettergng, m,,-t», *c, *soul* 

effusion. 
@eelettttOt, /., *c, distress of 

soul^ mortal distress. 
Segen, »i., -8, — , blessing. 

fegnett, to biess. 

fel^eit, (t, t, to see. 

@e^nfltd^t, /., longing, yeaming, 

desire. 
fe^nfttd^tbeiettb, trembling 

(tremulous) with longing. 

©e^ttfnd^tglttt, /., ardent long- 
ing. 

feljnfüd^tig, longing, yeaming. 

©ellttfitd^tfenfjet, «., -8, — , 

sigh of yeaming. 
©e^ttfttd^tölaitt, m.,-ei$/ -e, note 

of yeaming. 
fe^nfndlti^tfOtt, füll of yeaming. 
fc^r, very, much. 

@eibe, /., -n, silk. 

fetbett, silk, Silken. 
©eibenseit^, »., -e8, -e, silk 

stuff. 
©eil, «., -c8, -c, rope. 
fein, toar, ßctoefcn, to be. 
©ein, «., -«, being. 



\ \tXU, n\a,\^ 



and conj,,^as!Ä&^VÄ, 



VOCABULARY 



179 



Scttc, /.,-«, side. 
&tittuhtttt, n., -&, -er, side 

plank« 
@tittnU>til, n., -^0, 'er, side 

opening, hole in the wall. 
^ettettmeg, «., -C8, -c, byway. 
fell^r^ fcttft, seif (myself, gtc,), 
felBftgefSttig, self-complacent. 
jtlhm^if selfish. 

^elBftsufneben^eit, /., self-com- 

placency. 
feltg, blessed, happy, sainted, 

departed, late. 
@eligfettr /., -cn, beatitude, 

bliss. 
feftett, rare; seldom. 
feltfam, stränge. 
®eitte^fte]1iiette, /., -n, semestral 

wave. 
@eitflt^, m,, -&, -e, Senate, Coun- 
cil. 
fetttilttetttaF, sentimental. 
&tUttmtUtalitM^, /., sentimen- 

tality. 
ft^eit, to sety put; cross; 

posit, suppose (Sau); ftd^ — , 

to seat oneself. 

fettfjen, to sigh. 

8^aii»(, iw., h3, -S, shawl. 

ft(i^, reßgx, pron.f himself, e/c,; 

each other. 
fld^er^ safe, sure, certaio. 
(Biälttf^tit, /., confidence, seif- 

assurance, self-possession. 
^^thav, visible.. 
fUhctt, seven. 



@ielieitmeiIen{KefeI, m., -*, — , 

seyen league boot. 
@il(et(lid|, m., -^, -t, gleam of 

silver. 
ItIBergtait, silver-gray. 
filber^aarig, silver-haired. 
jlKeir^en, bright as silver. 
&S^txyMtf /., -n, smelting- 

house for silver. 
fUÜetlt, of silver. 
©ittcrintCÄe, /.,-«/ silver spring. 

fingen, a, u, to sing. 

©tngllOgel^ «., -8, *, song-bird. 
Sinn, m,f -t^f -t, mind, sense, 

disposition. 
8inn(i(b, »., -eS, -er, emblem, 

Symbol. 
finnig, thoughtful, contempla- 

tive, pensive, charming. 
(Sitte, /., -tt, habit, manner, 

custom. 
ft^en, fafc öcfeffcn, to sit. 
@Iat)e, «., -n, -n, Slav. 

fmatag^ben, aä/.y emerald. 
fo, so, then, however; — ein, 
, such a. 
fogW^, even. 

fogenannt, so-called. 

80]|n, m., -c8, 'e, son. 
fotan^ge, as long as. 
fotd^, such. 

folii^etlei, such. 

follen, shall, ought, is to, is said 

to. 
©ontmer, w., -^, — , summer. 

@0mmeta%tu^« m.> -%, -^> 'a^ös^.• 
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Summer evening breath. 
foitberlidi, especially. 

f ottbem^ but. 

@0tttte, /., -«, sun. 
80ttttettllltfgattg, m., -», H, san- 
rise. 

&mntnüiit, n.,-&, -et, sunllght, 

sunbeam. 

(Bottttettfl^eitt, m,, -&, sunshine. 

(B9nntn^a% m,, -9, -€n, sun- 
beam. 

@ottttetiititieirg<mg, m., -9, H, 

sunset. 

(SottttettittttergattgiSftette, /., -n, 

sunset passage. 
®0ttttetttllirt, m,, -%, -t, mine 

host ofthe "Sun." 
fottnig, sunny. 
Soittttagdtoetter, «., -^, Sunday 

weather, fine weather. 
f 0ttft^ otherwise, formerly. 
f 0ttfKg, other. 
Sorge, /., -tt, care, worry. 
f orgett, to care, provide for. 
f orgettfraitf, sick f rom care, care- 

wom. 
(Bargfatt, /., care. 
f 0)llte, as well as. 
@^ialt, w., -e«, -c, cleft. 
f^anifd^, Spanish. 
f^arfaw, sparse, sparing. 
\pfii, late. 
f^äterliin, later on. 
(S^a^i, tn,t -en, -ett, sparrow. 
fpasierctt, to walk. 
Speä, m,, -^f bacon. 



f^eifen, to eat, dine» 
6)ieifetifli^, «., -eS, -t, dining 

table. 
f^efttlierett, to speculate, rumi- 

nate, reflect 

8^eaiaFf arte, /., -n, local map, 

topographical map. 
f^e^tell^, special, particular. 
Siegel, m,j hJ, — , mirror. 
^^XZlhaVi, »I., -c«, % ball, play- 

thing. 
fllieteit, to play; fptelenb, play- 

fuL 

S^iePftirger, »»., -«, — , Phiüs- 

tine. 
f^tttitett, a, 0, to spin. 
S^ittttrob, ».» -eS, 'er, spinning- 

wheel. 
@^ittnloeb, »., -ei?, -e, cobweb. 
f)lt^bäMfl^, rascally. 
@^t<|e, /., -ttf summit 
8^ont, I7X., -^, //. ©poren, spur. 
\pXtti)tn, d, 0, to speak, say. 
flirengeit, to burst, burst open, 

split 

S^riitgbntttitett, m., -», —, 

foimtain. 
f^vittgett, 0, u, to spring, jump. 
Sptoflft, /., -n, round, rung. 
©lärmig, m,, -c8, *c, leap. 
^puif m., -9, -t, spook. 
f^ttfettb, gbostly, spectral. 

@<>ttfgefdjii^te, /., -n, ghost 

Story. 
@^ltr, /., -en, trace, track. 
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ftaatöt>ftfftg, like a shrewd 

statesman. 
(StßW, /., % dty. 
(Sttotd^Ctt, «., -«, — , Httle town. 
^tahtnwtt9, n,y -8, -8, motto of 

a city. 
ftal^ttlatt, steel-blue. 
@tamm, m., -es, 'e, stock, tribe. 
ftommen, to descend. 
^iOiVS^, m.f -e&, H, estate, rank, 

Position ; int ftanbe fein, to be 

able. 
^ianWS^, «., -e«, -er, statue. 
©tätige, /., -n, tall beer-glass, 

*schooner.' 
@tait§e, /., -n, stanza. 
ftarf, strong. 
^MtVif to strengthen, give vigor 

to. 
ftorr, rigid. 
^ü% instead of. 
ftatt^ftnbeitr S., to take place, 
ftattlidft, stately. 
@taulbfaben, «., -«, ^ stamen. 
©taubfobetttierfcl^iebeitlteit, /., 

-en, difference as to stamens. 
ftantten, to marvel. 
ftetfen, to stick, put. 
©tetfttabel,/., -n, pin. 
ftelieit, ftanb, geftanben, to stand; 

ftel^en bleiben, to stand still. 
ftelilen, % o, to steal. 

fteigett, te, ie, to ascend, mount, 

climb; descend. 
©tetger, m., -S, — , foreman, 

inspector. 



^\lf steep. 

@tein, w., -eS, -e, stone, boulder. 

fternilft^Very old, decrepit. 

@tein0nt)i)ie, /., -n, group of 

stones. 
©teilMifotte,/., -n, stone gate- 

way. 
©tcittfllÄtt, jw., -^, -e, cleft in 

the rock, crevice. . 
©teitttifd^, *»., -eg, -c, stone 

table. 
©tefle, /., -n, place, spot, pas- 

sage. 
^Utn, to place; fi(]^ — ouf, to 

mount. 
@tefluit0,/., -en, position. 
©tcjl^attöfiircl^e,/., St. Stephen 's 

Church. 

fterben, a, o, to die. 
@teirtt, w., -c8, -e, star. 
©tentenfd^ein, »i., -s, starlight. 
©tcrttttiairtc,/., -n, observatory. 
©tid^, »*., -eS, -e, stitch. 
@tiefe(, nw., -S, —, boot. 
©Hftd^Ctt, »., -«, — , little pin, 

peg. 
ftiftett, to f ound, create, cause. 
ftitt, quiet, silent. 
ftiaftel^enb, standing still, 

stationary. 

Stimme,/., -n, voice. 

ftimmen, to tune, attune; dis- 

pose, f rame. 
©tirtt, /.; -en, f orehead, brow. 
@t0(f, tn., -eS, *e, stick, cane. 
@tii(tftfcl^, uw., -eä, -e, stock-€&V^ 
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9t$UtU, m^ -4, — > and etoO^ 

/., -«, gallery. 
ft0($r proud. 
^i»\^ m., -eS, pride. 
ftiittn, to disturb. 
fl0§eil, ie, 0, to hit, knock; 

Chance. 
Strafe,/.,-«/ penalty. 
^ttaffi, m., -d, -tn, ray, beam. 
flra!|IeK, to beam; ftta^lenb, 

radiant. 

(= @taubfaben), sumen. 
(Stratleitflitt, /., -en, flpod of 
light 

^txafiiltnptaditf A. sMning 

splendor. 
©trage,/., -n, street. 
ftrjluieit (fi(^), to bristle up, 

stand on end. 

©traiigfeber, /., -n, ostrich 

feather. 

fhreibett, to strive. 

©treffe, /., -n, short distance. 
fireifllett, i, i, to stroke. 
©treifen, »»., s, — , stripe. 

©treit, m., ~ed, -e, qnarrel, al- 
tercation, dispute. 

©treittoageu, w., -8, — -, war 

chariot. 
ftrettg, strict, severe» stem, 

austere. 
^tto^alm, m., -», -t, straw 

(blade). 
©tmlilager, «.,-*» —/ straw bed. 
Bfrüm^ m., -c3, H, stream, river. 
fträmett, to atre&m, pour. 
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etnm^p m^ -es, 1^ stocking. 
©tnBe, /., -11, room. 
©tnfiei^r, A -ei^ door of a 

roonL 
©tfilf, n., -ed, -e, piece. 
©tttbent^, m., -en, -en, student 
©tHbeii^tetigexenitUii^, /., -es, 

. generation of students. 

©tttbeK^temtiORe, m., -nS, -n, 

atudent*8 name. 
ftttbieren, to study. 
©tKbiiolt, «., hS, -ten, study. 
©tnlll, m^ -d, % chair, seat, 

throne. 
ftttntnt, dumb, silent 
©tttttbe,/, -n, hour, league. 
ftltttbettIaU0, f or hours at a time. 
©turnt, m., -c8, *e, storm. 
ftürmifd^, stonny. 
ftür^en, to fall, pour, gush, rush. 
ftft^eu, to Support, prop.-*--,...,^ 
fuBjeftUl^, subjective. > 
fud^en, to seek. 
fttmm, huml 

fttmmen, to hum, buzz. 

©mn^f, »f., -e^, *c, swamp. 
©nnttlfftene, /., -«, swampy 

place. 
fftnbettmfibe, weary of sin. 
füg, sweet. 
©^nogii^ntttd, w., — , -cn, 

syllogism. 
f^mlbO^Itfd^, symbolic. 
©^ftem^, «., -^, -c, System. 
f^^ema^tifd^, systematic 

©tlftem^d^en, »., -«, — , little 
System. 
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Xdhaf, m., -Ä, -c, tobacco. 

XaHttmd^tn, »., -«, tobacco 

Smoking. 
iühtln, to censure. 
tttfellt, to dine, banquet. 
%a^, m., -c8, -e, day. 
Xa^t^ltält, »., -eS, daylight 
tSglid^^ daily. 
Xal, n,, -eg, 'CT, Valley. 
XaUx, «f., -«, — , (coin worth 

about 72 Cents), dollar, Taler. 

Xannt,/;-n, fir. 
^annenbairot, «., -cS, ''c, fir- 

tree. 

tannenbüfter, of gloomy firs. 
Sanitengrün, «., -§, gr«en of 

fir-trees. 

Sattnetttoalb, «., -eä, *er, fir 

forest. 
tantenliaft, aunt-like. 
tanjcn, to dance. 
Sdn^ev, »f., -S, — , dancer. 
Xanfitonx, /., -en, dance, figure, 

pirouette. 
XaptV, «., -«, -e, tapls, carpet; 

Qu^g — tommett, to become the 

subject of conversation. 

S^aft^e,/., -n, pocket. 
Xa^^tnhnüif «., -cS, ''er, hand- 

book. 
2!o*^ /., -en, deed, feat. 
Xattnx^t, /., energy. 

Xanbcnhvattn, m,,-», — , roast 

pigeon. 



tJlttff|ett, to (fisappoint. 

tftn fd^enb^ deceiving, deceptive, 

causing perf ect Illusion. 
S^Sufd^Uttg^ /., -en, deception, 

Ulusion. 
taufeitbr thousand. [old. 

tanfeitbiS!|ng^ a thousand years 
^^eil, w., -«, -e, part. 
teifeit, todivide. 
teifig, partly. 
XtUtX, m,, -S, — , plate. 
ttUtX, dear, esteemed, precious. 
Ttn^tlf tn,, -S, — , devil. 
%tVi\t\^lViXi%t\ /., -n, devü's 

pulpit. 
3^cilt0''ltc, m,y -n, -n, Teuton. 
%tl^^ /«., -eS, -c, text. 
^l|Ca^tcr, «., -S, — , theater. 

^^ea^tcrbefttdfter, *»., -s, —, 

theater-goer. 

^^CÄ^tcrbäffett\ «.,-8, hJ, thea- 
ter buffet. 

^^e^banfant (French, *dancing 
teä*), an informal dancing 
party, at which tea is served. 

%\^tt, m., -S, tea. 

^^eegefettfcl^aft, /., -cn, tea 

party. 
^^eettfd^, w., -€8, -c, tea-table. 
S4c0b0r, f»,., -8, Theodore. 
X^ron, w., -CJ8, -t, throne. 
Springer, jw., -S, — , Thurin- 

gian. 
tief, deep, profound. 
^icfe,/., -n, depth. 
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tieffiltttig, deep, thoughtful. 
%itXf «., -eä, -e, animal, beast. 
Xitxfiühnnti, /., -en, shape of 

beasts. 
%x\äl, m., -c8, -c, table; nad^— , 

after dinner. 
Xita^nin, /., -wen, (female) Ti- 
tan. 
Xitcld^e», «., -8, — , tittle. 
XitelfUfllt, /., mania f or titles. ' 
iohtn, to rage, rave. 
S^Od^tcr,/., ^ daughter. 
^0b, m.» -^, death. 
SobeSattgft^/., ""e, deathly fear. 
XnhtSfAüt, /., stillness of death. 
Xoht»t»nnht, /., -n, death (mor- 

tal) wound. 
ioltxanV, tolerant. 
i9U, mad, madding, madcap, 

erratic. 
%9Uf^an^l&tm, m., -t», nolse as 

of a mad-house, bedlam. 
SJpttr fn-t -cS, -C, clay ; »i., -C8, 

-^, tone, sound, noise. 
Xonaxtf /., -cn, (tone-variety), 

key, strain, tune. 
iStteit, to resound. 
Xonnt, /., -n, bücket. 
Xonntn^til, «., -«, -e, bücket 

rope. 
2^pn^f Cif C, /., -Wf clay.pipe. 
2^0|>f, »»., -eS, ^c, pot. 
^0)i0gra^]tte^, /., -cn, topogra- 

phy. 
XoXf «., -eiS, -c, gate. 
inf en^ to be in an uproar. 
/p/^ dead. 
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töten, to kill. 

^0tenliemb, »., -cS, -e(n), shroud. 

tot^ad^eu (M), to die for laugh- 

ter. 
tot^fd^iegen, ^., to shoot dead. 
tOt^fd^Iagen, ^., to strike dead, 

kUl. 
tot^toeinett (p^), to die of weep- 

ing. 
%xaiS:iif /., -cn, garb, costume. 
trabittonett^, traditional. 
iXü^tn, VL, a, to bear, carry, wear. 
%x^txinf /., -nen, bearer, car- 

rier. 
Xxm, m,t -C8, -c, whale-oil; im 

— fein, to be tipsy. 
%xMtnhüibi, nw., -cS, *c, stream 

of tears. 
Xratt!, üw., -eS, ''e, drink, bever- 

age. 

tranfcenbetttargratt, ' transcen- 

dentally' gray, gray beyond 

belief. 
trauern, to moum, grieve. 
trauUd^, cozy, familiär, genial, 
^vanm, »»., -cS, *c, dream. 
trönmen, to dream. 

tvönmerifd^, dreamy. 

traumhaft, dreamy, vague. 

traurig, sad. 

treffen, a, o, to strike, hit; meet. 
treiben, «.,-8, doings, carrying- 

on, turmoil ; activity. 
2;re^|>e, /., -n, stairway, Steps. 

treten, a, e, to step, come. 
treu, tnie, faithful. 
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tVtnf^tt^xqf simple-hearted, un- 

sophisticated. 
ttiUtxn, to trill, hum. 
ttinltn, a, n, to drink. 
troffeit, dry. 

Xx^mpt^tt, /,, 'H, trumpet. 
ixompt^ttn, to trumpet. 

%xompt^ttx\tMifitnf «., -«, — , 

piece played on a trumpet, 

trumpet blasts. 
Xxopijtn, m,, -3, — , drop. 
Xxoj^, m., -eS, -e, train, throng. 
Xxoftiofig^ftit, /., hopelessness, 

forlomness. 
^r dftttng, /., -rcw, consolation. 
trülie, sad. 

krümmer, //., debris, ruins. 
txnnftn, drunk. 
2^ltgCltb,/., -en, virtue. 
tttn, tat, getan, to do. 
XüXf/^t-en, door. 
Surfe, m,, -n, -n, Turk. 
türftf^ Turkish. 
Xnxm, iw.,-g, ^e, tower. 
tnxmaxüq, tower-like. 
XnxmfiMftt, /., -n, half of a 

tower. 
Xnxmplattt, /., -n, (tower-slab), 

platform or top of tower. 
Xuxmtoaxtt, /., -rt, observatory 

tower. 

u 

ühtx, over, beyond, along, about, 

conceming. 
ÜbtxaU\ everywhere. 
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ühtxhxt^^, besides, moreover. 
ÜbtXtinan^htX, one above the 

other. 
ü]be?f[üfjlg, superfluous. 
Ühtxqanfi, m., -S, *e, transi- 

tion. 
ühtX'^tt^tn, S., to pass over. 
ühtxf^aupt^f as a matter of fact, 

in fact, in general. 
fit>tx4anftn, S., to run over. 
ühtXttüäl^ttn, to spend the night. 

ülierfä''ett, to strew. 

Ühttiäian^tUf to survey. 
ühtx^ttian^txn, to blow over 
freshly (with a fresh breeze). 

ülierfd^tnem^mcn, to inundate. 

älierfe^nng, /., -en, translation. 
itliert0''lien^ tr., to drown (with 

noise). 
üientiiu^ben, a, u, to overcome, 

surmount. 
ühtX^Xt^tltn, S.f to Cover, en- 

velop. 
ülirig, remaining, left; Me 

übrigen, the rest of us; — 

Bleiben, to be left over. 
Ufer, «., -8, — , bank. 
tt^r, /., -cn, watch, clock. 
U^rtaf^e, /., -n, watch-pocket. 
Itm, pre/>., about ; utn . . . toillcn, 

for the sake of, on account 

of ; C0nj\f in order to, for, for 

the purpose of. 
umarmen, to embrace. 
nm^btlben, to transform. 
ttmbnftett, to spread fragrance 
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Itntf rieben, to enclose, sedude, 

shelter. 
Itm^ge^en, S,, to associate. 
UtufitX^^XtXttL, to wander about 

itml^er^'fteigen, s., to climb 

about. 
ttm^tit^ ; nic^t — tonnen, not to 

be able to refrain f rom. 
ttm^ütteit, to envelop, enshroud. 
nmf^ikp^tn, to hop around. 
ttmilammerit, to embrace, en- 

twine. 
Ittnrattfeitr to entwine, grow 

around. 
umxm^tlltn, to rustle around, 

surge around. 
Uirnri^, m,f -<2, -tf outline, con- 

tour. 
lUttffi^Uegett, •S'., to enclose, Sur- 
round, wrap. 
Itmfd^Httgen, S,, to encircle, em- 

brace. 
Stmfonft'', in vain, for nothing. 
y\MV^t%, m., -c3, -e, detour. 

stnattf^alt^font, impetuous. 

nnhthtdt^ uncovered. 
Itlt^debettteitb, insignificant. 
Stttbebittgt^, unconditional, un- 
qualified, unreserved. 

Un^befattgeu^ett, /., ease of 

manner. 

Utt^beittgUd^feit, /., -en, dis- 

comfort. 
nn^Mannt, unknown, unac- 

quainted. 
tai^htlan\dl^tf unobserved. 
Uttbertt^feit, unbidden 



ttnbefll^reib^bar, indescribable. 
nn^bttOUit, unconscious. 
Uttenb^U^, infinite, boundless. 
UU^entttlorven, not dlsentangled, 

unanalyzed, confused. 
nntxUWiidi, inexorable. 
tttt^'erfreulid^, unpleasant. 
nntx\^M% unheard of. 

nnenneg^U^, boundless. 

Utt^erfd^affen, uncreated, in- 

create. 
tttterf^J^^f^IU^, inexhaustible. 
Ulterfc^üit^Ii^r immovable. 
uit^gebunben, unbound. 

UU^gefäl^ir, approximately. 
Un^t^tf^tnlt, not hanged. 

tttt^ge^euer, huge. 

Un^^tmadi, «., -8, -e, discom- 

fort, vexation, mishap. 

ntt^getoBltttlill^r lu^usual, strängte. 

tttt^glättbig, incredulous. 

tttt^glüfffelig, unhappy, luck- 
less. 

Unf^alVhaxhit, /., untenability. 

tttt^l^eimlicl^, uncanny, eerie. 

ttlt^lt<^{iill^, impolite, uncivil. 

HttitierfaFgenie^, »., -d, -8, uni- 
versal genius. 

tlttibcrfttät^ /., ~en, university. 

tttttlierfttätö^gef^tä^, «., -«, -c, 

university talk. 

ttttUierfUät§^^ebea\ m., -4, -c, 

university beadle. 

Vinxtftx^t&Wptfxnmi'bt, /., -n, 

university pyramid. 
UttiöcrfttötÖ^fhlbt, /., «e, uni- 
versity town. 
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Un^mitttlhavUii, /., immedi- 

acy, direct contact with na- 
ture. 

« 

Uiamt, m,, -8, disUke. 
Ittt^orbeittlifll, extraordinary, ir- 
regulär, disorderly. 
Itn^reif, unripe, immature. 
ttlt^fattft, not gentle, rough. 
ttn^fd^ifflid^, improper. 
Utt'fll^Ibig, innocent. 
ttllfcr, our. 

linitxtin&f the like of us. 
ttn^fhl^er, uncirtain. 

nn^ftdithat, ioVisible. 

tttt^ftntt, m., -6, nonsense. 

ttnfterb^lid^, Iftimortal. 

UnftttbmiiUlt, /., immortality. 

Unfttxf/üäiUlt§qthanUf m.,-ng, 
-n, idea ot immortality. 

nnttn, heloif. 

WXttt, belo^» under, among. 
unttxht2\ ÜnttthtV^tUf mean- 
while. 

'tmtereinan'ker, among each 

other. 

nitter^geliell^ s., ^to go down, 

perish. 
nntttftaltt% S,, to entertain. 
VLutttf^aVMnti, /., -en, conversa- 

tion. 

Un^'tertarl» «., -c8, Lower 

Hartz. 
nn^tttxthi\8i, subterranean. 

ttnterlinn, »»., -^, -c, double 

chin. 
Unittla^tUf S., to leave undone. 
ttttterf f^eibeh^ S,, to distinguish. 



ttttterfd^ei^ttirg,/.,-ett, distinc- 

tion. 

Un^terfd^ieb^ m., -ed, ~e, dis- 
tinction, difference. 

nnitxftf lowest. 

Ulttetfu^cl^ttlt0^ /., -en,' investi- 

gation. 
Vin^ttxtan9tttiu,/., loyalty (of a 

subject). 
tttt^tieintültfti0feit, /., irration- 

ality. 

stn^tierftenbeit, not compre- 

hended. 
ttn^UOrfici^tifir careless, impru- 

dent 
Utttoiberftet^lif^, irresistibie. 
ttn^toiflig, dispieased. 
nntOxUf&X^liä^, involuntary. 
ttlt^Jl^^Ug, innumerable. 
uralt, ancient, long gone by. 
VixtnUl, m., hJ, — , great-grand- 

child. 
ViX^pxnnq, m,y -c8, *c, origin* 
u.f.m* = unb fo toetter, and fto 

forth. 

IBanba^Ie, m,, -n, -n, Va^dal. 
®afe, /., -w, vase. 
®atcr, w., -g, ^ fathen 
^aterlmtb, »., -ed, fattt^rland. 
Satcvftabt, /., % natlte town. 

^etld^ett, «., -Ä, — -, vlolet. 
netlt^etrBlatt, violet-blüe. 
ISeil^enftrang, xv., -^<d/ 'e, bunch 
of vioiets. 
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ISette^big, »., -«, Venice. 
t>txah^tthtn, to agree upon, 

make an appointment. 
Herac^teit, to despise. 

nerattbem, to change. 
Deran^Iaffen, to occasion, cause, 
tierliergett, ci, o, to hide, conceal. 

nerliieteit, o, o, to forbid. 

Heriittben, S,, to join, connect, 

unite. 
HerliUc^ett, faded, dim, lusterless. 
t^ZtUnttUf to bleed to death. 
t>txhxtittn, to spread. 

nerbettlen, s,, to think iU of, 

think the worse of. 
t^txhtxfitn, a, o, to spoil. 
Herbtenen^ to deserve. 
nerbröngen, to crowd out, super- 

sede. 
t)txMt^lxtil, cross, annoyed. 
Here^ren, to esteem, revere. 
®crcJ|rtHlö,/., reverence, esteem. 

tieretnigett, to unite. 
Bereinigung, /., -en, union. 
Herfallen, s,, to decay. 

Scrfoffer, m,, -&, —, author. 

tierfe^len, to miss. 

tierfle^ten, o, o, to entangle, 

engage. 
)ierf[ic^ett, S,, to pass, elapse. 

tierge^lieniSr '^^ ^^^* 

ticrgel^en, S,y to pass away, f or- 

sake, leave. 
bergeffen, o, e, to forget. 

Hergleid^enb, comparative. 

^ergleid^ttttg, /., -en, compari- 
son. 



\ 



Vergnügen, «., -«, — , pleasure. 

tiergnfigt^ pleased, cheerfnl, 
merry, in good humor. 

tiergülbet, gilded. 
tiergraben, u, a, to bury. 
^tx\fiL\tni», »., -fc8, -fe, relation, 
condition. 

^erlianblnng, A -^^t i^egotiar 

tion. 
Ser]ierrtii^ttttg,/.,^en, glorlficar 

tion. 
tierl^tiKen, to cover, conceal. 
Her^nngern, to die of starvation. 

tiertrren (fld^), to go astiay, lose 

one*s way. 

tier!aufen, to seil. 
^erlBr^emng, /., -c», embodi- 

ment. 

Herfümmern^ to languish, waste 

away. 
berlangen^ to call for, demand, 
desire. 

tierlaffen, s., to leave. 

tierUgen, to change the position 

of, shift. 
tierleiben, to make distasteful, 

spoil. 
Herle^en, to wound, hurt. 
tZXlitUf in love. 

tierlteren, o, o, to lose. 
tierloffen, to entice. 
tierloren, lost, vanished. 
Hemtdgen, irreg., to be able. 
^ernnnft, /., reason. 
Hernfinftig, reasonable, sensible. 

»cmnnftfdSiittfc «., -cS, 'e, pro- 
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n^tn, to transplant. 

t^tttltg, /.,-en# Obligation. 

ilt, S., to betray, reveal. 

\tf infamous. 

if CTBzy, mad. 

m,, -c8, -c, verse. 

»tt, to deny. 

intellt, togather,assemble. 

ttmlnitg, /., -en, gather- 

assembly. 

mtn, to miss, neglect. 

flen, to provide. 

mt, bashful. 

ttli^ett, to frighten off, 

el. 

eben, different, diverse. 

thznatüq, di£fering in 

Itimelt, mouldy. 

Cictt, veiled. 

ittgett, S., to clasp, inter- 

, devour. 

offen, hidden, sealed. 

iflen, vanished, antiquat- 

>ld-fashioned. 

eiiben, S,, to write for, 

[for. 

feigen, S., to withhold (by 

ice). 

Pinben, d, u, to disappear. 

tUf S,, to provide, fiU, do, 

arm; fl(i^ — (w. ^en.), to 

wäre of , expect. 

len/ «., -^, — , mistake. 

tn, to transplant. 

tVUf to assure, testify. 

en, d, n, to sink into, sink. 



t»tx\pttttn, to block, hinder. 
^erftanb, ü».» ~e^/ understanding, 

reason. 
Herftanbtg, intelligent, sensible. 
^tt\ttä, «., -«, -e, hiding-place. 

tierfiecfen, to hide. 

Herftel^en, ^S"., to understand; t^ 
Derfte^t {id^ (Don felbft), it is a 
matter of course. 

tierfteineirt, petrified. 

tftx^offitn, secret, sly. 
tierftorben, dead, deceased. 
Herfnnlen, lost, buried (in). 
Hertanfc^ett, to exchange. 
tietttefen (fl<ä§), to become ab- 

sorbed. 
Hevtragen, Ä, to endure, bear, 

stand. 

nerttanen, to confide. 

Hernn^glftffen, toperisli(through 
an accident) ; t>erunglü(ft, mis- 
placed, abortive. 

nermad^fen, ^.,togrowtogether, 

entwine, interweave. 
HetmoUen, to manage. 
tierttianbeIn,^to transform; ilc§ 

— , to be transformed. 

Hermesen, o, o, and weak, to 

weave together. 
Herme^ren, to deny, refuse, pre- 

vent. 
tftxtoiätln, to envelop. 
HeHoirrt, confused. 
t>ttt0OXXtn, confused. 

nerttmnbem (fl<ä§), to be aston- 

ished, wonder, m.ax>(^V. 
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lierlQftttfdiett^ tocurse, enchant; 

— 3U, to condemn (by en- 

chantment) to. 
^tt^mibtXtf enchanted. 
tftXiZfiVtn, to consume, eat 

ner^eil^ett, tc, le, to pardon. 
öerjeimtllg,/., -en, distortion. 
tftX^tXtUf to decorate. 
^tttttf m,, -S, -n, Cousin. 
f8iti^, n.t -^, cattle. 
ISiel^fettd^e, /., -n, cattle plague. 
Ste^ftattbr fn,9 -^f live stock. 
Utel, much; //., many; adv,, 

very. 
Hielfai^, numerous. 
Mütxiifif, perhaps. 
Hieltetter, very dear, beloved. 

liier, four. 

Hieretftg^ four comered. 
^itxttf ber, the f ourth. 
Siertelial^rl^uu^bert, »., -«, -e, 

quarter of a Century. 
»tettelfttttt^be, /., -«, quarter of 

an hour. 
Hier^el^ttr f ourteen. 

öögclficfatig, »»., -«, 'c, song of 

birds. 
»Bfileitt (SSögcIcln), «., --8, — , 

little bird. 
»olf, »., -c8, *cr, people. 
^Uiüb^tn, n.,'4,—, little people. 

IBdllertoanbetttttg, /., -c«, mi- 

gration of nations, migra- 
tions. 

IBoRSIieb, ».,-c8, -er, folk-song. 
MUtikatliiHl, populär, national. 



HoK, füll. 

tfOUanV, in füll, unstintedly. 

toUtt, füll of . [ 

moon. 
IBottretf e, /., füll maturlty. 
Hottft^btg, complete. 
HOil, of , f rom, about, concemin{^ 

noneittatt^ber ; ficg — tun, to 

part, open. 
tüXf before, in front of, outside 

of , at ; ago. 
Hiiran^, ahead, in advance. 
tBX^auSf in advance. 
tBXhtV^fixt^en, S., to flow by. 
tiotBei^^gel^ett, s,, to pass by. 

tf9Xht%^^XtXttnf i, t, to ride by. 
tfoxhtV'Xtnntn, tonnte, geronst, 

to run by. 
tiorgeliengt, bending forward. 
tfOXf^tX, before. 

tl0r^^errf(i^ettb, predominant. 
Hörig, previous. 
tmr-lonillieK, S,, to seem, ap* 

pear, impress (one). 
HOr^Iefeit, S,, to read aloud (to 

others). 
tmr'Ie^t, last but one. 
Sor'mtttag, w.,-8, -t, forenoon. 
ÖOrn, front; t)on — , from the 

beginning. 
t^OX^ntfimf of consequence, im- 

portant, distinguished. 
tf0X'ntfimtn(^^), S,, to makeup 

one's mind, resolve. 

Soruel^mtett, /., distinction (of 
manners). 
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S^oyfd^eiitr m,, -ä; mx — fom* 

vxm, to appear. 
SSorfd^Iag, »., -8, 'c, proposal. 
Dor-ff^ttieieit, to hover about, 

haunt. 
Hor-fe^ett, to place before. 

ISortreff^Ud^Ieit, /., -«t, excel- 

lence. 
^9WhtX*%t%tn, S,, to pass by. 

norft^üer^iagen, to gallop by. 
Iporft^ber^iroflett, to roll by. 
mnrft^iber-fteigeit, *$•., to climb 

past. 
)l^9XWhtX^i\t^tVif S., to pass by. 
nor^^eid^nen, to mark out, pre- 

scribe, draw, deslgn. 
^OX^uq, m,, -tö, % ezcellence, 

advantage. 
^^X^WViÜli, excellent. 
t)01^§ttgdttiei{e^ preferably. 

toad^, awake. 

maf^fam, watchf ul, alert. 

mad^fen, u, a, to grow. 
^üÜBii, /., -en, watch. . 
aBo(ifttfihtbc,/.,-n, guard-room. 
toatfellt, to wobble. 
luacfer, upright, honest. 
SBabe, /., -n, calf (of the leg). 
SBoffcilglÄttJ, «., -eS, gleam of 

arms. 
SE^a^e, /., -n, balance, scales. 
^aqzxif tn,, -S, — , carriage, 

wagon. 

maaen, to dare. 



89a!|(fitfttte, /., -"' batüe-field, 

arena. 
toal^ltftttmQ, mad, frantic. 
tUftl^rettb, conj,y while; /r^/., 

diiring. 
tualivltaft, true. 
©ttllr^eit,/., -e«, truth. 
toal^rücl^, truly. 
tua^^C^^n^t^r probably. 
SBaifenfinb, ».,-e3, -er, orphan. 
8Ba(b, »I., -c8, 'er, forest, wood. 

tualbbebeift, wooded. 

SßattMrfll^t, »., ^, -e, forest 

thicket. 
9Ba(bb0irtt, »«., -8, -e and -en, 

forest thom. 
SBalb^ftttc, /., -n, forest hut 
SBalbfird^er /, -% forest church. 
fB^albung, /., -cn, forest, grove. 
flBalböOgcl, «., -8, ^ forest 

bird. 
XOaXitVif to reign, rule. 
Kttlfe^r/-» -Wf cylinder. 
ttiaitt)ligr bloated. 
aöatlb,/.,*e, wall. 
ti^anMUf to walk, move ; gefpreiat 

— f to strut along. 
fB^aitberev, »»., -ä, — , wanderen 
manbem, to wander, travel. 

SBattbul^r,/., -cn, dock. 
SBottge,/., -w, cheek. 
tOO^Iltteit, to arm, armor. 
SBare,/., -n, wäre, goods. 
tOfltltt^ warm. 
WWCntUf to warn. 
SBatter /.,-«# observatory. 
fiSJlf f^evin, /., -ne«, laundress. 
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SBaff er, ».» -^/ — t water, stream. 

SBajferaufgtegen, «., -ä, water- 

ing. 
aöaffcrfafi, m,, -a, *c, waterfall. 
flBajferfec, /., -n, water fairy, 

nymph. 

®af[erglaö, «., -c8, *cr, glass of 

water. 
|]löff(e)rig, watery. 
aöci^fel (pron. SSc!feI), w., -8, 

— f change. 
loeci^felttr to change. 
med^felfeitig, mutual, reciprocal. 
mei^felttietfe, by tums, alter- 

nately. 
meifett, to awaken, arouse. 
toeber, neither. 
SS^eettber, adf., oi Weende. 
8Beg, w., -cS, -€, way, road. 
ttl60, away, gone. 
SBeggeiwffe, »»., -n, -it, fellow- 

traveler. 
toegfltnbig, 'road-wise/ familiär 

with the roads. 
meg^reifeit, to depart, leave. 

t»t^=\dinapptn, to snap up. 
fB^egtoeifer, »»., -8, — , guide. 

melden, to wave, blow. 
SBe^tnut, /., sadness, melan- 
choly, grief. 

taie^mütig, sad. 

SBetli, «., -c3, -et, woman, wife. 

ttietc^, soft. 

SBetbe,/., -n, pasture. 
t0txlf because. 
Weiittt, to t&rry, sojoum. 
^eiff^ m., "t^, -e, wine. 



tteitten, to weep. 

SBeinglaS, »., -eS, *er, wine- 

glass. 
SBetfe, /., -n, way, manner; 

tune, air, melody. 
SBetiSlieit, /., wisdom. 
ttieig, white. 

aBeipicr, »., -8, -e, ale. 
metgtoaUettb, surging white. 
)C^t\if Wide, extensive, far ; — uttb 

breit, far and wide. 
meitbedi^mt, far-famed. 

toetter^gel^en, ^., to proceed. 
meiter^f^nttgen, «s*., to hasten 

on. 

meitrftttftig (toeitläufig), exten- 
sive, expansive, rambling. 
^toeitft^atteubr far resounding, 
far-reaching. 

tteld^ (-er, -e, -e8), who, which, 
what. 

»elf, drooping. 

tuellen, to fade, wither. 

SBette,/., -n, wave. 

2BcIt,/.,-en, world. 

toeltberül^mt, world-famous. 

SS^eltgefd^id^te, /., universal 

history. 
9BeltIllgeI,/., -n, globe, orb. 
SBenbltng, /., -en, turn, whirl. 
taieitig, little, small. 
SBetttglett, /, -cn, littleness; 

meine — , your humble servant. 
meitn, if, when. 
Hier, who, he who, whoever. 
merben, toarb (tourbe),' getoorben. 
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toerfett, a, o, to throw, drop; 
farrow. 

8Berf, »., -c3, -t, work, 
SBedeltagi^ftimtnung, /., -en, 

everyday (commonplace) 

mood. 
SBefen, »., h8, — , creature. 
SBeftc, /., -n, vest. 
SBeften, m,, -4, west. 

SBcftfeite,/., west side. 
SBetter, «., -«, —, weather. 

fBitfuttlmhnntS^tn, n., -», —, 

elfin-folk, goblin, gnome. 
toif^ttg^ important. 
toiätlUf to wrap, wind 
SBiberbnttf, »i., -cS, -e, answcr- 

ing pressure. 
tolhttf^aVUn, to resound. 
9Bibe¥(e^0ttit0, /., -cn, refuta- 

tion. 
SBi^betrfd^ein, w., -iJ, -c, reflec- 

tion, Image reflected (by). 

miberf^red^en^ ^., to contradict. 
miber^tBneit, to re-echo. 

mie, as, like; as if ; how, what. 
toithtx, again. 

mieber^ftttbctt, S,, to find again. 
SBiebergrufi, w., -e«, *e, return 
greeting. 

|]iieber»!0mmettr •S'., to retum. 
toteliern, to neigh. 
S9$tefe, /., -n, meadow. 
Wtt\tnUüm(Sitn, «., -«, — , 

meadow flower. 
^xtitntalf »., -c3, 'er, meadow- 

vale. 
Wilb, wild. 



S9ilbbie(, m., -e8, -e, poacher. 
tnUbfremb, utterly stränge, 

exotic. 
aBilbIieit,/.,-en, wildness. 
mtlbfc^rilff, wild and rugged. 
mUtn, tn., -3, — , wül. 
tnimment, to moan, whimper. 
aöim^etr,/., -n, (eye)la8h. 
SBiltb, w., -c8, -c, wind, 
tnittbig, airy, light as the wind. 
aBlttbfto^, tn., -tS, "e, gust of 

wind. 
SBittbnng,/., -cn, winding. 
Wdint, m., -es, -e, hint. 
SBittlel, w., -S, — , angle. 
SBxvAtX, m,y "4, — , Winter. 
mittterUd^r wintry. 
SBinteiiitttrm^ m,, -t», *c, winter 

storm. 
tüitttUf to work, effect, produce 

an effect. 
toixtltd^, real, actual. 
Söitt, »I., -i^, -e, host. 
mirtfd^aftett, to carry on. 
2Birt«^att§, «., -e8, *cr, tavem, 

inn, hostelry. 
Söittöliattöf oittte, /., -n, (* tavem 

sun ') the " Sun." 
SBtrtöftttÜe,/., -n, public room, 

dining room (of an inn). 
totPcgtcrig, eager for informa- 

tion. 
taitffen, ttiugte, getougt, to know. 
SöiffCttfdftaft, /., -en, science. 
tUtffenfc^aftlic^, scientific. 
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ÜO, where; when. 

W9fttVf in whichy sunong which. 

ÜObttirdl^ whereby. 

»Ogeit, to wave. 

WofliWf whither. 

t»oifi, well, probably, presum- 

ably, indeed. 
tüOfflMannt, well-known. 
mofflbtpadt, well laden. 
WofitbtfUiUt, duly appointed. 
ÜO^Igeiyantiffllt, well mailed. 
tOüifi^tlannt, good-humored. 
mo^IgeitSlirtr well-fed. 

moi^ltftXttant, familiär. 
molilttiofleitb, benevolent. 
mo^tten, to live, dwell. 
SBol^nnttg, /., -«n, dwelling. 
SBoIIe, /., -n, cloud. 
SBoßett^and, «., -cS, 'er, house 

among the clouds. 
tOoHtnloS, cloudless, serene. * 
fßolhnxofi, «., -eS, -e, cloud 

steed. 
tooitiü, cloudy. 
tOOUtn, tDoUte, QttooUi, will, wish, 

intend. 
ttliimit^, with which, wherewith. 

^nnnt, /., bliss. 

tOOXan^, by which. 

motattf^r whereupon, upon 

which. 
ttl0rauiS^, Qut of which. 
tOOtilt^, wherein, in which. 
SBort, n.,-t^,pl,-tanä Hx, word. 
morutt^ter, among which. 
WPtfOtt^f of which. 
SButtbe, /., -n, wound. 



fBwAtt, «., -8, — ^, wonder, 

miracle. 
Mtnbetknr, wonderf ol, stränge. 
Wvnlbtthhmt, /., -n, fairy 

(magic) flower. 

fBmtbergef fljtilrte, /., -n, tale of 

wonder. 
imtnberfidl, cnrioos, rare, won- 

derf ul, Strange. 
Umitbertt (ftc^), to be amazed. 

imtitberfam, stränge. 
tmutberff^meriUill, wondrous 

sad. 
tomtberfd^itt, of wondrous 

beauty. 
mftttff^ettr to wish, desire. 
SBtttrm, fn.y -c«, 'er, worm. 
SBurft, /., *€, sausage. 
fßnt^tl, /., -tt, root. 
mftfit, desolate,* dreary ; mad. 



3 

J.S» = Juni ©clfplel, for example. 

gagettb, faint-hearted. 

3öWf /•» -«"/ number, figure- 

gftlileit, to count. 

ja^m, tame, cultivated. 

göl^llieit, to tame, tone down. 

3ölittf »»•» -€3» % tooth. 

ganfen (flc^), to quarreL 

^axt, tender. 

^Sirtltd^, tender, affectionate. 

3örtadifctt, /., -cn, tender- 

ness. 
^aut^tt, m.y -S, magic, charm, 
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formula, charm. 

magic. 
3an]^enit, /., -nen, sorceress, 

witch. 
^att^erfd^Iltf, m., -t», magic 

sleep. 

chanted Castle. 
3attn, w., -eS, *c, hedge. 
^eif^nen, to draw, outline, define, 

jot down, sketch. 
geigen, toshow ; flc6— # to appear. 
S^if^dr »*•» -*' -*' siskin. 

3eita(te¥, »^ -8, — , age. 
fettig, in time. 

Stitpnnft, *»., -«, -e, moment. 
gerüreillett, «S*., to break asunder. 

Serf e^ett^ to tear. 

^effiie^eit, S., to melt, dissoWe. 
gerreiieit, S,, to tear apart, part, 

burst. 
^ttvirntUf d, 0, to melt away, be 

dissolved. 

Serff^mettertt^ to cmsh. 
Setf^riugen^ s,, to burst. 
serftBren, to destroy. 

^ttftttUtn, to scatter. 

3erfhreuuitgr /•» -««/ absent- 

mindedness. 
3ettg, »., -^, -t, stuff, material. 

Biegelbai^, «., -c«, 'er, tile roof. 

ziegelrot, brick-red. 

3iegeit69ffcl^eitr »., -«, — , he 
goat, 'billj-^oat.' 



sieben, m^ fieaogen, to proceed, 

pass, flit, come, enter; dräw. 
S^tlf »., -e8, -e, goal. 
jiemlic^, tolerably. 
^ittlxä^, neat, dainty. 

Bilttmci^r »•> -^/ — f room. 
Bimmerd^eit, «., hJ, — , little 

room. 

Bimmergenoffe, «.,-«, -n, room- 

mate. 
Bittne, /., -tt, battlement. 
Bitller, /.f -«f «ither. 
Bit^erflmtg, w., -cg, 'c, sound 

of the Zither. 
jitro^ttenreid^, rieh in lemons. 
^itttm, to tremble. 
d^d^^ngr w., -8, -c, pupil, ward, 

Charge. 
$ontig^ angry. 
$lt, at, to, for. 
^n^UtÜttn, to prepare. 
^tts^ringeit, «>r<f., to spend. 
$ttlfen, to twitch, quiver; shrug. 
^nerfK, at first, first. 
pfSttig^ accidental. 
Stt^fiitfiteirtt, to whisper to. 
3ttg, w., -c8, *c, line, lineament, 

feature, trait. 
^ttgreid^'', at the same time. 

^n^f^alttn, s., to shut, stop up. 

gttm = 3ubcni. 
^nmaVf especially. 
gtt^ltagellt, to nail up, fence in. 

Snnge^ /., -n, tongue. 
§ttr = 3ttbct. 
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ißmtV^, angrj. 
5»rilF, back. 

puM^'htnkMf S^ to think back. 
iWM^'tt^üUtUf S^ to receive 

in retum. 
^wM^^UIfttUf to retunu 
^wM^^UmmtUf S^ to come 

back. 
%wM^'U^tn, ^.,toleavebehiiid. 
%wMf*U%tn, to traverse. 
%wMf'St\ßitU (rt(^)/ to yeam. 
9mrifF«fHlr$eit, to rush back. 
S«riii^»»erfe^eit, to bring back. 
ditriUr»Stel|eit ({i(^), 5^., towith- 

draw, recede. 
^«fltllt^ltteil, together. 
Bttfttm^inetilKiiig, m., -^, rela- 

tion, connection. 

snfam^meti^fiteifeH, s,, to pinch, 

pupker (together). 

Sttfam^meti^foittiiteit, s,, to meet. 
Sttfam^itteti'frftttfelit, to curl to- 
gether, shrivel up. 
Sttfam^meit^dttiteii, a, o, to run 

together, blend. 

5ttfam^mett'fii|ntm^feit, to 

shrink. 

Sttfam^meit'fe^eit, to mix, com- 

pose. 

saiarnftatn-j^eUtn, to group to- 
gether. 
^n^am^mtU'ixt^tn, s,, to meet. 
Sttfam''ittett»iiiad^fett, s„ to grow 

together (into onte). 
^U'^älilaqtn, S,, to strike at 



^^^ttlktUf S^ to attribnte. 
iU^t^tUf S^ to look on (at), 

witness. 
Sn^flnredieil, S^ to attack, par- 

take of . 

3ll^ftemntgr /•> -«tf assent. 
^^tntdeil (ftc^), S^ to happen. 
^mmd^ltn, at times. 
5«'l»trft«, -S:, to throw at. 
pL'^itiienf S,^ to bring down 
npon. 

Stt><nQi0r twenty. 

$t»üt, to be snre, in tmth, in- 

deed; unb — , and that. 
3)l*C<ff »*•» -^f -«f purpose. 
S^oeÄltSligltetl, /., adapution 

to an end. 

it»tif two. 

Smet^etttig, ambiguons, vague, 
dim. 

B^^^Üf **•> ~^/ ~^» *^g» branch. 
Btt'erg, «., -c8, -c, dwarf. 

B^oergettlte^, ».,-ci8, -er, dwarTs 

song. 
Smerg^aft, dwarf-like. 
B^oergleht, «.,-«, — , Uttle dwarf. 

S^^H^h ^-9 -^f — f donjon, 
keep. 

Btfing^eimtBttrg^/M-en, tyrant's 

stronghold. 

itoi^ältn, between. 

$)Difli|etlbreitt, in between. 

Smitf^entp to twitter. 

3)D9(f, twelve. 

iMlfte, htt, the twelfth. 



/ 
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Deatb'd Aoöetn Xanguage Setfes« 

GSRMAN GSAMMARS AND HEADERS. 

Mtx'B Bntes deatsches Scfanllmch. For primanr dasses. Illns. k» pagci. sfcte. 

Jojmes-Meissxier Gerrnan Grammar. A working Gnunmar, elementary. yet 
complete. Halfleather. $i.ia. 

Alteniative Bzercises. Can be used, for the sake of chaoge, instcad of thoae ia 
the J{^n€9-Meusfur itaelf. 54 pagea. 15 cts. 

Joynes's Shortei GeimAn Grammar. Part I of the abo^e. Half leather. 80 cta. 

Harris's German Lessons. Elementary Grammar and Ezeidaes for a akort 
coiuse, or as introductory to advanced grammar. Cloth. 60 cts. 

Sheldon's Sbort German Grammar. For those who want to begin reading aa 
soon as possiblei and have had training in some other laagoages. Clotb. 60 cta. 

Ball' 8 German Grammar. 90 cta. 
Gore'8 German Science Reader. 75 cts. 

Deatschee Liederbnch. With music. 164 pagea. 75 cts. 

Balles German Drill Book. Companion to any grammar. 80 cts. 

Krüger and Smith's Conversation Book. 40 pages. Cloth. 35 cts. 

Meitsner's German Conrersation. A scheme of rational convenation. 65 cts. 

Harris's German Composition. Elementary, progressive, and varied selections, 
with füll notes and vocabulary. Qoth. 50 cts. 

Wesselhoeft's Bxercises in German Conversation and Composition. 50 cts. 

'Wesselhoeft's German Composition. With notes and vocabulary. 40 cts. 

Eatfleld's Materials for German Composition. Based on Immtnsgg and on 
Hoher aU du Kirch», Paper. 33 pages. Each, la cts. 

Homing's Haterials for German Composition. Based on Der Sckwiegersokn, 
3a pages. la cts. 

fltüven's Praktische Anfangsgründe. A conversational beginning bock with 
vocabulary and grammaticar appendix. Cloth. 303 pages. 70 cts. 

Poster's Geschichten und Märchen. For young children. 25 cts. 

Gnerber's Märchen and Erzählungen, I. With vocabulary and questions in 
Qerman on the text. Qoth. 162 pages. 60 cts. 

Gnerber's Märchen und Erzählungen, IL With vocabulary. Follows tha 
above or serves as independent reader. Cloth. 202 pages. 65 cts. 

Jojmes's German Reader. Progressive, both in text and notes, has a cmnplete 
vocabulary, also English Exercises. Cloth. 75 cts. 

Deutsch' 8 Colloquial German Reader. Anecdotes, tables of phrases and idioms, 
and selecdons in prose and verse, with notes and vocabulary. Cloth. 90 cts. 

Boisen's German Prose Reader. Easy and interesting selections of graded prose, 
mth notes, and vocabulary. Cloth. 90 cts. 

Huss'S German Reader. Easy and slowly progressive selections in prose and 
verse. With especial attention to cognates. Cloth. i^^v^^eok« i^c«&. 

4panhoofd*B Lehtbach der deutBChen Evracloft. OrMsancw, cw««wStfSfw «ä. 
exercises, with vocabulary for beginners. CVolJti. ^\» va«?»^ '^x«»- 

atäth'3 Omnan Pictionary. Retail pAce, $i.v>- 



t)eatb'd Aoöetn Xanduadc Setfes. 

BLSMENTARY GSRMAN TSZTS. 

GxJmm's Märchen and Schiller's Der Taucher (van der Smissen). Witb 
vocabulary. Märchen in Roman Type. 65 cts. 

Andersen's Märchen (Super). With vocabulary. 50 cts. 
Andersen's Bilderbuch ohne Bilder (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 
Campe's Robinson der Jüngere (Ibershofif ). Vocabulary. 40 cts. 
Leander's Träumereien (van der Smissen). Vocabulary. 40 cts. 
Volkmann's Kleine Geschichten (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 
Easy Selections for Sight Translation (Deering). 15 cts. 
Stonn's Geschichten aus der Tonne (Vogel). Vocabulary. 40 cts. 
Storm's In St. Jürgen (Wrlght). Vocabulary. 30 cts. 
Storm's Immensee (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 
Storm's Pole Poppenspäler (Bernhardt). Vocabulary. 40 cts. 
Heyse's Niels mit der offenen Hand (Joynes). V ocab. and exercises. 30 ctSi 
Heyse's L'Afrabbiata (Bernhardt). With vocabulary. 25 cts. 
Von Hillem's Höher als die Kirche (Clary). Yocab. and exercises. 30 cts. 
Haoff's Der Zwerg Nase. No notes. 15 cts. 

Haaff 's Das kalte Herz (van der Smissen). Yocab. Roman type. 40 cts. 
Ali Baba and the Forty Thieves. No notes. 20 cts. 
Schiller's Der Taucher (van der Smissen). Vocabulary. 12 cts. 
Schiller's Der Neffe als Onkel (Beresford-Webb). Notes and vocab. 30 cts. 
Goethe's Das Märchen (Eggert). Vocabulary. 30 cts. 
Baumbach's Waldnovellen (Bernhardt). Six stories. Vocabulary. 35 cts. 
Spyri's Rosenresli (Boll). Vocabulary. 25 cts. 

Spyri's Moni der Geissbab. With vocabulary by H. A. Guerber. 25 cts. 
Zschokke's Der zerbrochene Krug (Joynes). Vocab. and exercises. 25 cts. 
Baombach's Nicotiana (Bernhardt). Vocabulary. 30 cts. 
Elz's Er ist nicht eifersüchtig. With vocabulary by Prof. B. Wells. 25 cts. 
Carmen Sylva's Aus meinem Königreich (Bernhardt). Vocabulary. 35 cts. 
Gerstäcker's Germeishausen (Lewis). Notes and vocabulary. 25 cts. 
Wiehert's Als Verlobte empfehlen sich (Flom). Vocabulary. 25 cts. 
Benedix's Nein (Spanhoofd). Vocabulary and exercises. 25 cts. 
Benedix's Der Prozess (Wells). Vocabulary. 20 cts. 
Zschokke's Das Wirtshaus zu Cransac (Joynes). Vocabulary. 30 cts. 
Zschokke's Das Abenteuer der Neu jahrsnacht ( Handschin ) . Vocab. 3 q ct^ 
Lohmeyer's Geissbub von Engelberg (Bernhardt). Vocabulary. 40 cts. 
Mosher's Willkommen in Deutschland. Vocabulary and exercises. 75 cts. 
S/fftfi^en's Das Peterle von Hümberg (Bernhardt). Vocab. 35 cts. 
MünchbaxMvxk ; Reisen und Abenteuei <,?!c\\m\dv:^ N ^caicaa^ars , -jji s*ä. 



Deatb'd jAo^etn Xanguade Sctics. 

mXERMEDIATB GERMAN TSZTS. (Partlal List.) 

Baumbach's Das Habichtsfraolein (Bernhardt). Yocabulary. 40 cts. 

Heyse's Hochzeit auf Capii (Bernhardt). Yocabulary. 30 cts. 

HofEmann's Das Gymnasiam zu Stolpenburg (Buehner). Two storie% ' 
Vocabukiry. 35 cts. 

Giillparzer's Der arme Spielmann (Howard). Yocabulary. 35 cts. 

Seidel : Aas goldenen Tagen (Bernhardt). Yocabulary. 35 cts. 

Seidel's Leberecht Hühnchen (Spanhoofd). Yocabulary. 30 cts. 

Aof der Sonnenseite (Bernhardt). Yocabulary. 35 cts. 

FrommePs Eingeschneit (Bernhardt). Yocabulary. 30 cts. 

Keller's Kleider machen Leute (Lambert). Yocabulary. 35 cts. 

Liliencron's Anno 1^70 (Bernhardt). Yocabulary. 40 cts. 

Baumbach's Die Nonna (Bernhardt). Yocabulary. 30 cts. 

Riehl's Der Fluch der Schönheit (Thomas). Yocabulary. 30 cts. 

Riehl's Das Spielmannskind; Der stumme Ratsherr (Eatoft). Yocab- 
ulary and exercises. 35 cts. 

Ebner-Eschenbach's Die Freiherren von Gemperlein (Hohlfeld). 30 cts. 

Frejrtag's Die Journalisten (Toy). 30 cts. With vocabulary, 40 cts. 

Wilbrandt's Das Urteil des Paris (Wirt) . 30 cts. 

Schiller's Das Lied von der Glocke (Chamberlin) . Yocabulary. 20 cts. 

Schiller's Jungfrau von Orleans (Wells). lUus. 60 cts. Yocab., 70 cts. 

Schiller's Maria Stuart (Rhoades). Illustrated. 60 cts. Yocab., 70 cts. 

Schiller's Wilhelm Teil (Deexing). Illustrated. 50 cts. Yocab., 70 cts. 

Schiller's Ballads (Johnson). 60 cts. 

Baumbach's Der Schwiegersohn (Bernhardt). 30 cts. Yocabulary, 40 cts. 

Amold's Fritz auf Ferien (Spanhoofd). Yocabulary. 25 cts. 

Heyse's Das Mädchen von Treppi (Joynes). Yocab. and exercises. 30 cts. 

Stille Wasser (Bernhardt). Three tales. Yocabulary. 35 cts. 

Sudermann's Teja (Ford). Yocabulary. 25 cts. 

Amold's Aprilwetter (Fossler). Yocabulary. 35 cts 

Gerstäcker's Infahrten (Sturm). Yocabulary. 45 cts. 

Benedix's Plautus und Terenz ; Der Sonntagsjäger. Comedies edited 
by Professor B. W. Wells. 25 cts. 

Moser's Köpnickerstrasse 120. A comedy with introduction and notes by 
Professor Wells. 30 cts. 

Moser's Der Bibliothekar. Introduction and notes by Prof. Wells. 30 cts. 

i>rei kleine Lustspiele. Günstige Vorzeichen, Der Prozess, Einer muss 
heiraten. Edited with notes by Prof. B. W. Wells. 30 cts. 

Helbig'8 Komödie auf der Hochschule. 'WVlYv mXxcAAxOCv^xi "»A \3>Kk\s^>s^ 
Professor B. W. Wells. 30 cts. 



Deatb'0 Aoöetn Xatiduade Setice. 

niTERMSDIATS GSSKAH TXXTS. (Partüd Listy 

SckfllAr*« Geschichte des dieissigjlhxigen Kziegs. Book III. Wtth 
not^ bjr Professor C. W. Pxettyman, Diddnson College. 35 ttM, 

Sehfller's Der Geisterseher. Part I. With notes and Tocabalary by Pi» 
fessor Joynes, South Carolina CoU^<e. 30 cts. 

SelectUms for Sight Txanslation. Fifty fifteen-line eztracts compiled by 
Mme. G. F. Mondän, High School, Bridgeport, Conn. 15 cts. 

Selections for Advanced Sieht Txanslatioii. Compiled by RoseChamber- 
lin, Bryn Mawr College. 15 cts. 

Benediz's Die Hochzeitsreise. With notes and Tocabulary by Natalie 
Schiefiferdecker, of Abbott Academy. 25 cts. 

Ans Hers und Welt. Two stories, with notes by Dr. Wm. Bernhardt. 25 cts. 

NoYelletten-Bibliothek. VoL I. Six stories, selected and edited with 
notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 60 cts. 

HoTelletten-Bibliothek. VoL II. Selected and edited as above. 60 cts. 
Unter dem Christbaum. Fiye Christmas stories by Helene Stökl, with 
notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 60 cts. 

Hoibiiann's Historische Erzählungen. Four important periods of Gernum 
history, with notes by Professor Beresford-Webb. 25 cts. 

Wildenbnich's Das edle Blut. Edited with notes and vocabulary by 
Professor F. G. G. Schmidt, University of Oregon. 25 cti. 

Wildenbnich's Der Letzte. With notes by Professor F. G. G. Schmidt 

of the University of Oregon. 30 cts. 
Wildenbmch's Harold. With introduction and notes by Prof. Eggert. 35 cti. 

Stifter's Das Haidedorf. A little prose idyl, with notes by Professor 
Heller of Washington University, St. Louis. 20 cts. 

Clianiisso's Peter Schlemihl. With notes by Professor Primer of the 
University of Texas. 25 cts. 

Ei^endoriPs Aas dem Leben eines Taugenichts. With notes by Pro- 
fessor Osthaus of Indiana University. 45 cts. 

Heine's Die Harzreise. With notes by Professor Van Daell of the 
Massachusetts Institute of Technology. 25 cts. 

Jensen's Die braune Erica. With notes by Professor Joynes of Soudi 

Carolina College. 25 cts. 
Holberg's Niels Klim. Selections edited by £. H. Babbitt of Cohimbia 

College. 20 cts. 
Lyrics and Ballade. Selected and edited with notes by Professor Hatfield, 

Northwestern University. 75 cts. 
Meyer's Gustav Adolfs Page. With füll notes by Professor Heller of 

Washington University. 25 cts. 
Sodennann's Johannes. Introduction and notes by Prof. F. G. G. 

Schmidt of the University of Oregon. ^5 cts. 
Sudermann's Der Katzensteg. Abridged and edited by Prof. Wells. 40 cts. 

Dahn's Siewalt und Sigridh. With notes by Professor Schmidt of tfae 

University of Oregon. 25 cts. 
Keller's Romeo und Julia auf dem Derfe. With introduction and notes 

by Professor W. A. Adams of Dartmoutk College. 30 cts. 
fiaalTs Lichtenstein. Abridged. With notes by Professor Vogd^ 

Massachusetts Institute of Technology. 75 cts. 



Deatb'0 Aoöetn Xanduadc Setfes« 

ADVANCED G£RMAN TSZTS. 

ScheffePs Trompeter yon SäkUngen (Wenckebach). Abridged. 50 cts. 

Scheffel's Ekkehard (Wenckebach). Abridged. 55 cts. 

Mörike's Mozart aaf der Reise nach Prag (Howard). 35 cts. 

Frejrtag'a Soll und Haben (Files); Abridged. 55 cts. 

Fresrtag's Ans dem Staat Friedrichs des Grossen (Hagar). 35 cts. 

Freytag's Ans dem Jahrhundert des grossen Krieges (Rhoades). 35 ct& 

Freytag's Rittmeister von Alt-Rosen (Hatfield). 60 cts. 

Fulda's Der Talisman (Prettyxnan). 35 cts. 

KSmer's Zriny (Holzwarth). 35 cts. 

Lessing's Minna von Bamhelm (Primer). 60 cts. With ▼ocabiilary, 65 cti. 

Lessing's Nathan der Weise (Primer). 80 cts. 

Lessing's Emilia Oalotti (Winkler). 60 cts. 

Schiller's Wallenstein's Tod (Eggert). 60 cts. 

Goethe's Sesenheim (Huss). From Dichtung und WahrkeU. 30 cts» 

Goethe's Meisterwerke (Bernhardt). I1.25. 

Goethe's Dichtung und Wahrheit. (I-IV). Buchheim. 90 cts. 

Goethe's Hermann und Dorothea (Hewett). 75 cts. 

Goethe's Hermann und Dorothea (Adams). Vocabolary. 65 cts. 

Goethe's Iphigenie (Rhoades). 65 cts. 

Goethe's Egmont (Hatfield). 60 cts. 

Goethe's Torquato Tasso (Thomas). 75 cts. 

Goethe's Faust (Thomas). Part I, I1.12. Part 11, lx.50. 

Goethe's Poems. Selectedand edited by Prof. Harris, Adelbert College. 90Cti. 

Grillpaner's Der Traum, ein Leben (Meyer). 60 cts. 

Ludwig's Zwischen Himmel und Erde (Meyer). 55 cts. 

Heine's Poems. Selected and edited by Prof. White. 75 cts. 

Tombo's Deutsche Reden. 90 cts. 

Walther's Meereskunde. (Scientific German). 75 cts. 

Thomas's German Anthology. Part I. ^1.25. 

Hodges' Scientific •erman. 75 cts. 

Kayser's Die Elektronentheorie (Wright). 20 cts. 

Lassaj^Gohn's Die Chemie im tfigUchen Leben (Brooks). 45 cts. 

Wagner's Entwicklungslehre (Wright). 30 cts. 

Helmholtz's PopuUre Vorträge (Shumway). 55 cts. 

Wenckebach's Deutsche Literaturgeschichte. Vol. I (to iioo a.D.) 50 cta, 

Wenckebach's Meisterwerke des Mittelalters. Ix.26. 

Dahn's Ein Kampf um Rom (WenckebachV K\srA%«^.. v^eou 



Deatb'B Ackern Xanguade Setfes» 

FRENCH GRAMMARS AND READERS. 

Bdgren's Compendions French Grammar. Ii.ia. 

Edgren's French Grammar, Part L 35 cts. 

Fräser and Squair's French Grammar. |x.x2. 

Fräser and Sqaair's Abridged French Grammar. Ii.xo. 

Fräser and Sqnair'a Elementary French Granunar. 90 cts. 

Grandgent's Essentials of French Gnunmar. |x.oa 

Brace's Grammaire Frangaise. ^1.12. 

Grandgent's Short French Grammar. Help in pronunciation. 75 cts. 

Grandgent's French Lessons and Exercises. First Year*s Course for 
Grammar Schools, 25 cts. Second Yeat's Course. 30 cts. 

Grandgent's Materials for French Composition. Each, 12 cts. 
Grandgent's French Composition. 50 cts. 
Boavet's Exercises in Syntax and Composition. 75 cts. 
Clarke's Suhjunctive Mood. An inductive treatise, with exercises. 50 diu 
Henneqoin's French Modal Anxiliaries. With exercises. 50 cts. 
Kimball's Materials for French Composition. Each, 12 cts. 
Brigham's Exercises in French Composition. Based on SansPamUU, 12 cts. 
Storr's Hints on French Sjrntax. With exercises. 30 cts. 
Marcon's French Review Exercises. 25 cts. 
Houghton's French by Reading. I1.12. 
Hotchkiss' Le Primer Livre de Fran^ais. Boards. 35 cts. 
Fontaine's Livre de Lectnre et de Conversation. 90 cts. 
Fontaine's Lectnres Coorantes. Can follow the above. Ii.oo. 
Prisoners of the Temple (Guerber). For French Composition. 25 
Brace'8 Dicteös Fransaises. 30 cts. 

Story of Capid and Psjrche (Guerber). For French Composition. x8 
Lyon and Laxpent's Primary French Translation Book. 60 cts. 
Mansion's First Tear French. For yoang beginners. 50 cts. 
M6thode H6nin. 50 cts. 
Snow and Lebon's Easy French. 60 cts. 
Super's Preparatory French Reader. 70 cts. 

Anecdotes Faciles (Super). For sight reading and conversation. 25 
French Fairy Tales (Joynes). Yocabulary and exercises. 35 cts. 
Bowen's First Scientific Reader. 90 cts. 
Davies' Elementary Scientific French Reader. 40 cts. 
Be&th'a French Dictionary. Retall pnce, $1.^0. 



